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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Filter cylinder

Fitter cylinder case

Dust bucket release button

Dust bucket

Motor protection filter

Cleaning brush

Cover

On/off button

Suction power knob

10 Hose connector

11 Handgrip

12 Accessory holder

13 Telescopic tube

14 Crevice tool

15 Small nozzle

16 Small brush (specific types only)

17 Parquet nozzle (specific types only)

18 Combination nozzle (specific types only)

19 Rocker switch for carpet/hard floor settings

20 Tri-Active nozzle (specific types only)

21 Cord rewind button

22 Super Clean Air Filter, Super Clean Air HEPA 12 filter or Ultra Clean
Air HEPA 13 filter

23 Filter grille

24 Parking slot

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Danger
- Never suck up water or any other liquid. Never suck up flammable
substances and do not suck up ashes until they are cold.

Woarning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
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instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Do not point the hose, the tube or any other accessory at the eyes

or ears nor put it in your mouth when it is connected to the vacuum
cleaner and the vacuum cleaner is switched on.

Caution

Do not suck up large objects, as this may cause the air passage in the
tube or hose to become obstructed.

When you use the vacuum cleaner to vacuum ashes, fine sand, lime,
cement dust and similar substances, the pores of the filter cylinder
become clogged. If you notice a strong decrease in suction power, clean
the filter cylinder.

Sucking up large objects may cause the air passage in the tube or hose
to become obstructed. If this happens, the blockage indicator turns red
to indicate that there is an obstruction that needs to be removed.
Never use the appliance without the motor protection filter. This
damages the motor and shortens the life of the appliance.

Only use the Philips filter cylinder supplied with the appliance.

During vacuum cleaning, especially in rooms with low air humidity, your
vacuum cleaner builds up static electricity. As a result you can
experience electric shocks when you touch the tube or other steel
parts of your vacuum cleaner. These shocks are not harmful to you and
do not damage the appliance.To reduce this inconvenience we advise
you:

to discharge the appliance by frequently holding the tube against other
metal objects in the room (for example legs of a table or chair, radiator
etc.);

to raise the air humidity level in the room by placing water in the room.
For example, you can hang containers filled with water from your
radiators or place bowls filled with water on or near your radiators.
Noise level: Lc = 76 dB(A).

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence
available today.
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Preparing for use

Hose

To connect the hose, push it firmly into the appliance (‘click’).

To disconnect the hose, press the release button and pull the hose
out of the appliance.

Telescopic tube

To connect the tube to the handgrip of the hose, press the spring-
loaded lock button on the handgrip and insert the handgrip into the
tube. Fit the spring-loaded lock button into the opening in the tube
(‘click’).

To disconnect the tube from the handgrip, press the spring-loaded
lock button and pull the handgrip out of the tube.

Use the same method to connect and disconnect the nozzles.

Adjust the tube to the length you find most comfortable during
vacuum cleaning.

Tri-Active nozzle (specific types only)

The Tri-Active nozzle is a multi-purpose nozzle for carpets and hard floors.
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- The side brushes catch more dust and dirt at the sides of the nozzle
and allow you to clean better along furniture and other obstacles.

- The opening at the front of the nozzle allows you to suck up larger
particles.

To clean hard floors, push the rocker switch on top of the nozzle
with your foot.

D The brush strip for cleaning hard floors comes out of the housing.
At the same time, the wheel is lifted to prevent scratching and to
increase manoeuvrability.

To clean carpets, push the rocker switch again.
D The brush strip disappears into the nozzle housing and the wheel is
lowered automatically.

Combination nozzle ( specific types only)

9

The combination nozzle can be used on either carpets or hard floors.

To clean hard floors, push the rocker switch on top of the nozzle
with your foot.

D The brush strip for cleaning hard floors comes out of the nozzle
housing.
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To clean carpets, push the rocker switch again.
D The brush strip disappears into the nozzle housing.

Parquet nozzle (specific types only)

- The parquet nozzle is designed for gentle cleaning of hard floors.

Crevice tool, small nozzle and small brush

Connect the crevice tool (1), the small nozzle (2) or the small brush
(specific types only) (3) directly to the handgrip or to the tube.

Accessory holder

Snap the accessory holder onto the handgrip.

Snap two accessories into the accessory holder:
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- Crevice tool and small nozzle.

Note: Make sure the suction opening of the small nozzle points away
from the holder.

- Crevice tool and small brush.
@ Note: Make sure the suction opening of the small brush points towards

% ~ the holder.
™

Using the appliance

Pull the cord out of the appliance and put the mains plug in the wall
socket.

Press the on/off button on top of the appliance to switch on the
appliance.

During vacuum cleaning, you can adjust the suction power with the
knob on top of the appliance.

- Use maximum suction power to vacuum very dirty carpets and hard
floors.

- Use minimum suction power to vacuum curtains, table carpets, etc.

If you want to pause for a moment, insert the ridge on the nozzle
into the parking slot to park the tube in a convenient position.
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Storage

Switch off the appliance and remove the mains plug from the wall
socket.

Press the cord rewind button to rewind the mains cord.

Insert the ridge on the nozzle into the parking slot to attach the
nozzle to the appliance. Store the appliance in horizontal position,
with all wheels touching the floor.

Always put the Tri-Active nozzle in the carpet setting when you store
it. Also prevent the side brushes from becoming bent.

Emptying the dust bucket

Always unplug the appliance before you empty the dust bucket.

The dust bucket is not dishwasher-proof.
- Empty the dust bucket as soon as the dust level has reached the round
disc of the filter cylinder case.

Switch off the appliance and remove the hose.

Press the release button on top of the dust bucket handle to unlock
the cover (1). Swing open the cover (2).
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Lift the dust bucket out of the appliance.

Hold the dust bucket over a dustbin and lift the filter cylinder case
out of the bucket. Empty the bucket.

If you wish, you can clean the dust bucket with cold tap water and
some washing-up liquid.

A Put the filter cylinder case back into the dust bucket and put the
bucket back into the appliance.

Close the cover firmly (‘click’).

Always put the filter cylinder case back into the bucket, otherwise the
appliance cannot be switched on.

Cleaning and maintenance of filters

Always unplug the appliance before you clean or replace the filters.

The filter cylinder and the filter cylinder case are not dishwasher-proof.

Filter cylinder

Clean the filter cylinder every 2 months.
Switch off the appliance and remove the hose.

Press the release button on top of the dust bucket handle to unlock
the cover (1). Swing open the cover (2).

Lift the dust bucket out of the appliance.
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Lift the filter cylinder case out of the bucket.

Turn the handle on top of the filter cylinder case anticlockwise (1)
and lift the filter cylinder out of the case (2).

A Clean the filter cylinder and the case with the brush supplied. Brush
from the top of the filter downwards along the ribs of the filter.

Only use the brush supplied. Other brushes may damage the filter
cylinder.

If there is dirt on the inside of the case, empty the case over a
dustbin.

A If you wish, you can clean the filter cylinder case with cold tap water
and some washing-up liquid.

X If you want to wash the filter cylinder, wash it thoroughly with only
water. Do not use any soap, washing-up liquid or other detergent
to clean the filter. Let the filter cylinder dry completely before you
reinsert it into the case.

Put the filter cylinder back into the case and turn the handle
clockwise until the filter cylinder locks into position.
Make sure the filter cylinder is securely fixed in the case.

Put the case with the filter cylinder back into the dust bucket.

Motor protection filter

Clean the permanent motor protection filter every time you clean the filter
cylinder case.

Take the motor protection filter out of the appliance. Clean the filter
by tapping the dust out of it over a dustbin.

If the motor protection filter is very dirty, you can also rinse it with cold tap

water.

Do not use washing-up liquid or any other cleaning agent to clean the
motor protection filter.

Press the clean filter firmly back into the filter compartment to
ensure that it is properly placed.



ENGLISH 15

Super Clean Air filter, Super Clean Air HEPA 12 filter or Ultra
Clean Air HEPA 13 filter

This appliance is equipped with either the Super Clean Air filter; the Super
Clean Air HEPA 12 filter or the Ultra Clean Air HEPA 13 filter These filters
are located in the back of the appliance.

Note: To guarantee optimal dust retention and performance of the
vacuum cleaner, always replace the filter with an original Philips filter of
the correct type (see chapter ‘Ordering accessories’).

Super Clean Air filter

The Super Clean Air filter filtters a large part of the smaller particles from
the exhaust air with its electrostatically charged fibres.

Replace the Super Clean Air filter every six months. This filter is not
washable.

Remove the filter grille.

Remove the old filter.

Insert the new filter into the appliance.

Reattach the top of the filter grille and push the bottom corners
until they snap home (‘click’).

Super Clean Air HEPA 12 filter

The Super Clean Air HEPA 12 filter is able to remove 99.5% of all particles
down to 0.0003mm in size from the outlet air. This not only includes
normal house dust, but also harmful microscopic vermin such as dust mites
and their excrements, which are well-known causes of respiratory allergies.
Replace the Super Clean Air HEPA 12 filter every six months. This filter is
not washable.

To replace the Super Clean Air HEPA 12 filter; follow steps 1-4 of section
‘Super Clean Air filter’ above.

Washable Ultra Clean Air HEPA 13 filter

The Ultra Clean Air HEPA 13 filter is able to remove 99.95% of all particles
down to 0.0003mm in size from the outlet air This not only includes
normal house dust, but also harmful microscopic vermin such as dust mites
and their excrements, which are well-known causes of respiratory allergies.
Clean the washable Ultra Clean Air HEPA 13 filter every 6 months.You can
clean the washable Ultra Clean Air HEPA 13 filter max. 4 times. Replace
the filter after it has been cleaned 4 times.
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Remove the filter grille.

Take out the washable HEPA 13 filter.

Rinse the pleated side of the HEPA 13 filter under a hot slow-
running tap.

- Hold the filter in such a way that the pleated side points upwards and
the water flows parallel to the pleats. Hold the filter at an angle so that
the water washes away the dirt inside the pleats.

- Turn the filter 180° and let the water flow along the pleats in opposite
direction.
- Continue this process until the filter is clean.

Never clean the washable filter with a brush.

Note: Cleaning does not restore the original colour of the filter, but does
restore its filtration power.

Carefully shake the water from the surface of the filter. Let the filter
dry at least 2 hours before you put it back into the vacuum cleaner.
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Put the filter back into the appliance. Reattach the top of the filter
grille and push the bottom corners until they snap home (‘click’).

Ordering accessories

If you have any difficulties obtaining filters or other accessories for this

appliance, please contact the Philips Customer Care Centre in your

country or consult the worldwide guarantee leaflet.

- Philips filter cylinders are available under service number 4322 005
17520.

- Super Clean Air filters are available under type number FC8030.

- Non-washable Super Clean Air HEPA 12 filters are available under type
number FC8031.

- Washable Ultra Clean Air HEPA 13 filters are available under type
number FC8038.

Environment
- Do not throw the appliance away with the normal household waste

at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care Centre
in your country.You find its phone number in the worldwide guarantee
leaflet. If there is no Customer Care Centre in your country, go to your
local Philips dealer or contact the Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Customer Care Centre in your country.

The suction power is insufficient.

- Check if the suction power knob is in maximum position.
- Check if the filter cylinder is filled with dirt.

If necessary, clean the filter cylinder.

- Check if the other filters need to be cleaned or replaced.
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- Check if the blockage indicator has changed colour. If it has changed
colour; the nozzle, tube or hose may be blocked up.

To remove the obstruction, disconnect the blocked-up item and connect it

(as far as possible) the other way around. Switch on the vacuum cleaner to

force the air through the blocked-up item in opposite direction.

The appliance cannot be switched on.
- Check if the filter cylinder case with the filter cylinder in it has been
inserted into the dust bucket.
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BbBeaeHue

["o3apaBAeHMA 3a BallaTa NOKyrKa 1 A0bpe Aowam b8 Philips! 3a
Aa Ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT mpeaAaraHaTa oT Philips noaapbxKa,
perncTpupanTe NpoAyKTa cn Ha aapec www.philips.com/welcome.

O6u0 onucanue (pur. 1)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

DOUATPUPALL, LMAVHABP

Kopnyc Ha dUATpUpaLLMS LMAMHABP

ByToH 3a oTBapsHe Ha OTAGAEHMETO 3a npax

Koda 3a npax

DUATBP 3a 3alUMTa Ha EAEKTPOMOTOPA

“YeTKa 3a nouncTeaHe

[NokpuTtne

ByToH 3a BKA/M3KA.

Konue 3a cMykaTeAHa MOLLHOCT

CheAMHUTEA 33 MapKyYa

PbroxsaTka

[He3A0 3a akcecoapu

TeneckonuyHa Tpbba

TeceH HakpamHuK

ManbK HaKkpanHnK

Manka YeTka (Camo 3a OMpPEAEAEHN MOAEAN)
HakpaliHvk 3a napKeT (camo 3a OMpeAEAeHN MOAEAW)
KoMbBUHKpaH HakpanHUK (CaMo 3a OMpeAEAEHU MOAEAM)
[peBKAIOYBATEA 33 KUAVMMW/TBBPAM NOAOBK MOBBPXHOCTU
HaxpaiHuk Tri-Active (camo 3a ornpeAeAeHr MOAEAW)
ByToH 3a HaBuBaHe Ha kabena

®@uatop Super Clean Air, dnaTbp Super Clean Air HEPA 12 1an
duaTep Ultra Clean Air HEPA 13

DUATBPHa pelueTKa

[He3A0 3a NpubupaHe

Ba)kHo

[Mpean Aa U3MOA3BATE YPEAR, MPOYETETE BHYMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO
3a eKCrAoaTaLMs M ro 3anaseTe 3a CrpaBka B GbAelLLe.

OnacHocT

Hukora He BcMyKBanTe BOAA MAM APYra TEYHOCT. He BCMyKBanTe
3amMaAMMK BELLECTBA W HE BCMYKBAMTE MEMeA, MPEAN Ad € M3CTMHAAQ.

MpeaynpexxaeHue

[pealt Aa BKAIOUKTE ypeaa B MpexaTa, MPOoBepeTe AAAM MOCOYEHOTO
BbPXY YPEARA HalpexeHne OTroBaps Ha HarnpeXeHWeTo Ha MecTHaTa
eAEKTPUYECKa MpeXxa.

He m3nonssaiiTe ypeaa, ako LWENCeAbT, MPEXOBUAT KabeAbT 1AL
CaMWAT ypea, ca NMoBpeAeHW.

AKO 3aXpaHBaLLMAT KabeA ce MoBpean, TOM TPsibBa BMHarM Aa ce
noameHs oT Philips, ymbaHomolleH cepsi3 Ha Philips A noao6Hm
KBaAVMLIMPaHK AL, 33 Ad Ce M3berHe onacHoCT.

Tosn ypea, He e npeaHasHavdeH 3a NoA3BaHe OT xopa C GM3MUMCKa,
CETUBHA WAM YMCTBEHA HEAOCTATBYHOCT, @ CbLUO M OT AMLA be3
OMWT 1 MO3HaHWA, BKA. ACLI3, aKO Ca OCTaBeHM 6e3 HaA30p 1 He ca
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WHCTPYKTMPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsllo 3a TAxHaTa 6e30nmacHoCT
AMLie OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BaHE Ha ypeAa.

- CheaeTe agla A He UrpanT C ypeaa.

- He HacouBariTe Mapkyua, TpbbaTa MAM APYr akCecoap KbM oumTe
WAV YLUUTE, M HE T NOCTaBAWTE B yCTaTa CW, KOraTo ca CBbP3aHM KbM
MPaxoCMyKa4KaTa, a MpaxoCMyKadKaTa € BKAIOUEHa.

BHumaHune

- He BcMyKBaliTe roAeMm MPEAMETU, Thil KATO TOBA MOXE Ad MOMpPeym
Ha MPeMMHaBaHETO Ha Bb3AyXa Mpe3 TpbbaTa MAKM MapKyya.

- Korato 13noassate npaxocmykaykaTa 3a BCMyKBaHe Ha Meren,
GUH MACHK, Bap, LIMMEHTOB Mpax 1 NOAOOHM BeLLEeCTBa, MopuTe Ha
GUATPUPALLNS LMAMHABP Ce 3amylBaT. AKO 3abeAeKMUTE 3HAUMTEAHO
CHWKaBaHe Ha 3aCMyKBallaTa MOLLHOCT, MoYMCTeTe GUATPUPALLWA
LMAVIHADBP.

- 3aCMYKBAHETO Ha rOAEMM MPEAMETM MOXKE Ad MOMpeYn Ha
MpeMKHaBaHETO Ha Bb3Ayxa npe3 TpbbaTa MAM MapKyya. AKO ToBa ce

CAYYN, UHAMKATOPDBT 3a 3aAPbCTBAHE CBETBA YEPBEHO, 3a Ad MOKaXe, ve

VIMa MpensTCTBUE, KOETO TPAOBA A Ce OTCTPaHM.

- Hukora He n3nonsesanTe ypeaa 6€3 npeanasHia GUATLP Ha ABMraTeAS.
ToBa Lie noBpean eAeKTPOMOTOPA U LU CbKPaTW XMBOTA Ha yPeAa.

- VI3noassaiite camo duATpUpaLLma LAMHABDP Ha Philips, BrkAioueH B
KOMMAEKTa Ha ypeAa.

- [lpv uncreHe c npaxocMyKayKa, 0CO6EHO B CTam C HMUCKa BAGKHOCT
Ha Bb3AYXa, BbB BalllaTa MPaxOCMyKayKka ce HaTpymBa CTaTU4YHO
EAEKTPUYECTBO. BpesyATaT Ha ToBa MOXe Aa yceTuTe yAapu C
@AEKTPUYECKHM TOK, KOraTo AOKOCBaTe TpbbaTa WA APYTM CTOMaHeHM
4aCTW Ha NpaxocMyKaykaTa. Te3n yaapu He ca boAe3HeHH 3a Bac
VM He YBPEXAAT YPeAa. 32 Ad HaMaAnTe ToBa HeyAODCTBO, Hie
NpernopbYBame CAAHOTO:

1 Aa paspexaaTe ypeAa C YecTo AomvMpaHe Ha TpbbaTa A0 APYTU
METaAHM MPEAMETH B CTaATa (HanpuMep Kpaka Ha Maca MAM CTOA,
PaAMaTop U AP.);

2 Ad NOBMLIABATE HUBOTO Ha BAQXKHOCT Ha Bb3AYXa, KaTO MNOCTaBMTE
BOAQ B CTasTa. MoxeTe Hanpumep Aa OKaunTe CbAOBE C BOAA Ha
PaAVaTOPWTE MAM Ad M1 MOCTaBUTE BAM30 AO pasMaToOpUTE.

- Hueo Ha wym: Le= 76 dB [A]

EAekTpomMarHuTHu nsabuBaHua (EMF)

Tosn ypea, Philips e B cboTBETCTBME C BCUUKM CTAHAGPTM MO OTHOLEHME
Ha eAeKTpoMarHUTHUTE n3abuBanus (EMF). Ako ce ynoTpebsisa npasuaHO
1 CbObpa3HO HambTCTBKATA B PBKOBOACTBOTO, ypeabT e be3onaceH 3a
M3MOA3BaHE CNOPEA HaAUYHKTE AOCera HayuHW GpakTu.
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MoaroroBka 3a ynorpe6a

Mapkyu

3a A2 NpUCbEAMHUTE MapKy4a, HATUCHETE rO CMAHO B ypeAa (¢
LLpaKBaHe).

3a A2 OTKauMTe MapKyya, HaTUCHeTe ByToHa 3a 0cBOGOXKAABaHe U
U3ABpMaiTe MapKyya OT ypeAa.

TeAeckonuuHa Tpbb6a

/ 3a A2 cBbprKeTe TpbbaTa C APbXKKaTa Ha MapKyda, HaTUCHeTe
¥ MPY>KUHHUA BYTOH Ha APbXKKaTa M BMbKHeTe APbXKaTa B Tpbbata.

¥ 4 Haraacete npy»KuHHUs ByTOH Taka, Ye Aa BAe3e B oTBOpa B TpbbaTa
p ] (c wpakBaHe).
3a A2 OoTKauuTe TpbbaTa OT APbXKKATA, HATUCHETE MPYXXMUHHUS BYTOH

U U3AbPATE APbXXKaTa OT TpbbaTa.
13MoA3BalTe ChlUMA METOA 3a MOCTaBSAHE M OTKaYBaHE Ha HakpalHULMTE.

Peryanpaiite Tpbbata A0 AbAXMHA, KOATO BU € Hait-yA0bHa, no
BpeMe Ha YMCcTeHe.

Hakpainuk Tri-Active (caMo 3a onpeAeA€HN MOAEAK)

HakpalHWKbT ¢ TponHo aericTaue Tri-Active € MHOroLIEAEBO
MPUCNIOCOBAEHME 33 KUAMMM 1 TBBPAM MOAOBK HACTUAKM.
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- CTpaHW4HUTE YETKM YAABAT NOBEYe Mpax M 3aMbpCABAHNSA OTCTPaHM
Ha HakparHVKa 1 BU AaBaT Bb3MOXHOCT Ad MOYMCTBATE Mo-A06pe
OKOAO MebeAn 1 APy MPensATCTBIA.

- OTBOpBLT OTNpeA Ha HaKpalHWKa BK AaBa Bb3MOXHOCT Ad 3aCMyKBaTe
NO-eAPU YacTULN.

3a nouncTeaHe Ha TBbPA MOA HaTUCHETE C KpaK KOBUAUYHUSA
NPEBKAIOYBATEA OTIope Ha HaKPaljiHMKa.

] I'IpaBaTa YeTKa 32 No4YUCTBAHE Ha TBbPAU NMOAOBU MOBbPXHOCTU
M3AM32 OT Kopnyca. C'bIJJ.eBpeMeHHO KOAEALLETO Lie Ce NOBAUTHE, 32
Aa Ce NpeAOTBpPaTU ApaCKaHe U Aa C€ NOBULLM MaHEBPEHOCTTA.

3a noyncTBaHe Ha KUAUMU HATUCHETE OTHOBO KOBUAMYHMS
MPEBKAIOYBATEA.

D paBaTa YeTKa ce CKpMBA B KOPMYyCa Ha HaKpPaiHUKa M KOAGALLETO ce
CMbKB2a aBTOMaTUYHO.

Kom6uHupaH HakpalHUK (CaMO 3a ONPEeAEAEHU MOAEAM)

KOMOWHMPaHWAT HaKparHKK MOXE Ad CE M3MOA3Ba KaKTO 3a KMAMMM, TaKa
¥ 32 TBBPAM NOAOBM HACTUAKM.

3a noyYncTBaHe Ha TBbPA MOA HaTUCHETE C Kpak KOBUAMYHUS
NMPEBKAIOYBATEA OTrOpe Ha HakpalHUKa.

D T[pasara YeTKa 32 NOYMCTBAHE HA TBBPAM MOAOBU MOBLPXHOCTM
M3AM32 OT KOPMyca Ha HaKpalHMKa.
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HakpaiHuk 3a napkeT (camo 3a onpeAeAeHU MOAEAM)

- HakpalHuKbT 3a mapKkeT e NpoeKT1PaH 3a AGAVKATHO MOYMCTBaHE Ha
TBbPAM MOAOBK HACTUAKM.

Tecen HaKPaﬁHMK, MaABbK HaKPaﬁHMK U MaAKa YeTKa

CraobeTe TecHUS HaKpalHUK (1), MaAKMS HaKpaMHUK (2) MAM MaAKaTa
YeTKa (CamMo 3a onpeAeAeHU MoAEAM) (3) HarMpaBo KbM ApbKKaTa
MAM TpbbaTa.

rHe3AO 3a aKcecoapu

LLI.paKHeTe FTHE3AOTO 32 NPUHAAAEIKHOCTU KbM APbXKKaTa.

LLlpakHeTe ABeTe MPUCTABKU B THE3AOTO 32 AKCECOApU:
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- TeceH HakpalHWK 1 MaAbK HaKpanHMK

3abeaexkka: TPHGBa Aa CTe€ CUT'ypHU, Ye OTBOPDBLT 32 3aCMyKBaHe Ha
MaAKuUsA HaKPal‘/'iHMK COYM HaBbH OT Abp>Kaua.
- TeceH HaKpaPlHl/lK M MaAKa YeTKa.

@ 3abenerka: TpsibBa Aa CTe CUTYPHM, Ye OTBOPBT 32 3aCMyKBaHe Ha
~ MaAKaTa YeTKa CoYM KbM AbpXKava.

U3noAsBaHe Ha ypepa

UNzteraete 3aXpaHBalima Kabea oT YP€Aa U BKAIOYETE LLLEMNCEAA B
KOHTaKTa.

HaTucHeTe GyToHa 32 BKAIOYBaHe/U3KAIOUBAHE, PAa3NOAOXKEH OTrope
BbPXY YPEAQ, 32 AQ O BKAIOUMTE.

Mo BpeMe Ha YMCTEHETO C MpaxoCcMyKaykaTa MOXETE Ad pPeryAupare
CMAaTa Ha 3aCMYKBaHE C PeryAaTopa OTrope Ha ypeAa.

- VI3noA3sBaiiTe MakcMMaAHa CMyKaTeAHa MOLWHOCT 3a MOYMCTBAHE Ha
MHOMO MPBCHU KMAUMU U TBBPAKM NMOAOBK MOBBPXHOCTU.

- /I3noA3BaiiTe MUHKMMaAHA CMyKaTeAHA MOLLHOCT MpUW YMCTEHE Ha
3aBECH, MOKPVBKM U T. H.

AKo >KeAaeTe Aa HanpaBuTe KpaTKa Maysa, BMbKHeTe pbba Ha
HaKpalHWKa B THe3A0TO 3a NpubupaHe, 3a Aa “‘napkupate” TpbbaTa B
YAOGHO MoAoxeHwe.
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CobxpaHeHue

UskAloueTe ypeaa M M3BaAeTe LLeMceAa OT KOHTaKTa.

HaTtucHeTe 6yToHa 3a HaBMBaHe Ha KabeAa, 3a Aa npubepeTe
3axpaHBalLus KabeA.

BMbKHeTe pbba Ha HakpalHMKa B THE3AOTO 3a MpubupaHe, 3a
Aa MpUKpenuTe HakpaiHMKa KbM ypeaa. CbxpaHsBaiiTe ypeaa B
XOPU3OHTAAHO MOAOXEHME, C BCUYKU KOAEAA OMPEHM Ha MoAa.

BuHaru nocraesiTe HakpaitHuKa Tri-Active B MOAOXKEHME 33 KUAUM,
Korato ro npubupate. CbLo Taka naseTe CTPAHUYHUTE YETKU OT
nperbBaHe.

UsnpassaHe Ha KodaTa 3a npax

BuHaru nskAtouBaiiTe ypeAa OT KOHTAaKTa NPeAM U3npasBaHe Ha Kodarta
3a npax.

Kodata 32 npax He MoXe Aa c€ MUE B MUSIAHA MaLLMHA.
- W3npaseante KodaTa 3a npax He3abaBHO, KOraTo HMBOTO Ha Mpaxa
CTUTHE AO KPbIAMSt AMCK Ha KOPMYyca Ha QUATPUPALLMA LIMAMHADBP.

M3KkAloueTe ypeaa 1 oTKaueTe MapKyya.

3a A2 OTKAIOUMTE Kanaka, HaTucHeTe ByToHa 3a ocBobosKAaBaHe
BbPXY APb)KKaTa Ha Kodarta 3a npax (1). OTBopeTe Kanaka (2).
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M3BaaeTe c noBaMraHe Kodara 3a npax oT ypeAa.

ApbxTe KodaTa 3a npax Haa Koda 3a CMeT U u3BaaeTe
GUATPUPALLMSA LMAMHABP. M3npasHeTe KodaTa.

Ako YXeAaeTe, MOXKeTe Aa U3MmeTe K0¢aTa 3a Mpax CbC CTYA€Ha
Teyalla BOAA U MAAKO TeYeH MUELL, npenapart.

A MocraseTe kopnyca Ha GUATPUPALLMA LIMAMHABP OBpaTHO B KOodaTa
3a npax U s NoCTaBeTe OTHOBO B ypeAa.

3aTBOpeTe A0Ope Kanaka (¢ LpakBaHe).

BuHaru caaraiiTe Kopryca Ha GUATPUPALLUA LIUAMHABP Ha MSICTOTO My B
KodaTa 3a npax, MHa4ye ypeAbT HSIMA A2 MOXE A CE BKAIOYM.

lMouncrBaHe M NnopAbpKaHe Ha GUATPU

BuHaru nskaousanTe YP€AA OT KOHTaKTa, NpeEAU Aa MPUCTBIMUTE KbM
MOYNCTBAHE UAU MOAMSAHA Ha (I)MATPMTE.

(DMATPMPB.LIJ,MFIT LLMAUHABDP U KOPMYCbT My HE MOraT Aa C€ MUAT B
CbAOMUAAHA MalLlKMHa.

DUATpMpALL, LUAMHADP

[NouncTsanTe GUATPUPALLNSA LMAVHABP Ha BCEKK 2 Mecella.
M3kAloueTe ypeaa 1 oTKaueTe MapKyya.

3a A2 OTKAIOUMTE Kanaka, HaTucHeTe ByToHa 3a ocBoboXAaBaHe
BbpPXY Apb)KKaTa Ha KogaTa 3a npax (1). OTeopeTe Kanaka (2).

M3BapeTe ¢ noBAMraHe KodaTa 3a Mpax oT ypeAa.
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M3BaaeTe Kopryca Ha GUATPUPALLUS LIMAUHABP OT KodaTa 3a npax ¢
U3AbpBaHe Harope.

3aBbpTeTe ApPbXKKaTa OTrope Ha Kopryca Ha GUATpUpaLLMA
LIMAMHABP 0bBpaTHO Ha YacoBHMKoBaTa cTpeAka (1) u usBasete
GUATPUPpALLMSA LIUAMHABD OT Kopriyca (2).

A Mouncrete GUATPUPALLMA LLUAUHABD M KOPIyCa C MPUAOYKEHaTa
yeTKa. YeTKaiiTe B MOCOKa OT ropHUsi Kpai Ha GUATBPA HAAOAY MO
pebpata Mmy.

M3noA3BaiiTe caMo MPUAOXKEHATa KbM KOMMAEKTa YeTKa. Apyru YeTku
MOraT A3 NOBPEASAT GUATPUPALLUS LIUAUHABP.

AKO OTBbTPe B KOPMyca MMa 3aMbpCSABaHMS, U3NPasHETe ro Haa Koda
3a cMmerT.

Bl Axo xenaeTe, MoxeTe aa MaMMeTe KodaTa 3a Mpax CbC CTyAEHa
Teualla BOA2 M MaAKO TeHeH MUeLL, Npenapar.

El Axo xenaeTe pa MsMHMeTe GUATPUPALLIMA LIUAMHABP, M3MUIATE FO
OBMAHO CaMO C BOAR. 32 MOUYUCTBAHETO My HE M3MOA3BANTE HUKAKbLB
canyH, MMeLLa TEYHOCT UAM NepuAeH npenapat. OcTaBeTe LUMAMHABPA
A2 U3CbXHE HambAHO, MPEAM Ad IO MOCTaBUTE OTHOBO B KOpMyca.

MocTaBeTe GUATPUPALLMA LIUAUHABP OTHOBO B KOpryca U
3aBbpTETE APbXKaTa MO MOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTPEAKa, AOKaTO
GUATPUPALLMAT LIMAMHADBP LLPaKHE Ha MACTOTO CH.

[poBepeTe AaAv GUATPUPALLMAT LIMAMHADBP € 3aKpeneH 3APaBo B KOpryca.

BbpHeTe Kopryca ¢ GUATPUPALLMA LMAUHABP Ha MACTOTO My B
kodara 3a npax.

DUATDLP 3a 3alMTa HA EAEKTPOMOTOpA

[ouncTBaliTe NOCTOAHHMA NpeAnaseH GUATLP Ha ABMraTeAd BCEKW MbT,
KOraTo MoYMCTBaTE KOPriyca Ha GUATPMPALLMA LMAUHABP.
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M3BaaeTe OT ypepa npeAnasHus GUATLP Ha ABuraTeAs. [Mouncrerte
$MATBLPa, KaTo U3TPbCKaTe Mpaxa OT HEro Haa Koda 3a cMmeT.

AKO NPEANasHUAT GUATBP Ha ABUIATEAS € MHOMO 3aMbPCEH, MOXKETE CbLLO

AQ TO M3MAAGKHETE CbC CTyAEHa Tevalla BOAA.

He nanoaseaite Te4HM npenapaTu 3a MMEHEe UAU MEPUAHU MpenapaTn 3a
MoYnCTBaHE Ha rnpeAnasHUsA ¢MApr Ha Aurateas!

HatucHeTe 3ApaBo uncTUs GUATBP O6PaTHO Ha MACTOTO My B
OTAEAEHMETO 32 PUATBPA, TaKa Ye Aa rapaHTUpaTe MPaBUAHOTO
nocTassHe.

®DuAtbp Super Clean Air, puatbp Super Clean Air HEPA 12 uau
¢uaTop Ultra Clean Air HEPA 13

Tosn ypea e obopyasaH ¢ duaTbp Super Clean Air, dpuaTep Super Clean
Air HEPA 12 nan ¢uatop Ultra Clean Air HEPA 13. Tesn duatpu ca
Pa3MOAOXEHM B 3aAHATA YaCT Ha YpeAa.

3abeaexKa: 3a Aa ce rapaHTUpa Hait-A06po cbbupaHe Ha npax

U OMTUMaAHA paboTa Ha MPaxoCMyKayKaTa, BUHaru NoAMeHsnTe
$UATBPa CbC CbOTBETHUS MOAEA opuriHaaeH ¢uATbp Philips (Bxk. raaBa
“IMopbyBaHe Ha akcecoapu u GUATpH”).

®uatbp Super Clean Air

OuatopbT Super Clean Air dUATPUpa roAsiMa YacT OT Mo-ApebHNUTE
HACTULM B M3XOAALLMA Bb3AYX C BAAKHA, 3aPEAEHM CbC CTATUYHO
EAEKTPUYECTBO.

Cwmensante duatbpa Super Clean Air Ha BCekM LiecT Mecelia. To3u GUATBP
HE MOXeE Aa ce Mue.

MaxHeTe pelieTkaTa Ha $UATBPA.

CeaneTe cTapusi GUATBP.
CroxeTe HOBMS GUATBP B ypeaa.

MocTtaBeTe oTHOBO rOpHaTa 4acCT Ha pelleTKaTa Ha d)MApra n
HaTUCHETe AOAHUTE brAMU TaKa, Y€ Aa 3aCTaHAT Ha MACTOTO CU C
LlipaKBaHe.

®Duatop Super Clean Air HEPA12

OuaTbpbT Super Clean Air HEPA 12 mMoxe Aa OTCTpaHsBa OT M3XOAALMA
Bb3Ayx 99,5% OT Bcuukm vacTuLm ¢ pasmep He no-maabk oT 0,0003 mm.
ToBa BKAIOUBA HE CaMO OBMKHOBEHWA AOMaALLEH MPax, HO 1 BPEAHWTE
MUKPOCKOMWYHI MapasuTy, KaTo ObUTaBalMTE AOMALLEH Npax akapu u
TEXHUTE EKCKPEMEHTM, KOUTO Ca AOBPE U3BECTHM MPUUMHM 33 AMXATEAHM
anepru.

Cmensiite ¢uatbpa Super Clean Air HEPA12 Ha Bcekn wecT mMeceua. Tosm
GUATBD HE MOXKE Ad CE MUE.
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3a aa noamMernTe duaTbpa Super Clean Air HEPA 12, n3nbateTe cTbrkm
1-4 oT pasaena “@uatbp Super Clean Air'’ no-rope.

Muewy, ce puaTbp Ultra Clean Air HEPA 13

OuatbpbT Ultra Clean Air HEPA 13 Moke aa OTCTpaHsBa OT M3XOAALLMA
Bb3AYX 99,95% OT BCHUKM YacTULM C pa3mep He no-maabk oT 0,0003 Mm.
ToBa BKAIOYBA HE CAMO OOMKHOBEHMA AOMALLIEH MPaXx, HO 1 BPEAHUTE
MUKPOCKOMWYHI MapasuTy, KaTo ObUTaBalLMTE AOMALLEH Mpax akapu u
TeXHWUTE eKCKPEMEHTU, KOUTO ca AOOPe M3BECTHM MPUUMHI 38 AMXATEAHM
aneprmu.

MouncTeaite muewms ce duatep Ultra Clean Air HEPA 13 Ha Bcekmn 6
MeceLia. MoxeTe aa nouncreate muewms ce duatbp Ultra Clean Air HEPA
13 Han-mHoro 4 nmbTu. [NoaMeHeTe GUATBPA, CAeA KaTo € MoumncTBaH 4
MbTH.

MaxHeTe pelueTkaTa Ha GpUATLPa.

UsBaaeTe Muewms ce puatop HEPA 13.

M3naakHeTe HarbHaTaTa cTpaHa Ha ¢uaTbpa HEPA 13 cbe crabo
Teualla ropeLua BoAR.

- ApbXKTe OMATBPA TaKa, Ye HarbHaTaTa CTpaHa Aa € obbpHaTa Harope
M BOAGTA Ad CE CTHYA YCMOPEAHO Ha MbHKUTE. APBXTE GUATBPa MOA,
BIbA, TaKa Ye BOAATA Ad OTMKBA 3aMbPCABAHUSATA BbB BbTPELLIHOCTTA
Ha MbHKKTE.

- O6bpHeTe duaTbpa Ha 180° 1 ocTaBeTe BoaaTa Aa Teye No
NPOTEXEHNE Ha MHKUTE B OOpaTHA MOCOKa.
- [lpoabakeTe ¢ TO3M NPOLEC, AOKATO GUATBPBT CE U3UMCTH.
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He nouncreaiTe M1eLms ce PUATBP C HeTKa.

3abenexka: [MouncTBaHeTO He Bb3CTAHOBSBA MbPBOHAYAAHMS LIBAT Ha
¢$MATBLPa, HO Bb3CTaHOBSIBA CMOCOGHOCTTa My 3a GUATPUPaHE.

BHMMaTeAHO M3TpbCKaiiTe BoAaTa OT MOBLPXHOCTTA Ha PpUATBPA.
OcTaBeTe pUATbPa Aa CbXHe MOHe 2 Yaca, MPeAU A O MOCTaBUTE
o6paTHO B MpaxocMyKauKaTa.

[MocTaBeTe PpUATBPa Ha MACTOTO My B ypeaa. MoHTUpaliTe ropHaTta
YacT Ha pelleTKaTa Ha GpUATbPA U HATUCHETE AOAHWUTE BrAM, AOKATO
3aCTaHaT Ha MACTOTO CH (C LLpPaKBaHe).

MopnuBaHe Ha akcecoapu

AKO cpellaTe HAKaKBW 3aTPYAHEHMS MPKU CHABAABAHETO C QUATPU MAM

APYTV MPUHAAASKHOCTH 3a TO3M ypea, ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a

0bCAYKBaHe Ha KAMeHTM Ha Philips BbB BallaTa cTpaHa WA NMpoBepeTe B

MeXAYHapoAHaTa rapaHLMOHHA KapTa.

- OuaTpupawmTe LnAMHAPYK Ha Philips ce npeaaaraT noa cepsuseH
Homep 4322 005 17520.

- @uaTtpuTe Super Clean Air ce npeanaraT noa Homep FC8030.

- @uatpu Super Clean Air HEPA 12, Henoaaexally Ha MueHe, ce
npeanaraT noa Homep FC8031.

- Muewn ce ¢puaTpu Ultra Clean Air HEPA 13 ce npeanaraT noa Homep
FC8038.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpeasa

- Chea Kpas Ha eKCNAOATaLMOHHMS CPOK Ha YpeAa He ro U3XBbPAANTE
33€AHO C HOPMaAHWTE BUTOBM OTMAABLM, & FO NMpeAanTe B OduLIMaAeH
MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae peLnKkAvpaH. [1o To3n HaumH Le
MOMOTHeTe 3a OMa3BaHETO Ha OKOAHATa CPeAa.

FapaHuuA u cepBM3HO 06CAY>KBaHe

AKO ce Hy)aaeTe OT MHGOPMaLIMA MAM 1MaTe NMpobAem, noceTeTe yeb
canTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com nan ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa
3a 0OCAY»KBaHe Ha KAVeHTM Ha Philips BbB BalwaTta cTpaHa. TeredoHHMs My
HOMep MOXeTe A HaMepuTe B MeXAyHapoAHaTa rapaHLMOHHa KapTa. AKO
BbB BallaTa CTpaHa HaMa LleHTbp 3a obcay»kBaHe Ha KAVEHTH, 0b6bpHeTe
ce KbM MeCTHWs Tbprosell Ha ypeaw Philips nan ce cebprkete ¢ OTaeAa 3a
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CepBU3HO 0bCAY»KBaHe Ha buToBM ypeam Ha Philips [Service Department
of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV].

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B Ta3u raaea ca 0606LLeHN Hal-4eCTo CpeLlaHTe NPOBAEMM, Ha KOUTO
MOXeTE Ad Ce HATbKHETE MNPy MNOA3BAHE Ha TO3M YpeA. AKO He MOXeTe Ad
pa3peLmTe NpobAeMa C MOMOLLTA HA AOAHWTE YKa3aHusi, CBbPXKETE Ce C
LleHTbpa 32 06CAY»KBaHe Ha KAVEHTM BbB BallaTa CTpaHa.

CMyKaTeAHaTa MOLLLHOCT € HEAOCTaTbYHa.

- [lpoBepeTe AaAM PEryAaTOPBT Ha CMyKaTeAHaTa MOLLHOCT € B
MaKCUMAAHO MOAOXEHME.

- [poBepeTe AaAUM GUATPUPALLMAT UMAMHABP HE € 3arTbAHEH CbC CMET.

[1p1 HEOBXOAMMOCT NOUNCTETE GUATPUPALLMS LIMAUHABP.

- [lpoBepeTe aAaAn APYTM GUATPU HAMAT HY>KAQ OT MOUMCTBAHE MAM
3amsHa.

- [lpoBepeTe AaAM MHAMKATOPBT 3a 3aAPLCTBAHE € MPOMEHMA LIBETA CU.
AKO UBETBHT My € APYF, BEPOATHO HaKPalHWKbLT, TpbbaTa MAM MapKyya
ca 3aAPbCTEHM.

3a Aa OTCTPaHUTE 3aryLBAHETO, OTKAYETE 3aryLEHNst EAEMEHT U O

CBbPXKETE (AOKOAKOTO € Bb3MOXHO) B 06PaTHO MOAOXEHMe. BraoueTe

MPaxoCMyKayKaTa, 3a Ad HarHeTUTE Bb3AYX NPe3 OAOKMPaHWS eAeMEHT B

obpaTHa Nocoka.

YpeAbT He MOXeE Aa Ce BKAIOUM.
- [poBepeTe AaA/ KOPMYCLT Ha GUATPHPALLMA LMAMHABD C LMAMHABDPA
B HEro e rnocTaBeH B KodaTa 3a Mpax.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolecnosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svij
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Fittracni valec

Pouzdro filtra¢niho valce

Tlagitko uvolnénf prachové nddoby

Prachovéd nddoba

Ochranny fittr motoru

Cisticf kartae

Kryt

Vypinac

Knoflik pro ovldaddnf saciho vykonu

10 Pripojka hadice

11 Drzadlo

12 Drzék prislusenstvi

13 Teleskopicka trubice

14 Nastavec pro stérbiny

15 Mald hubice

16 Maly kartdc (pouze nékteré typy)

17 Hubice na parkety (pouze nékteré typy)

18 Kombinovana hubice (pouze nékteré typy)

19 Prekldpéci prepinac pro nastaveni cisténi koberci/tvrdych podlah

20 Hubice Tri-Active (pouze nékteré typy)

21 Tlacftko navijeni kabelu

22 Fittr Super Clean Air Filter; Super Clean Air HEPA 12 nebo Ultra Clean
Air HEPA 13

23 Mrizka fittru

24 Parkovaci drézka

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pouZit.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nebezpecdi
- Nikdy nevysdvejte vodu nebo jinou tekutinu. Také nikdy nevysdvejte
horlavé latky nebo popel, pokud neni zcela vychladly.

Upozornéni

- Drive neZ pristroj pripojfte do sit&, zkontrolujte, zda napé&ti uvedené na
pristroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zdstréce, na sitové snidre nebo na pristroji,
ddle jej nepouZivejte.

- Pokud by byla poskozena sitova sidra, musf jejf vyménu provést
spole¢nost Philips, autorizovany servis spole¢nosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpecf.

- Osoby (vcetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenostf a znalostf by
nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouZzivan( pfistroje
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predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpoveédné za
jejich bezpecnost.

Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

Nesmérujte hadicf, trubkou ani jinym pfisluSenstvim na oci nebo usi,
ani do Ust, pokud jsou tyto soucdsti pripojeny k vysavaci a vysavac je
zapnuty.

Upozornéni

Nevysdvejte velké predméty, protoze tak mizete zpUsobit ucpani
trubice nebo hadice.

Pouzivate-li vysavac k vysavani popelu, jemného pisku, vdpna,
cementového prachu nebo podobnych latek, pory filtra¢niho vélce se
zanesou. Pokud si vSimnete vyrazného poklesu sactho vykonu, fittracnf
valec vycistéte.

Vysdvani velkych predmétd mize zpUsobit ucpani trubky nebo
hadice. Pokud k tomu dojde, rozsvitl se kontrolka ucpani cervené jako
upozornénti, ze prekazka musf byt odstranéna.

Pristroj nikdy nepouzivejte bez ochranného filtru motoru. Doslo by

k poskozeni motoru a zkrdcenf Zivotnosti pristroje.

Pouzivejte pouze filtracni vélec Philips dodavany s pristrojem.

Béhem vysdvani, zejména v mistnostech s nizkou vihkosti vzduchu, se
ve vysavaci hromadf statickd elektrina.V takovém pripadé mlzete pri
kontaktu s trubici nebo jinou ocelovou ¢ésti vysavace ucitit elektricky
vyboj. Tyto vyboje nejsou skodlivé vasemu zdravi a nemohou poskodit
pristroj. Chcete-li predejit témto neprijemnostem, doporucujeme:
vybijet pristroj tak, Ze trubici casto prilozite k jinym kovovym
predmétdm v mistnosti (napriklad nohdm stolu nebo Zidle, radidtoru
atd.);

zvysit Uroven vihkosti v mistnosti tim, Zze do mistnosti umistite vodu.
Muazete napriklad zavésit na radidtory nebo do jejich blizkosti nddoby
s vodou z radidtord nebo nddoby naplnéné vodou.

Hladina hluku: Lc = 76 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovidd viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné pouzivdn v souladu

s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouzitl podle dosud
dostupnych védeckych poznatkl bezpecné.
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Priprava k pouziti

Hadice

Chcete-li pripojit hadici, pevné ji do pristroje zasunte (ozve se
,klapnuti).

Hadici odpojite tak, Ze stisknete uvolfovaci tladitko a vytihnete
hadici z pFistroje.

Teleskopicka trubice

s pruzinou na rukojeti a rukojet’ zasunete do trubice. Zajistovaci
¥ 4 tlacitko s pruzinou musi zapadnout do otvoru v trubici (ozve se

p ] ,»klapnuti).
Trubice oddélite od rukojeti tak, Ze stisknete zajist'ovaci tladitko

s pruzinou a vysunete rukojet’ z trubice.
Stejnym zplsobem pripojite nebo odpojite i saci hubice.

/ Trubici spojite s rukojeti hadice tak, Ze stisknete zajiStovaci tlaéitko

Nastavte délku trubice tak, aby vysavani bylo co nejpohodinéjsi.

Hubice Tri-Active (pouze nékteré typy)

Hubice Tri-Active je viceucelova hubice pro vysavani koberct nebo
hladkych podlah.
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- Postrannf kartdce zachytf vice prachu a $piny po strandch hubice a
umoznuji lepsi vysdvani podél ndbytku i jinych preekdzek.

- Otvor na prednf strané€ hubice umoziuje lepsi vysavani vétsich necistot.

Chcete-li vysavat tvrdé podlahy, stisknéte nohou preklapéci prepinaé
na horni strané kombinované hubice.

D Vysune se karticovy nastavec pro Cisténi tvrdych podlah. Soucasné se
zvedne i kolecko, které zabrani poskrabani a zvysi pohyblivost.

Chcete-li Cistit koberec, znovu stisknéte preklapéci prepinac.
D Kartacovy nastavec se zasune zpét do hubice a kolecko se
automaticky snizi.

Kombinovana hubice (pouze nékteré typy)

Vicelcelovou hubici Ize pouzit pro vysdvan( koberct i tvrdych podlah.

Chcete-li vysavat tvrdé podlahy, stisknéte nohou preklapéci prepinac
na horni strané kombinované hubice.

D Kartacovy nastavec pro ¢isténi tvrdych podlah se vysune z horni ¢asti
kombinované hubice.
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[eo=s Chcete-li Cistit koberec, znovu stisknéte prekldpéci prepinac.
2 D Kartacovy néstavec se zasune zpét do hubice.
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Hubice na parkety (pouze nékteré typy)

- Hubice na parkety je urcena k Setrnému cisténi tvrdych podlah.

St&rbinova hubice, mala hubice a maly kartaé

Stérbinovou hubici (1), malou hubici (2) nebo maly karta¢ (pouze
nékteré typy) (3) je mozné pripojit primo k rukojeti nebo k trubici.

Drzak prislusenstvi

Drzak prislusenstvi upevnéte na rukojet’.

Na drzak pFislugenstvi pfipevnéte dva dopliiky:
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- St&rbinova hubice a mald hubice.

Poznamka: Zkontrolujte, zda saci strana malé hubice mifi smérem od
drzaku.

- Stérbinova hubice a maly kartac.

Poznamka: Zkontrolujte, zda saci strana malého kartace miri smérem od
drzaku.

Pouziti pFistroje

Z pfistroje vytahnéte kabel a zastrcku zasufite do sitové zasuvky.

Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti pristroj zapnéte.

Béhem vysavani muzete nastavovat saci vykon knoflikem umisténym
na horni casti vysavace.

- Privysdvani silné znecisténych koberct nebo tvrdych podlah nastavte
sanf na maximdini hodnotu.

- Minimdlnf sanf nastavte pfi vysavani zaclon, ubrus( apod.

Jestlize potfebujete cinnost na chvili prerusit, vloZte trubici do
parkovaci zdirky, kde vam nebude prekazet.
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Skladovani

Pristroj vypnéte a sitovou zastrcku odpojte od zasuvky ve zdi.

Stisknéte tladitko navijeni kabelu a navirite sitovou Sndru.

Pripevnéte hubici k pristroji zasunutim vystupku na hubici do
parkovaci drazky na vysavaci. PFistroj uchovavejte ve vodorovné
poloze tak, aby se vSechna kolecka dotykala podlahy.

Hubici Tri-Active ukladejte vzdy v nastaveni pro koberce, aby se
postranni stétiny neohybaly.

Vyprazdnéni prachové nadoby

Pred vyprazdnénim prachové nadoby pFistroj vzdy odpojte ze sité.

Prachova nadoba neni odolna proti myti v mycce na nadobi.
- Prachovou nddobu vycistéte ihned, jakmile Uroveri prachu v pristroji
dosdhne ke kruhovému disku na pouzdre filtracniho vélce.

Vypnéte pfistroj a sejméte hadici.

Stisknutim uvolfovaciho tlaéitka na horni strané rukojeti prachové
nadoby odjistéte kryt (1). Otocenim kryt (2) otevrete.
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Vyjméte prachovou nadobu z pFistroje.

PFidrzte prachovou nadobu nad odpadkovym koem a vyjméte z ni
pouzdro filtra¢niho valce. Nadobu vyprazdnéte.

Pokud chcete, miZete vymyt nddobu studenou tekouci vodou
s pridavkem myciho prostredku.

A Pouzdro filtragniho vélce vlozte zpét do prachové nadoby a nidobu
pak vlozte zpét do pristroje.

Kryt pevnéte uzavrete (ozve se , klapnuti).

Pouzdro filtraéniho vélce vlozte zpét do nadoby, protoze jinak by nebylo
mozné pristroj zapnout.

Cisténi a udrzba filtri

Pred ciSténim nebo vyménou filtru vzdy odpojte spotrebic z elektrické
sité

Filtraéni valec a pouzdro filtraéniho vélce nelze myt v mycce nadobi.

Filtraéni valec

Filtracni vélec Cistéte kazdé dva mésice.
Vypnéte pfistroj a sejméte hadici.

Stisknutim uvoliovaciho tladitka na horni strané rukojeti prachové
nadoby odjistéte kryt (1). Otocenim kryt (2) otevrete.

Vyjméte prachovou nadobu z pfistroje.
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Vytahnéte pouzdro filtracniho valce z nadoby.

Otocte drzadlo na vrchni strané pouzdra filtraéniho vélce proti
sméru pohybu hodinovych rucicek (1) a vytahnéte filtracni valec
z pouzdra (2).

A Vycistéte filtraéni valec a pouzdro dodanym karta¢em. Kartacujte od
shora smérem dolt podél Zeber filtru.

K ¢isténi pouzivejte vyhradné dodany kartac! Jiné kartace by mohly

filtracni valec poskodit.

Pokud jsou necistoty i na vnitrni strané pouzdra, vysypte je z pouzdra
nad odpadkovym kosem.

Bl Pokud chcete, mizete vymyt pouzdro filtraéniho valce studenou
tekouci vodou s pridavkem myciho prostredku.

Bl Chcete-li umyt filtraéni vélec, pouze jej proplachnéte vodou. K &isténi
filtracniho valce nepouzivejte zadny myci ani Cistici prostredek. Nez
filtraéni valec vlozZite zpét do pouzdra, nechte jej dukladné vyschnout.

Vlozte filtracni valec zpét do pouzdra a otocte rukojeti ve sméru
hodinovych rudicek, az filtra¢ni valec zapadne na misto.

Presvédcte se, Ze je filtracni vdlec v pouzdre bezpecné zajistén.

Pouzdro s filtracnim valcem vlozte zpét do prachové nadoby.

Ochranny filtr motoru

Trvaly ochranny filtr motoru cistéte vzdy, kdyz Cistite pouzdro filtracniho
vdlce.

Vyjméte ochranny filtr motoru z pFistroje.Vycistéte jej oklepanim
o odpadkovy kos.

Pokud by byl ochranny filtr motoru velmi $pinavy, mizete ho oplachnout

pod studenou tekouci vodou.

K &isténi ochranného filtru motoru nepouzivejte zadny myci ani Cistici
prostredek.

Vycistény filtr zatlaéte zpét do prihradky pro filtr, aby byl Fadné
zajistén.
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Filtr Super Clean Air Filter, Super Clean Air HEPA 12 nebo
Ultra Clean Air HEPA 13

Tento pristroj je vybaven filtrem Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12
nebo filtrem Ultra Clean Air HEPA 13.Tyto filtry jsou umistény v zadnf ¢asti
pristroje.

Poznamka: Pro zajisténi optimalniho zadrzovani prachu a vykonu vysavace
vzdy nahrad'te filtr originalnim filtrem spolecnosti Philips spravného

typu (viz kapitola ,,Objednavani prislusenstvi®).

Filtr Super Clean Air

Fittr Super Clean Air ma za Ukol zachytit z vyfukovaného vzduchu vétsinu
mensich ¢dstic svymi elektrostaticky nabitymi vidkny.

Filtr Super Clean Air vymérite vzdy po 6 mésicich. Tento filtr nenf
omyvatelny.

Vyjméte mrizku filtru.

Vyjméte stary filtr.
Do vysavace vlozte novy filtr.

Znovu pripevnéte horni stranu mrizky filtru a stisknéte dolni okraje,
az zapadnou na misto (ozve se ,,klapnuti‘).

Filtr Super Clean Air HEPA 12

Filtr Super Clean Air HEPA 12 m{Zze z vystupu vzduchu odstranit 99,5 %
viech Castic az do velikosti 0,0003 mm. Je tedy schopen zachycovat nejen
b&Zny domovni prach, ale i mikroskopické skidce, napriklad roztoce a jejich
exkrementy, jez jsou zndmymi pricinami mnoha respiracnich alergif.

Fittr Super Clean Air HEPA 12 vyménujte vzdy po 6 mésicich. Tento filtr
nenf omyvatelny.

Vyménu filtru Super Clean Air HEPA 12 provédéjte podle krokd 1 az 4

v ¢ésti |, Filtr Super Clean Air* vyse.

Omyvatelny filtr HEPA Ultra Clean Air 13

Filtr Ultra Clean Air HEPA 13 mUze z vystupu vzduchu odstranit 99,95 %
viech &astic az do velikosti 0,0003 mm. Je tedy schopen zachycovat nejen
béZny domovn( prach, ale i mikroskopické skidce, napriklad roztoce a jejich
exkrementy, jez jsou zndmymi pricinami mnoha respiracnich alergif.
Omyvatelny filtr HEPA Ultra Clean Air 13 omyjte kazdych 6 mésict. Tento
filtr Ize omyt maximalné ctyrikrdt, poté ho vyménte.
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Vyjméte mrizku filtru.

Vyjméte omyvatelny filer HEPA Ultra Clean Air 13.

Oplachnéte skladanou cast filtru HEPA 13 slabym proudem teplé
vody.

- Drzte filtr tak, aby sklddand &ast filtru smérovala nahoru a voda tekla
soubézné se zahyby. Drzte filtr pod takovym dhlem, aby voda vymyla
prach uvnit zéhybu.

- Otocte filtr 0 180° a nechejte vodu protékat zéhyby v opacném sméru.
- Pokracujte v otdcenf a vymyvani, dokud filtr nen cisty.

Nikdy nedistéte omyvatelny filtr kartaéem.

Poznambka: Ci§téni filtru neobnovi jeho plivodni barvu, ale filtraéni
schopnosti ano.

Opatrné vytreste vodu z povrchu filtru. Nechejte filtr schnout
alespon 2 hodiny a teprve poté ho vlozte zpét do vysavace.
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Vlozte filtr zpét do pristroje. Znovu pripevnéte horni stranu mrizky
filtru a stisknéte dolni okraje, az zapadnou na misto (ozve se
,klapnuti).

Dodatecné prislusenstvi

Pokud byste méli jakékoli problémy s obstardvdnim prachovych sdckd,

filtrd nebo jiného prislusenstvi, obratte se na stredisko péce o zakazniky

spole¢nosti Philips ve své zemi nebo vyhledejte informace na letdcku

s celosvétovou zdrukou.

- Fittra¢ni vélce Philips jsou k dostani pod servisnim cislem 4322 005
17520.

- Filtry Super Clean Air Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8030.

- Neomyvatelné filtry Super Clean Air HEPA 12 Ize zakoupit pod
typovym oznacenim FC8031.

- Omyvatelné filtry Ultra Clean Air HEPA 13 Ize zakoupit pod typovym
oznacenim FC8038.

Zivotni prosti¥edi

- AZ pfistroj doslouZf, nevyhazujte jej do bézného komundlntho odpadu,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. Pomdzete tim chrdnit
Zivotnf prostredt.

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potrebovali néjakou
informaci, navstivte webovou stranku spole¢nosti Philips www.philips.com,
nebo kontaktujte Stredisko péce o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi.
Telefonn( ¢&islo strediska najdete v letdcku s celosvétovou zérukou. Pokud

se ve vasi zemi Stredisko péce o zdkazniky nenachdzf, midzete kontaktovat
mistniho dodavatele vyrobkd Philips nebo oddéleni Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Odstranovani problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzete
u pristroje setkat. Pokud by se vdm nepodar{ problém vyresit podle
nasledujicich informaci, kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Saci vykon je nedostatecny.
- Zkontrolujte, zda je reguldtor sdnf nastaven na maximum.
- Zkontrolujte, zda filttracni vélec neni ucpany necistotami.
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V pripadé potreby vycistéte filtracni valec.

- Zkontrolujte, zda nenf tfeba vydistit nebo vyménit i ostatnf filtry.

- Zkontrolujte, zda kontrolka ucpani nezménila barvu. Pokud zménila
barvu, hubice, trubice nebo hadice mohou byt ucpany.

abyste zdvadu odstranili, odpojte ucpany dil a pripojte ho (pokud je to

mozné) k vysavaci obracenym smérem. Zapnéte vysavac a pokuste se

ucpanou ¢ést vysat.

PFistroj neni mozné zapnout.

- Zkontrolujte, zda byl do prachové nddoby spravné vloZen filtracni valec
spolu s pouzdrem filtra¢niho valce.
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Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Silinderfilter

Silinderfiltri kest

Tolmukambri vabastusnupp

Tolmukamber

Mootori kaitsefilter

Puhastusharjake

Kate

Sisse/vdlja nupp

Imemisvoimsuse nupp

10 Vooliku liitmik

11 Kdepide

12 Tarvikuhoidja

13 Teleskooptoru

14 Piluotsak

15 Viike otsak

16 Viike hari (ainult teatud mudelitel)

17 Parketiotsak (ainult teatud mudelitel)

18 Kombineeritud otsak (ainult teatud mudelitel)

19 Vaiba / kdvakattega pdranda seadetega klahvliliti

20 Tri-Active otsak (ainult teatud mudelid)

21 Toitejuhtme tagasikerimise nupp

22 Super Clean Air filter; Super Clean Air HEPA 12 filter voi Ultra Clean
Air HEPA 13 filter

23 Filtri vore

24 Seisuasendi pilu

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
- Arge kunagi imege seadme sisse vett ega mdnda muud vedelikku. Mitte
kunagi drge imege sisse tuleohtlikke aineid ega tulist tuhka.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele
madrgitud toitepinge vastab kohaliku elektrivérgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe vai seade ise on
kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks
uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus voi
samavadrset kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet ei tohi kasutada fliusilise, meele- v3i vaimse hdirega isikud
ega ka ebapiisavate kogemuste voi teadmistega isikud (kaasa arvatud
lapsed), vélja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid
seadme kasutamise juures valvab v&i on neid selleks juhendanud.
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Lapsi tuleks jdlgida, et nad ei mangiks seadmega.
Arge kunagi suunake sisselllitatud tolmuimejaga hendatud voolikut,
toru ega mingit muud tarvikut silma, kdrva ega suhu.

Ettevaatust

Arge imege sisse suuri esemeid, kuna need v&ivad ummistada toru voi
vooliku &hu ldbivoolu tee.

Tolmuimeja kasutamisel tuha, peenikese liiva, lubja, tsemenditolmu

ja sarnaste ainete koristamiseks ummistuvad silinderfittri poorid. Kui
markate tugevat imemisvoimsuse langust, siis puhastage silinderfiltrit.
Suurte esemete sisseimemine voib pShjustada toru v3i vooliku

ohu ldbivoolu tee ummistuse. Sel juhul sttib punane ummistumise
madrgutuli, ndidates, et takistus tuleks eemaldada.

Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma mootori kaitsefittrita. Nii véite
mootori kahjustada ja lihendada seadme kasutusiga.

Kasutage ainult koos seadmega tarnitud Philipsi silinderfiltrit.

Eriti madala Shuniiskuse tasemega ruumides kogub tolmuimeja
tolmuimemisel staatilist elektrit. Selle tagajarjel tunnete toru voi

teiste terasest osade puudutamisel elektrild6ki. Need elektrilédgid
pole ohtlikud ega kahjusta seadet. Selle ebamugavuse vahendamiseks
soovitame teil:

vabaneda seadmele kogunenud laengust, puudutades toruga sageli teisi
ruumisolevaid metallist esemeid (nt laua- v&i toolijalgu, radiaatorit jms);

tOsta dhuniiskuse taset ruumis, asetades ruumi vett. Nditeks voite
te riputada radiaatoritele veega tdidetud anumad voi asetada veega
tdidetud kausid radiaatoritele voi nende ldhedale.

Mura tase: Lc = 76 dB [A]

Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kéikidele elektromagnetvdlju (EMF) kisitlevatele
standarditele. Kui seadet késitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tdnapdevaste teaduslike tdendite alusel ohutu kasutada.

Kasutamiseks valmistumine

Voolik

. Vooliku Gihendamiseks liikake see tugevalt seadmesse (kostab

kiopsatus).
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Vooliku lahtivotmiseks vajutage vabastusnuppu ja tommake voolik
seadmest valja.

Teleskooptoru

Toru tihendamiseks vooliku kiaepidemega vajutage kaepidemel olev
vedruga lukustusnupp alla ja likake kdepide torusse. Sobitage vedruga
lukustusnupp toru avausse (kuulete klopsatust).

Toru eemaldamiseks kiepidemest vajutage lukustusnuppu ja
tommake kaepide torust valja.
Kasutage sama meetodit otsakute hendamisel ja lahtivStmisel.

Reguleerige toru pikkus selliseks, et tolmuimemine oleks mugav.

Tri-Active otsak (ainult teatud mudelid)

Tri-Active otsak on mitmeotstarbeline otsak vaipade ja kdvade

pdrandapindade puhastamiseks.

- Kdlgmised harjad haaravad rohkem tolmu ja mustust otsaku dértes ning
vBimaldavad t6husamalt puhastada méobliesemete ja teiste takistuste
ldhedal.
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- Otsaku ees olevad avad véimaldavad imeda suuremaid prahitikikesi.

Kovade porandate puhastamiseks vajutage jalaga otsakul olevat
klahvlilitit.

D Kovade pérandate puhastamiseks méeldud harjasriba viljub
korpusest. Samaaegselt tostetakse kriimustamise valtimiseks ja
manooverdamisvoime suurendamiseks ratas tles.

Vaipade puhastamiseks vajutage uuesti klahvliilitit.
D Harjasriba kaob uuesti otsaku korpusesse ja ratas lastakse
automaatselt alla.

Kombineeritud otsak (ainult teatud mudelitel)

Kombineeritud otsakut saate kasutada nii vaipade kui ka kdvade pdrandate
puhastamiseks.

Kovade porandate puhastamiseks vajutage jalaga otsakul olevat
klahvlilitit.

D Kdvade pdrandate puhastamise harjasriba tuleb otsaku korpusest
valja.

Vaipade puhastamiseks vajutage uuesti klahvliilitit.
D Harjasriba kaob uuesti otsaku korpusesse.
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Parketiotsak (ainult teatud mudelitel)

- Parketiotsak on valmistatud k&vakattega pdrandate &rnaks
puhastamiseks.

Piluotsak, viike otsak ja vdikese harjaga otsak

Piluotsak (1), vike otsak (2) voi viikese harjaga otsak (ainult teatud
mudelitel) (3) Gihendage otse kaepideme voi toruga.

Tarvikuhoidja

Klopsake tarvikute hoidik kiepideme kiilge.
Likake kaks tarvikut tarviku hoidikusse:

- Piluotsak ja vdike otsak.

Markus.Veenduge, et vaikese otsaku imemisava oleks hoidikust eemale
suunatud.
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- Piluotsak ja viike hari

Markus.Veenduge, et vaikese harja imemisava oleks hoidikust eemale
suunatud.

Seadme kasutamine

Tommake toitejuhe seadmest vilja ning liikake pistik pistikupessa.

Seadme sisseliilitamiseks vajutage seadme peal olevat sisse-vilja
nuppu.

Tolmuimemise ajal saab imemisvoimsust reguleerida seadme peal
oleva nupuga.

- Kasutage maksimaalset imemisvdimsust vaga madrdunud vaipade ja
kdvade pdrandapindade puhastamiseks.

- Kasutage minimaalset imemisvdimsust kardinate, lauakatete jms
puhastamiseks.

Kui soovite toosse hetkelise pausi teha, siis toru parkimiseks
sisestage otsaku soon parkimispilusse mugavasse asendisse.

Hoiustamine

Lilitage seade vilja ja eemaldage toitepistik seinakontaktist.
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Vajutage juhtme tagasikerimise nupule toitejuhtme tagasikerimiseks.

Otsaku kinnitamiseks seadme kiilge sisestage otsaku dar
parkimispilusse. Hoiustage seade horisontaalasendisse nii, et koik
rattad puudutaksid porandat.

Hoiustamiseks liikake Tri-Active otsak alati vaibapuhastamise
asendisse. Arge jatke harja kiilgmisi harjaseid painutatud olekusse.

Tolmukambri tithjendamine

Enne tolmukambri tiihjendamist eemaldage alati seadme pistik
seinakontaktist.

Tolmukamber pole ndudepesumasinas pestav.
- Tuhjendage tolmukamber kohe, kui tolmutase ulatub silinderfittri kesta
Umara kettani.

Liilitage seade vilja ja vStke voolik kiiljest ara.

Avage katte lukustus, vajutades tolmukambri kiaepidemel olevale
vabastusnupule (1).Avage edasi-tagasi tougetega kaas (2).




52 EESTI

Tostke tolmukamber tolmuimejast vilja.

Hoidke tolmukotti priigikasti kohal ja tstke filtri silindri hiilss
kambrist valja. Tiihjendage kamber.

Kui soovite, peske tolmukambrit kiilma kraanivee ja
pesemisvahendiga.

A Pange filtersilindri hiilss tagasi kambrisse ja seejirel kamber
seadmesse.

Sulgege kate kindlalt (kuulete kiopsatust).

Pange filtersilindri hilss alati tagasi tolmukambrisse, vastasel korral ei
lilitu seade sisse.

Filtrite puhastamine ja hooldamine

Votke seade alati enne filtrite puhastamist voi asendamist elektrivorgust

valja.
Filtersilindrit ja selle hiilssi ei tohi pesta nGudepesumasinaga.

Silinderfilter

Puhastage filtersilindrit iga kahe kuu tagant.
Liilitage seade vilja ja vStke voolik kiiljest dra.

Avage katte lukustus, vajutades tolmukambri kaepidemel olevale
vabastusnupule (1).Avage edasi-tagasi tougetega kaas (2).

Tostke tolmukamber tolmuimejast vilja.
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Tostke filtersilindri hiilss kambrist vilja.

Keerake filtersilindri hiilsi peal olevat kiepidet vastupieva (1) ja
tostke filtersilinder hillsist valja (2).

A Tehke filtersilinder ja hiilss kaasasoleva harjaga puhtaks. Harjake piki
filtriribisid suunaga Ulevalt allapoole.

Puhastage filtrit ainult komplektisoleva harjaga. Teised harjad voivad
silindrilist filtrit rikkuda.

Kui hiilss on seestpoolt must, tiihjendage see prugikasti kohal.

B Kui soovite, peske tolmukambrit voolava veega ja pesemisvahendiga.

E Kui soovite silindrilist filtrit pesta, peske seda pohjalikult ainult veega.
Arge kasutage filtri puhastamiseks seepi, pesemisvahendit ega muud
puhastusvahendit. Laske sellel enne kesta tagasipanemist taielikult
kuivada.

Pange filtri silinder hiilssi tagasi ja poorake kaepidet paripaeva filtri
silindri lukustumiseni.
Veenduge, et filtersilinder on kindlalt hilssi fikseeritud.

Pange hiilss koos filtersilindriga tagasi tolmukambrisse.

Mootori kaitsefilter

Puhastage mootorit kaitsvat pUsifiltrit iga kord, kui te puhastate silindrilise
fittri kesta.

Votke mootori kaitsefilter seadmest vilja. Puhastage filter priigikasti
kohal tolmu vilja koputades.

Kui mootori kaitsefitter on vdga must, voite seda loputada kilma

kraaniveega.

Arge kasutage mootori kaitsefiltri puhastamiseks pesemisvahendit ega
muid puhastusaineid!

Vajutage puhas filter korralikult filtripesasse tagasi ning veenduge, et
see oleks tapselt oma kohal.



54

EESTI

Super Clean Air filter, Super Clean Air HEPA 12 filter v6i Ultra
Clean Air HEPA 13 filter

See seade on varustatud kas Super Clean Air filtri, Super Clean Air HEPA
12 fittri voi Ultra Clean Air HEPA 13 filtriga. Need filtrid asuvad seadme
tagaosas.

Markus. Tolmu optimaalse kinnipuiidmise ja tolmuimeja joudluse
tagamiseks asendage HEPA filter alati Giget tiilipi originaalse Philipsi
filtriga (vt ptk ,, Tarvikute tellimine”).

Super Clean Air filter

Super Clean Air filter filtreerib véljuvast Shust suurema osa vdiksematest
osakestest, kasutades elektrostaatiliselt laetud kiude.

Vahetage Super Clean Air filtrit iga kuue kuu tagant. See filter pole pestav.

Eemaldage filtri vore.

Eemaldage vana filter.

Pange uus filter seadmesse.

Pange filtri vore llemine osa avasse ja liikake alumist osa kuni see
kiopsates oma kohale laheb.

Super Clean Air HEPA 12 filter

Super Clean Air HEPA 12 filter on v3imeline eemaldama 99,5% vdljuvas
ohus olevatest alla 0,0003 mm suurusega osakestest. Neis on mitte ainult
tavaline kodus leiduv tolm, vaid ka kahjulikud mikroskoopilised parasiidid,
nagu tolmulestad ja nende véljaheited, mis on hingamisteede allergia tuntud
pohjustajad.

Vahetage Super Clean Air HEPA 12 filtrit iga kuue kuu tagant. See filter pole
pestav.

Super Clean Air HEPA 12 filtri asendamiseks jargige Ulaltoodud 16igu
,Super Clean Air filtter”” samme 1-4.

Pestav Ultra Clean Air HEPA 13 filter

Ultra Clean Air HEPA 13 filter on v&imeline eemaldama 99,95% vdljuvas
ohus olevatest alla 0,0003 mm suurusega osakestest. Neis on mitte ainult
tavaline kodus leiduv tolm, vaid ka kahjulikud mikroskoopilised parasiidid,
nagu tolmulestad ja nende véljaheited, mis on hingamisteede allergia tuntud
pShjustajad.

Puhastage pestavat Ultra Clean Air HEPA 13 filtrit iga 6 kuu tagant. Ultra
Clean Air HEPA 13 filtrit tohite maksimaalselt 4 korda puhastada.Vahetage
filter pdrast 4-ndat puhastamist dra.
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Eemaldage filtri vore.

Votke pestav HEPA 13 filter vilja.

Loputage HEPA 13 filtri kurrulist poolt kuuma aeglaseltvoolava
kraaniveega.

- Hoidke filtrit nii, et kurruline kilg oleks suunatud dles ja vesi voolaks
paralleelselt kurdudega. Hoidke filtrit nurga all, nii et vesi uhaks
kurdudes oleva mustuse minema.

- Keerake fittrit 180° ja laske vett médda kurdusid teises suunas voolata.
- Jatkake seda toimingut, kuni filter on puhas.

arge pestavat filtrit kunagi harjaga puhastage.

Markus. Puhastamine ei taasta filtri algset varvust, kuid taastab selle
filtreerimisjoudluse.

Raputage vesi hoolikalt filtri pinnalt maha. Laske filter kuivab 2 tundi
enne kui selle tolmuimejasse tagasi panete.
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Pange filter seadmesse tagasi. Liikake filtri vore tlemine osa sisse
ja seejarel tougake alumisi nurki, kuni need klopsates oma kohale
lahevad.

Tarvikute tellimine

Juhul, kui Teil tekib probleeme filtrite voi teiste tarvikute hankimisel,

poorduge oma riigi Philipsi hoolduskeskusesse vai tutvuge infoga

garantiilehel.

- Philipsi filtersilindrite hooldusnumber on 4322 005 17520.

- Super Clean Air filtrite tiUbinumber on FC8030.

- Mittepestavaid Super Clean Air HEPA 12 filtreid saate tellida
thdbinumbriga FC8031.

- Pestavaid Super Clean Air HEPA 13 filtreid saate tellida tudbinumbriga
FC8038.

- Toobea I6pus ei tohi seadet tavalise majapidamispriigi hulka visata. Seade
tuleb taastodtluseks viia ametlikku jadtmekaitluspunkti. Seda tehes aitate
keskkonda sddsta.

Garantii ja hooldus

Kui vajate infot voi on teil mdni probleem, kiilastage Philipsi veebisaiti
aadressil www.philips.com voi v&tke Uhendust oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega. Telefoninumbri leiate garantiilehelt. Kui teie
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pé&rduge kohaliku Philipsi toodete
edasimudja poole vai v&tke hendust Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV teenindusosakonnaga.

Veaotsing

Selles peatikis on tehtud kokkuvote kdige tavalisematest probleemidest,
mis seadmega juhtuda v&ivad. Kui te ei suuda allpool oleva
informatsiooni abil ise probleemi lahendada, siis v&tke hendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Imemisvoimsus ei ole kiillaldane.

- Kontrollige, kas imemisvdimsuse nupp on maksimaalse voimsuse
asendis.

- Kontrollige, kas filtersilinder on tolmu téis.

Vajaduse korral peske silindrilist filtrit.
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- Kontrollige, ega teised filtrid ei vaja puhastamist voi vahetamist.

- Kontrollige, kas ummistuse mdrgutuli on vérvi muutnud. Kui vdrvus on
muutunud, siis on otsak, toru v3i voolik vaib-olla ummistunud.

Ummistuse kdrvaldamiseks vStke ummistunud osa lahti ja Iikake teist otsa

pidi tolmuimeja kiilge (nii kaugele kui véimalik). Lulitage tolmuimeja sisse,

et ummistunud osa puhutaks vastupidises suunas voolava joulise dhuvooga

labi.

Seadet ei ole véimalik sisse lulitada.

- Kontrollige, kas filtersilindri hiilss koos filtersilindriga on pandud
tolmukambrisse.
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Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Opéi opis (SI. 1)

Cilindri¢ni filter

Kuiste cilindri¢nog filtera

Gumb za otpustanje spremnika za prasinu

Spremnik za prasinu

Filter za zastitu motora

Cetkica za Ciscenje

Poklopac

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Gumb za reguliranje usisne snage

10 Spojnica crijeva

11 Drska

12 Drzac dodatnog pribora

13 Teleskopska cijev

14 Nastavak za uske povrsine

15 Mala usisna cetka

16 Mala okrugla usisna Cetka (samo neki modeli)

17 Usisna Cetka za parket (samo neki modeli)

18 Kombinirana usisna cetka (samo neki modeli)

19 Sklopka na usisnoj Cetki za Cis¢enje tepiha/tvrdih povrsina

20 Usisna Cetka Tri-Active (samo neki modeli)

21 Gumb za namotavanje kabela

22 Fitter Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12 ili Ultra Clean Air
HEPA 13

23 Resetka filtera

24 Zaustavni utor

Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisni¢ki prirucnik i spremite
ga za buduée potrebe.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Opasnost
- Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu vrstu tekucine. Nikad ne
usisavajte zapaljive tvari i pepeo dok se ne ohlade.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne mreze.

- Aparat nemojte koristiti ako su utikac, kabel za napajanje ili sam aparat
oSteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.
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- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
- Nemojte usmjeravati crijevo, cijev ili bilo koji drugi pribor u oci ili ugi,
niti ga stavljati u usta kada su spojeni na ukljuceni usisavac.

Oprez

- Nemojte usisavati velike predmete jer to moze ometati protok zraka u
cijevi ili crijevu.

- Kada koristite usisavac za usisavanje pepela, sitnog pijeska, vapna,
cementne prasine i slicnih tvari, pore cilindricnog fittera mogu se
zalepiti. Ako primijetite smanjenu snagu usisavanja, ocistite cilindri¢ni
fitter:

- Usisavanje velikih predmeta moze prouzrociti smetnje u prolazu zraka
kroz cijev ili crijevo. Ako se to dogodi, indikator zacepljenja pocinje
svijetliti crveno, sto znaci da postoji smetnja koju je potrebno ukloniti.

- Nemojte nikada koristiti usisavac bez filttera za zastitu motora. To Steti
motoru i skracuje vijek trajanja aparata.

- Koristite samo Philips cilindricni fitter koji se isporucuje s aparatom.

- Tijekom usisavanja, narocito u prostorijama u kojima zrak nije dovoljno
vlazan, u usisavacu se nakuplja staticki elektricitet. Uslijed toga, moze se
dogoditi da osjetite strujni udar kada dodirnete cijev ili druge celicne
dijelove usisavaca. Ovi udari nisu Stetni za vase zdravlje i ne ostecuju
aparat. Kako biste smanijili neugodnost koju uzrokuju, savjetujemo vam
da:

1 uklanjate elektricitet iz aparata ¢es¢im prislanjanjem cijevi uz druge
metalne predmete u prostoriji (npr. noge stola ili stolice, radijator itd.);

2 podignete razinu vlage u zraku u prostoriji, tako da u prostoriju stavite
posudu s vodom. Npr, mozete posude s vodom objesiti ili staviti na
radijatore ili blizu njih.

- Razina buke:Lc =76 dB (A).

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s
ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran
za koristenje.
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Priprema za koristenje

Crijevo

Crijevo ¢vrsto gurnite u aparat (“klik”) kako biste ga spojili.

Kako biste odvojili crijevo, pritisnite gumb za otpustanje i izvucite
crijevo iz aparata.

Teleskopska cijev

Kako biste cijev spojili na rukohvat crijeva, pritisnite gumb s oprugom
na rukohvatu i umetnite rukohvat u cijev. Gumb s oprugom umetnite
u otvor na cijevi (“klik”).

Kako biste odvoijili cijev od dr3ke, pritisnite gumb s oprugom i
izvucite drsku iz cijevi.
Na isti nacin spojite i odvojite usisne Cetke.

Podesite cijev na duljinu koja ¢e vam biti najugodnija tijekom
usisavanja.

Usisna cetka Tri-Active (samo neki modeli)

Usisna Cetka Tri-Active je visSenamjenska Cetka za usisavanje tepiha i tvrdih
podova.
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- Bocne cetkice hvataju viSe prasine i prijavstine s bocne strane usisne
Cetke, $to vam omoguduje bolje usisavanje oko namjestaja i drugih
predmeta.

- Otvor na prednjoj strani usisne Cetke omogucuje usisavanje vecih
komada.

Za ¢iSéenje tvrdih podova stopalom gurnite gumb na usisnoj cetki.

D Iz kudista usisne Cetke izadi ée Cetkice za ¢is¢enje tvrdih podova.
Istovremeno se podize kotadi¢ koji sprjecava grebanje poda i
omogucuje lakse upravljanje.

Za &iséenje tepiha ponovo gurnite gumb na usisnoj cetki.
D Cetkice ¢e se uvudi u kuciste usisne Cetke, a kotaci¢ ¢e se automatski
spustiti.

Kombinirana usisna cetka (samo neki modeli)

Kombinirana usisna ¢etka moze se koristiti na tepisima ili tvrdim podovima.

Za ciS¢enje tvrdih podova stopalom gurnite gumb na usisnoj cetki.
D Iz kuéista usisne Cetke izadi ée Cetkice za ¢is¢enje tvrdih podova.
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[eo>3 Za cis¢enje tepiha ponovo gurnite gumb na usisnoj Cetki.
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Usisna cetka za parket (samo neki modeli)

- Usisna Cetka za parket dizajnirana je za njezno cis¢enje tvrdih podova.

Uski nastavak za proreze, mala usisna ¢etka i mala okrugla
usisna cetka

Uski nastavak za proreze (1), malu usisnu cetku (2) ili malu okruglu
usisnu Cetku (samo neki modeli) (3) spojite izravno na rukohvat ili
cijev.

Drzac dodatnog pribora

Drzac dodatnog pribora ¢vrsto gurnite na rukohvat.

Dva nastavka ¢évrsto gurnite u drzac¢ dodatnog pribora:
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- Nastavak za uske povrsine i mala usisna cetka.

Napomena: Pazite da otvor male usisne Cetke ne bude usmjeren prema
drzacu.

- Nastavak za uske povrsine i mala okrugla usisna Cetka.
@ Napomena: Pazite da otvor male okrugle usisne Cetke bude usmjeren

% ~ prema drzacu.
Y

KoriStenje aparata

Izvucite kabel iz aparata i prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

Za ukljucivanje aparata pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na
njegovom gornjem dijelu.

Tijekom usisavanja mozete prilagoditi snagu usisavanja pomocu
gumba na vrhu usisavaca.

- Najvecu usisnu snagu koristite za ¢is¢enje jako prljavih tepiha i tvrdih
podova.

- Najmanju usisnu snagu koristite za ¢iS¢enje zavjesa, stolnjaka itd.

Ako Zelite napraviti pauzu, umetnite vodilicu na cijevi u zaustavni utor
i tako ostavite cijev u odgovaraju¢éem polozaju.
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Spremanje

Iskljucite aparat i izvadite utikaé iz utiénice.

Pritisnite gumb za namotavanije kabela.

Umetnite vodilicu na usisnoj ¢etki u zaustavni utor kako biste je
spojili s aparatom. Spremite aparat u vodoravnom polozaju, tako da
svi kotaci budu na podu.

Usisnu cetku Tri-Active uvijek spremajte tako da bocne cetkice budu
uvucene. Takoder pazite da se bocne Cetke ne savijaju.

Praznjenje spremnika za prasSinu

Prije praznjenja spremnika za prasinu uvijek iskljucite aparat iz napajanja.

Spremnik za prasinu ne moze se prati u stroju za pranje posuda.
- Ispraznite spremnik za prasinu kada razina prasine dosegne okrugli disk
kucista cilindri¢nog fittera.

Iskljucite aparat i izvadite crijevo.

Pritisnite gumb za otpustanje na vrhu rucke spremnika za prasinu
kako biste otpustili poklopac (1). Otvorite poklopac (2).
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Izvadite spremnik za prasinu iz aparata.

Drzite spremnik za prasinu iznad kante za otpatke i podignite kuéiste
cilindricnog filtera iz spremnika. Ispraznite spremnik za prasinu.

Ako Zelite, mozete oprati spremnik za prasinu hladnom vodom ili
nekim sredstvom za Ciscenje.

A Vratite kudiste cilindriénog filtera u spremnik za prasinu, a spremnik
u aparat.

Cvrsto zatvorite poklopac (“klik”).

Kuciste cilindri¢nog filtera uvijek vratite u spremnik jer u protivnom se
usisavac ne moze ukljuditi.

éiEéenje i odrzavanje filtera

Aparat obavezno iskljucite iz napajanja prije Cis¢enja ili zamjene filtera.

Cilindricni filter i njegovo kuciste ne mogu se prati u stroju za pranje
posuda.
Cilindricni filter

Cilindricni filter Cistite svaka 2 mjeseca.
Iskljucite aparat i izvadite crijevo.

Pritisnite gumb za otpustanje na vrhu rucke spremnika za prasinu
kako biste otpustili poklopac (1). Otvorite poklopac (2).

Izvadite spremnik za prasinu iz aparata.



66

HRVATSKI

Podignite kuciste cilindricnog filtera iz spremnika.

Okerenite rucku na vrhu kuéista cilindriénog filtera u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu (1) i izvadite cilindricni filter (2).

A Oxcistite cilindricni filter i kuciste cetkicom koja se nalazi u kompletu.
Cetkajte od vrha filtera prema dolje duz rebara.

Koristite isklju¢ivo isporucenu Cetkicu. Druge cetke mogu ostetiti
cilindricni filter.

Ako unutar kucista ima prljavstine, ispraznite kuciSte u kantu za
otpatke.

Bl Ako Zelite, mozete oprati kudiste cilindri¢nog filtera hladnom vodom
i nekim sredstvom za ¢iséenje.

Bl Ako Zelite oprati cilindricni filter, temeljito ga operite samo vodom.
Za ciscenije filtera nemojte koristiti sapune, sredstva za pranje posuda
niti deterdzente. Cilindricni filter ostavite da se potpuno osusi prije
vracanja u kuéiste.

Vratite cilindri¢ni filter u kuciste i okrecite ruéku u smjeru kazaljki na
satu dok filter ne sjedne na svoje mjesto.
Pazite da cilindricni filtter bude sigurno pri¢vrséen u kudistu.

Vratite kuciste s cilindri¢nim filterom u spremnik za prasinu.

Filter za zastitu motora

Trajni filter za zastitu motora ocistite svaki put kada cistite kuciste
cilindri¢nog filtera.

Izvadite filter za zastitu motora iz usisavaca i oCistite ga tako da
lupkanjem iznad kante za otpatke izbacite necistoce iz njega.

Ako je filtter za zastitu motora jako prljav, mozete ga isprati pod mlazom

hladne vode iz slavine.

Nemojte koristiti sredstva za pranje posuda niti bilo koja druga sredstva
za CiS¢enje filtera za zaStitu motora.

Cisti filter &vrsto vratite u spremnik za filter kako biste bili sigurni da
je ispravno postavljen.
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Filter Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12 ili Ultra Clean
Air HEPA 13

Ovaj aparat ima filter Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12 ili Ultra
Clean Air HEPA 13. Owi filteri nalaze se u straznjem dijelu aparata.

Napomena: Kako bi se zajamcilo optimalno zadrzavanje prasine i
optimalan rad usisavaca, filter obavezno zamijenite odgovaraju¢im
modelom originalnog filtera tvrtke Philips (pogledajte poglavlje
“Narucivanje dodatnog pribora”).

Filter Super Clean Air

Fitter Super Clean Air filtrira veliki dio manjih Cestica iz zraka koji se ispusta
pomocu elektrostati¢ki nabijenih vlakana.

Filter Super Clean Air mijenjajte svakih Sest mjeseci. Ovaj filter ne moze se
prati.

Uklonite resetku filtera.

Izvadite stari filter.

Stavite novi filter u usisavac.

Ponovno stavite gornii dio resetke i pritisnite donje kutove dok ne
sjednu na svoje mjesto (“klik”).

Filter Super Clean Air HEPA 12

Filter Super Clean Air HEPA 12 moze ukloniti 99,5% svih Cestica do veli¢ine
0,0003 mm iz ispusnog zraka. To ne ukljucuje samo normalnu kuénu prasinu,
nego i mikroskopsku poput grinja i njihovog izmeta koji su poznati uzrocnici
alergija disnih organa.

Fitter Super Clean Air HEPA 12 mijenjajte svakih Sest mjeseci. Ovaj filter ne
moZe se prati.

Za zamjenu filtera Super Clean Air HEPA 12 slijedite korake 1-4 u odjeljku
“Filter Super Clean Air".

Filter Ultra Clean Air HEPA 13 koji se moze prati

Filter Ultra Clean Air HEPA 13 moze ukloniti 99,95% svih Cestica do
velicine 0,0003 mm iz ispusnog zraka.To ne ukljucuje samo normalnu kuénu
pradinu, nego i mikroskopsku poput grinja i njihovog izmeta koji su poznati
uzrocnici alergija disnih organa.

Fitter Ultra Clean Air HEPA 13 koji se moZe prati Cistite svakih 6 mjeseci.
Filter Ultra Clean Air HEPA 13 mozete prati najvise 4 puta. Nakon 4
ciscenja filter zamijenite.
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Uklonite resetku filtera.

Izvadite filter HEPA 13 koji se moze prati.

Rebrastu stranu filtera HEPA 13 isperite pod slabim mlazom vruce
vode.

- Filter drzite tako da rebrasta strana bude okrenuta prema gore, a voda
tece usporedo s rebrima. Filter drzite pod kutom tako da voda ispere
prijavstinu unutar rebara.

- Filter okrenite 180° i pustite vodu da tece uzduz rebara u suprotnom

smjeru.
- Ponavljajte ovaj postupak dok ne odistite filter.

Filter koji se mozZe prati nikada nemojte Cistiti cetkom.

Napomena: Cis¢enjem se nece vratiti originalna boja filtera, ali ¢e se
vratiti moc filtriranja.

Pazljivo otresite vodu s povrsine filtera. Ostavite filter da se susi
najmanje 2 sata prije no Sto ga vratite u usisavac.
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Filter vratite u aparat. Ponovo pricvrstite gornji dio resetke filtera i
gurajte donje kutove dok ne sjednu na mjesto (“klik”).

Narucdivanje dodatnog pribora

Ako imate ikakvih problema prilikom nabavke filtera ili nekih drugih

dodataka za aparat, obratite se Philips centru za korisnike u svojoj drzavi ili

procitajte medunarodni jamstveni list.

- Philips cilindri¢ni filteri su dostupni pod servisnim brojem 4322 005
17520.

- Filteri Super Clean Air su dostupni pod brojem FC8030.

- Filteri Super Clean Air HEPA 12 koji se ne mogu prati dostupni su pod
brojem FC8031.

- Fitteri Ultra Clean Air HEPA 13 koji se mogu prati dostupni su pod
brojem FC8038.

Zastita okolisa
- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim

otpadom iz ku¢anstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti ocuvanju okolisa.

Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite web-stranicu
tvrtke Philips www.philips.com ili se obratite Philips centru za korisnike u
svojoj drzavi. Broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu. Ako u vasoj
drZzavi ne postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavacu Philips
proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal
Care BV.

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli

susresti prilikom uporabe aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz dolje

navedene informacije, obratite se centru za korisni¢ku podriku u svojoj

drZavi.

Usisna snaga nije dovoljna.

- Provjerite je li gumb za reguliranje usisne snage postavijen na
maksimalnu snagu usisavanja.

- Provjerite je li cilindri¢ni filter prijav.
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Ako je potrebno, odistite cilindricni filter:

- Provjerite treba li odistiti ili zamijeniti ostale filtere.

- Provjerite je li indikator zacepljenja promijenio boju. Ako je promijenio
boju, usisna Cetka, cijev ili crijevo mozda su zacepljeni.

Kako biste uklonili smetnju, odvojite zaceplieni dio i spojite ga (Sto je dalje

moguce) obrnuto na usisavac. Ukljucite usisavac tako da zrak prolazi kroz

zacepljeni dio u suprotnom smijeru.

Aparat se ne moze ukljuditi.
- Provjerite je li kuciste s cilindri¢nim filterom stavljeno u spremnik za
prasinu.



MAGYAR 71

Bevezetés

Gratuldlunk a termék megvésarldsahoz és tidvozoljik a Philips vildgdban!
Annak érdekében, hogy a Philips dltal kindlt lehetéségeket a lehetd
legteljesebb mértékben igénybe vehesse, regisztrélja a terméket a
www.philips.com/welcome oldalon.

Altalanos leiras (abra 1)

Henger alakd szlré

A henger alaku sz(ré tartdja

Portartélynyitd gomb

Portartdly

Motorveédd szlrd

Tisztitokefe

Fedél

Be-/kikapcsold gomb

Szivételjesitmény gomb

10 Csdcsatcsatlakozd

11 Fogdrész

12 Tartozéktartd

13 Teleszkdpos csé

14 Réstisztitd szivofe]

15 Kis szivdfe

16 Kis kefe (csak bizonyos tipusoknal)

17 Parkettatisztitd szivdfej (csak bizonyos tipusoknal)

18 Taobbfunkcids szivdfej (csak bizonyos tipusokndl)

19 Szényeg / kemény padld billendkapcsold

20 Tobbfunkcids Tri-Active szivdfej (csak egyes tipusokndl)

21 Vezeték-felcsévéld gomb

22 Super Clean Air sz(ir6, Super Clean Air HEPA 12 szliré vagy Ultra
Clean Air HEPA 13 sz(iré

23 Szlrérécs

24 Pihenddllas nyildsa

A készilék elsd haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a hasznalati
Utmutatdt, és érizze meg késébbi haszndlatra.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Vigyazat!
- Viz vagy mds folyadék, gydlékony anyag vagy még ki nem hitt hamu
felszivdsa tilos!

Figyelmeztetés

- Akészilék csatlakoztatdsa eldtt ellendrizze, hogy a rajta feltiintetett
feszlltség egyezik-e a helyi hdldzatéval.

- Ne haszndlja a készlléket, ha a hdlézati csatlakozddugd, a kdbel vagy a
készilék sérilt.

- Ha a hdldzati kdbel meghibdsodik, a kockdzatok elkertilése érdekében
Philips szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- Nem javasoljuk a készllék haszndlatdt csokkent fizikai, érzékelési,
szellemi képességekkel rendelkezd, tapasztalatlan vagy kell6 ismerettel
nem rendelkezd személyeknek (beleértve a gyermekeket is), csak a
biztonsdgukért felelés személy felvildgositdsa utdn, feliigyelet mellett.
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Vigydzzon, hogy gyermekek ne jdtsszanak a késztilékkel.

Ne irdnyitsa a porszivécsovet, a szivécsdvet vagy mds tartozékot a
szeméhez vagy a fuléhez, és ne tegye a szdjdba, amikor az a porszivéhoz
csatlakozik, és a porszivé be van kapcsolva.

Figyelmeztetés!

Ne szivjon fel nagyobb tdrgyakat, mivel ezek elzdrhatjdk a levegd
dramldsat a csében vagy a gégecsében.

Ha a késziléket hamu, inom homok, mész, cementpor vagy hasonld
anyagok felszivdsdra haszndlja, a szliréhenger pdrusai eldugulnak. Ha a
szivéerd jelentds csokkenését tapasztalja, tisztftsa meg a szliréhengert.
Ha a porszivéval nagyobb tdrgyat szivna fel, az eltorlaszolhatja a csévet,
illetve a gégecsdvet. Ekkor a blokkoldsjelzd vordssé vdlik, jelezve, hogy
az akadalyt el kell tavolftani.

Soha ne haszndlja a készlléket a motorvédd szlré nélkul, mert ettdl
kdrosodik a motor; és lerévidil a késziilék élettartama.

Kizdrdlag a késziilékkel egyltt szdllitott Philips henger alakd sz{irét
haszndlja.

Porszivézds kdzben — kiildndsen alacsony pdratartalom mellett — a
porszivé elektromosan feltéltédik. Ennek eredményeként a készilék
csdvének, vagy mads fém részeinek érintésekor a haszndld gyenge
dramiitést érezhet. Ez a csipés sem Onre, sem a késziilékre nem jelent
veszélyt. A kellemetlenségek elkeriilése érdekében azonban azt ajanljuk,
hogy:

érintse hozzd a porszivé csdvét a szobdban taldlhatd mds
fémtargyakhoz (pl. asztal vagy szék laba, radidtor stb.) a késziilék
elektrosztatikus tottésének csdkkentésére;

helyezzen el vizes edényeket a szobdban a levegd nedvességtartalmdnak
novelésére. Példdul, helyezzen vizzel teli tartdkat a radidtorra, vagy
annak kozelébe.

Zajszint: Lc = 76 dB [A]

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips késztilék megfelel az elektromagneses mezdkre (EMF)
vonatkozdé szabvdnyoknak. Amennyiben a haszndlati itmutatdban
foglaltaknak megfeleléen Gzemeltetik, a tudomdny mai élldsa szerint a
készllék biztonsdgos.
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El6készités a hasznalatra

Porszivocs6

A gégecsovet erdsen, kattanasig tolja be a készllékbe.

A gégecsé lecsatlakozasahoz nyomja meg a kioldd gombot, és huzza
ki a gégecsovet a késziilékbdl.

Teleszkopos csé

a gégecsdbe, illetve a rugds zarégombot a gégecsd nyilasaba
¥ 4 (kattanasig).
y | A szétvilasztashoz nyomija le a rugds rogzitégombot, és hizza ki a

fogorészt a szivocsobal.
Ugyanezzel a mddszerrel csatlakoztathatja illetve veheti le a szivdfejeket.

/ A markolat rugds zdrégombjat megnyomva illessze a markolatot

Allitsa be a szivocs6 hosszusagat, hogy a lehetd legkényelmesebbé
tegye a porszivozast.

Tobbfunkciés Tri-Active szivofej (csak egyes tipusoknal)

A t8bbfunkcids Tri-Active szivdfej szényegek és hidegpadIdk tisztftdsara is
alkalmas.
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- Az oldalkefék tbb szennyezédést és port gyljtenek Gssze a szivofej
szélén, hatékonyabbd téve a butorok és egyéb berendezések melletti
takaritdst.

- Aszivéfej elején 1évd nyfldson dt nagyobb szennyezédéseket is felszivhat.

Kemény padlé tisztitasahoz labaval nyomja meg a szivofejen 1évé
billenékapcsolot.

D A kemény padld tisztitasara alkalmas szalagkefe kiemelkedik a szivéfej
hazabal. Egyuttal a kerék is felemelkedik a karcolas megel6zése és a
jobb iranyithatésag érdekében.

Szényeg tisztitasahoz nyomja meg Ujbdl a billenékapcsolot.
D A szalagkefe visszahlUzddik a szivéfej hazaba, a kerék pedig
automatikusan leereszkedik.

Kombinalt szivofej (csak bizonyos tipusoknal)

A kombindlt szivéfejet szényeg és kemény padld tisztitdsdra is haszndlhatja.

Kemény padl6 tisztitasahoz labaval nyomja meg a szivofejen [évé
billendkapcsolot.

D A kemény padlé tisztitdsara alkalmas szalagkefe ekkor kiemelkedik a
szivofej hazabol.
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foe 25 Szényeg tisztitasahoz nyomja meg Ujbdl a billenékapcsolot.
2 D A szalagkefe visszahuzédik a szivéfej hazaba.
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Parkettatisztit6 szivéfej (csak bizonyos tipusoknal)

- A parkettatisztitd szivéfejet kemény padidk kiméld tisztitdsdhoz
tervezték.

Réstisztito szivofej, kis szivofej és kis kefe

Csatlakoztassa a réstisztito szivofejet (1), a kis szivofejet (2) vagy a
kis kefét (csak bizonyos tipusoknal) (3) kozvetleniil a markolathoz
vagy a cséhoz.

Tartozéktarto

Pattintsa a tartozéktartét a fogantydra.

Pattintsa a két tartozékot a tartozéktartéra:
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- Réstisztitd szivdfej és kis szivdfe).
Megjegyzés: Ugyeljen, hogy a kis szivofej szivonyilasa ne a tartoelem felé
alljon.

- Réstisztitd szivdfej és kis kefe.

Megjegyzés: Ugyeljen, hogy a kis kefe szivonyildsa a tartoelem felé dlljon.

A késziilék hasznalata

Huzza ki a kabelt a késziilékbdl, és dugja be a halozati
csatlakozodugot a fali konnektorba.

Kapcsolja be a késziiléket a tetején |évé be-/kikapcsold gombbal.

Porszivozas kozben a szivoerdt a késziilék tetején |évé gombbal
szabalyozhatja.

- A maximdlis szivderdt erésen szennyezett szényegek és kemény padld
tisztitdsdra hasznalja.

- Alegkisebb szivéerdt fliggdny, asztalteritd stb. porszivézdsdhoz
haszndlja.

Ha rovid sziinetet szeretne tartani, illessze a szivéfejet rogzitsin
segitségével a taroldhoronyba, igy a csovet kényelmes helyzetbe
teheti.
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Tarolas

Kapcsolja ki a késziiléket, és hlzza ki a halozati csatlakozodugot a fali
aljzatbdl.

Huzza vissza a halozati kabelt a vezeték-felcsévélé gomb
megnyomasaval.

lllessze a szivofejet rogzitdsin segitségével a taroldhoronyba.
Vizszintes helyzetben tarolja a készuléket ugy, hogy minden kerék a
padlon legyen.

ATri-Active szivofejet tarolaskor mindig allitsa sz8nyeg bedllitasra.
Ovija az oldalkeféket, nehogy elgorbiiljenek.

A portartaly liritése

A portartaly iiritése elStt mindig huzza ki a berendezés csatlakozéjit a
fali aljzatbol.

A portartaly nem tisztithatd mosogatogépben.
- Nyissa ki a portartdlyt, amint a por szintje eléri a hengeres sz(iré
tartdjanak karimdjat.

Kapcsolja ki a késziiléket, és vegye le rola a gégecsovet.

A portartaly fogantytjanak tetején [évé kioldogomb megnyomasaval
oldja ki a burkolatot (1). Nyissa fel a burkolatot (2).




78

MAGYAR

Emelje ki a késziilékbdl a portartalyt.

Tartsa a szemetes folé a porgydjtd tartalyt, és emelje ki a hengeres
sz(iré tartdjat a tartalybol. Uritse ki a tartalyt.

Amennyiben szlikséges, hideg vizben és némi mososzerrel
kitisztithatja a porgy(ijté edényt.

A Helyezze vissza a cilindersziiré hazat a porgyiijté edénybe, az edényt
pedig a késziilékbe.

Zarja le a burkolatot kattanasig.

Mindig tegye vissza a cilindersziiré hazat a porgylijté edénybe, kiilonben
a késziilék nem kapcsolhato be.

A sziirdok tisztitasa és karbantartasa

A sziirék tisztitasa vagy cseréje elétt mindig huizza ki a késziilék
csatlakozodugéijat a fali aljzatbdl.

A cilindersziiré és a cilindersziiré egység/haz nem moshaté gépben.

Henger alaku sziiré

A cilindersz(irét tisztitsa kéthavonta.
Kapcsolja ki a késziiléket, és vegye le rola a gégecsovet.

A portartaly fogantyUjanak tetején 1évé kioldogomb megnyomasaval
oldja ki a burkolatot (1). Nyissa fel a burkolatot (2).

Emelje ki a késziilékbdl a portartalyt.
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Emelje ki a cilindersziiré hazat a porgyiijté edénybdl.

Forgassa el a cilindersziiré haz tetején lévé fogantyt, az dramutatd
jarasaval ellentétes iranyba (1) és emelje ki a cilindersz{irét a hazabdl

2)-

A Tisztitsa meg a cilindersz(irét és a hazat egy, a késziilékhez csomagolt
kefével. Kefélje a szlirét fellilrél lefelé, a bordakon keresztiil.

Csak a készulékhez mellékelt kefét hasznalja! Mas kefék esetlegesen kart
okozhatnak a cilindersziirében.

Amennyiben a porgytijté edény is poros bellil, Ugy uritse ki a
szemetes folott.

A Sziikség esetén hideg vizben és kevés mosogatoszerrel tisztithatja a
cilindersz{irét.

Bl Ne haszniljon szappant, folyékony tisztitoszert vagy més tisztitoszert
a cilindersziiré tisztitasahoz.Varja meg, amig a cilindersz(ré teljesen
megszarad, miel6tt visszatenné a hazba.

Helyezze vissza a henger alaku szlirét a tartoba, és forditsa a
fogantylt az 6ramutaté jarasaval ellenkezé iranyba, amig a henger
alakd sz(iré a helyére nem pattan.

Bizonyosodjon meg rdla, hogy a cilindersz(iré megfeleléen a helyére rogziilt.

Tegye vissza a cilindersz(irét a porgy(ijté edénybe.

Motorvédé sziiré

Amikor a cilinderszlirét tisztitja, a motorvédd szlrdt is tisztitsa meg minden
alkalommal.

Vegye ki a motorvédd sziirét a késziilékbdl, és razza ki a szemetes
felett.
Ha a motorvédsd sz(ird erésen szennyezett, akkor hideg vizben is kicblitheti.

Ne tisztitsa a motorvédd sziirét mosogatoszerrel vagy mas
tisztitdszerrel!

Helyezze vissza a tiszta sziirét a sziirétartoba, ligyelve arra, hogy a
helyére keriiljon.
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Super Clean Air sziir, Super Clean Air HEPA 12 sziir6 vagy
Ultra Clean Air HEPA 13 sziir6

A készilék Super Clean Air szlrét, Super Clean Air HEPA 12 sz{irét vagy
Ultra Clean Air HEPA 13 szlré&t tartalmaz. A sz(iré a készUlék hatuljdban
helyezkedik el.

Megjegyzés: A porszivd optimalis porelnyeld és altalanos teljesitményének
biztositasa érdekében mindig a megfeleld tipusu, eredeti Philips-sziirére
cserélje ki a sz(irét (lasd a ,, Tartozékok rendelése” cimi fejezetet).

Super Clean Air sziir6

A Super Clean Air sz(ré az elektrosztatikusan feltolt&tt szdlak segitségével a
kisméretl részecskék nagy részét megkdti a kidramld levegébdl.

Félévente cserélje a Super Clean Air sz{irét. A sz(iré nem moshatd.

Tavolitsa el a szliréracsot.

Vegye ki a régi szlirét.

Helyezze be az (j szlirét a késziilékbe.

Helyezze vissza a sz(iréracs tetejét, és nyomja meg az alsé sarkokat,
hogy a helyiikre pattanjanak.

Super Clean Air HEPA 12 sziir6

A Super Clean Air HEPA 12 sz(iré 99,5%-0s hatékonysaggal képes

kisz(irni a kidramld levegé akdr 0,0003 mm-es részecskéit is. Ebbe a
tartomdnyba nemcsak a hdztartdsi por, hanem a mikroszkopikus éléskodék
is beletartoznak (pl. a hazi poratka és Uriiléke, amely a léglti allergids
panaszok ismert okozdja).

Félévente cserélje a Super Clean Air HEPA 12 szlrét. A sz(ré nem
moshatd.

A Super Clean Air HEPA 12 sz(ir6 cseréjéhez hajtsa végre a fenti , Super
Clean Air sz(ir§” cim( fejezet 1-4. 1épését.

Moshat6 Ultra Clean Air HEPA 13 sziir6

Az Ultra Clean Air HEPA 13 sz(iré 99,95%-os hatékonysaggal képes
kiszlrni a kidramld levegd akdr 0,0003 mm-es részecskéit is. Ebbe a
tartomanyba nemcsak a hdztartdsi por; hanem a mikroszkopikus €l6skdddk
is beletartoznak (pl. a hazi poratka és Uriiléke, amely a léguti allergids
panaszok ismert okozdja).

Félévente tisztitsa ki a moshaté Ultra Clean Air HEPA 13 sz(irét. Az Ultra
Clean Air HEPA 13 sz(irét legfeliebb négy tisztitds utdn cserélje ki.
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Tavolitsa el a szliréracsot.

Vegye ki a moshaté HEPA 13 sziirét.

Forro, lassan folyé csapviz alatt oblitse le a HEPA 13 sziiré redézott
felét.

- A szlrét reddzott felével felfelé tartsa gy, hogy a viz a redékkel
parhuzamosan folyjon, olyan szogben, hogy kimossa a redék kozdl a
szennyez&dést.

- 180°-kal forgassa el a sz(irét, és engedjen rd vizet az ellenkezd irdnybdl
is.
- Folytassa, amig a sz{rd teljesen tiszta nem lesz.

Soha ne tisztitsa a moshato sziirét kefével.

Megjegyzés: Tisztitas utan a szliré ugyan nem kapja vissza eredeti szinét,
de szlirételjesitménye helyreall.

Alaposan razza le a vizet a sz(ir6 felliletérdl. Legalabb két oraig hagyja
szaradni, mielGtt visszatenné a porszivoba.
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Tegye vissza a szlirét a késziilékbe. Csukja be a szliréracsot, és
nyomja meg az alsé sarkait, amig a helylikre nem pattannak.

Tartozékok rendelése

Ha bdrmilyen nehézsége adddik a szlrék vagy mds tartozékok

beszerzésével, forduljon az orszdgaban taldlhatd Philips Ugyfélszolgédlathoz,

vagy tanulmdnyozza az egész vildgon érvényes garancialevelet.

- Philips cilindersz(irét a 4322 005 17520 szervizszamon rendelhet meg,

- A Super Clean Air szlrék rendelési tipusszama FC8030.

- Nem moshatd Super Clean Air HEPA 12 szlrék FC8031 tipusszdmon
kaphatdk.

- Moshaté Ulra Clean Air HEPA 13 sz(irék FC8038 tipusszémon
kaphatdk.

K6rnyezetvédelem

- Afeleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk,
hivatalos Ujrahasznositd gydjtéhelyen adja le, igy hozzajérul a kdrnyezet
védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, vagy problémdja meriilne fel, ldtogasson

el a Philips honlapjara (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg
Philips vevészolgalatdhoz. A telefonszamot megtaldlja a vildgszerte
érvényes garancialevélen. Ha orszdgdban nem mikadik vevészolgdlat,
forduljon a Philips helyi szakiizletéhez vagy a Philips haztartdsi kisgépek és
szépségapolasi termékek Uzletdgdnak vevészolgdlatdhoz.

Hibaelharitas

Ez a fejezet részletesen foglalkozik a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban
felmerllé problémékkal. Ha nem sikeril megoldania a problémdt az

aldbbi utasitasok alkalmazasaval, forduljon az orszdgaban miikédé Philips
vevészolgdlathoz.

A szivéerd nem elegendd.

- Ellendrizze, hogy a szivéerégomb a legnagyobb pozicidn van-e.

- Ellendrizze, hogy a cilinderszliré megtelt-e kosszal.

Ha szlkséges, tisztitsa ki a cilindersz(rét.

- Ellendrizze, hogy a tdbbi sz(irét nem kell-e tisztitania vagy cserélnie.
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- Ellendrizze, hogy a blokkoldsjelz& valtott-e szint. Ha igen, a szivéfej, a
szfvdcsé vagy a gégecsd esetleg eltdmEdott.

Az eltdémbdés eltavolitdsahoz szlintesse meg az eltdomdédott elem

csatlakozdsdt, és (ha lehet) csatlakoztassa forditott iranyban. Kapcsolja be

a porszivot, és dramoltassa a levegdt forditott irdnyban, az eltomdédott

szakaszon dt.

A késziilék bekapcsolas utin nem miikadik
- Ellendrizze, hogy a cilindersz(iré hdz a cilinderszlrével megfelelén a
porgy(jté edénybe illeszkedik-e.
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OHIMAI CaTbIN aAybIHBIZOEH KYTTbIKTalMMbI3 xaHe Philips komnaHusceiHa KoL
kenaiHis! Philips komMnaHmsach! yCbiHATBIH KOAAQYABI TOABIFEIMEH MaliAaAaHy
YLLIH, ©HiIMAT www.philips.com/welcome Beb6-TopabbiHAa TipKeH3.

XKaanbl cunarrama (Cyper |)

Cy3ri uAHAPI

Cy3ri LMAMHAPIHIH, Kabbl

LLIaH biabICEIH 6OCaTy TYMMEC

LLlaH blabICh!

MoTOpAbIH KOPFaHbIC CY3rici

LLleTka

Kaxnak

Kocy/ewwipy Tyhmeci

CopfFbi3y KyaTblHbIH AOHIEAETI

10 LLIAaHr KOCKbILWbI

11 Can

12 Kocankbl kypaa yCTafblLLbl

13 XuHaamansl TyTik

14 CaHbinayAapabl Tazanay canTamachl

I5 Kiwkere cantama

16 KiwkeHe LweTka (Tek apHarbl TYPAEPAE)

17 MMapkeTke apHanFaH canTama (Tek apHaiibl TYPAEPAE)

18 bipikTipiameni canTama (Tek apHalibl TYPAEPAE)

19 Kirem/kaTTbl 6€T NapameTpAepiHe apHaAFaH NeAaAb

20 Yw KbI3MET aTkapaTbiH canTama (Tek apHaiibl TYPAEPAE)

21 KyaT cbIMbIH KU1Hay TYMMEC

22 Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12 Hemece Ultra Clean Air
HEPA 13 cyszrici

23 Cy3ri Topbl

24 VakpiTlua KOO OMbIFbI

Kypaaabl koasaH6ac BypbiH, OChl MariAaAaHYLLbl HYCKAYABIFbIH MYKMST OKbIrM
LWbIFbIMN, BOAALLAKTA aHbIKTaMaAbIK KypaA peTiHAE NaAaAaHy YLUiH cakTan
KOWbIHbI3.

|
2
3
4
5
6
7
8
9

KayinTi

- LlaHcoprbiwneH cyabl Hemece H6acka CYMbIKTBIKTbI COPFbI36aHbI3. Te3
XaHaTblH 3aTTapAbl A3 COPFbi3yra GOAMAADI, aA KYAAI TeK CyblFaHHaH
KeMiH COpFbI3y Kepex.

EckepTty

- Kypanabl kocnac OypbiH, OHAAQ KOPCETIATEH KEPHEYAIH XKEPTIAIKTI XKeAl
KEPHEYIHE COMKeC KEAETIHIH TeKCepIn aAblHbI3.

- LTencenbaik yiibl, KyaT CbiMbl HEMECE ©3i 3aKkbiMAaHFaH HOACa, KyparAbl
KOAAGHOAHBI3.

- KyaT cbiMbl 3aKkbiMAaHFaH HOACa, KayinTi XaFaal TyFbi30ac YLLiH, OHbl Tek
Philips KbI3mMeT kepceTy opTanbiFbiHAR, Philips ycbiHFaH Kbi3meT kepceTy
OpTaAbIFbIHAR HeMece TUICTi BiAIMi 6ap MamMaHAap aAMacTbIPy KEpeK.

- KayincisairiHe »ayanTbl aAaMHbIH KaAaFaAayblHCbI3 HEMECE KYPbIAFbIHbI
naAaAaHy HyCKayAapbIHCbI3, GU3MKaAbIK KaHe OMAdy KabIAETi LWeKTeYA,
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Ce3IMTaAAbIFbI TOMEH, COHAa-aK BiAMi MeH Taxiprbeci a3 aaamaap
(coHbIH iwiHAe 6aranap) OYA KYPbIAFBIHBI KOAAAHOAYbI Kepex.

- BanranapabiH KypaaMeH oliHaMayblH KapaFaAaFaH XeH.

- LWaaHrTel, TYTIKTI Hemece Backa KOCaAKbl KYPaAAbl KO3re, KYAaKKa
HaFbITTaMaHbI3, COHAAM-aK LAHCOPFbILL TOKKa, aA LUAAHT LWaHCOPFbILLKA
KOCBIALIM TYPFaHAQ, aybl3Fa CaAMaHbI3.

EckepTty

- YAKeH 3aTTapAbl COprbi3yra 60AMarAbl, cebebi oAap TYTIK MeH LWAaHITa
TYPbIN KAAbIM, aya afblHbIH 6ereyi MyMKiH.

- LLlaH coprbiWwTbl KYA, YCaK KyM, 9K, LEMEHT LWaHbIH XaHe OCbl Tapi3aec
3aTTapAbl COPFbI3Y YLUIH KOAAAHFaH KE3AE, CY3ri LMAMHAPIHIH TecikTepi
6iTenin Kanaabl. Erep copfbidy KyaTblHbIH 6ipa3 ToMeHAereHiH
HaiikacaHpi3, Cy3ri LMAVHAPIH Ta3aAaHbI3.

- YAKEH 3aTTapAbl COPFbI3FaHAR, TYTIKTEr HEMECe WAAHITaFbl aya aFbiHbl
Herenyi MyMKiH. MyHAaI xaFaaiiaa, BiTeAy KepceTKilli Kbi3bIA TyCreH
XaHbIM, TYTIKTE HEMeCe LAAHITa 3aT TYPbIN KaAFaHbIH SHE OHbI aAbIM
TacTay KepekTiriH KepceTeAl.

- ByA KypaaAbl MOTOPABIH KOPFaHbIC CY3riCiH Caamait KoAAaHYFa
6oAMariabl. MoTOpFa 3akbiM KEAIM, KYPaAAbIH KbI3MET eTy Mep3iMmi
KbICKapybl MYMKIH.

- Tek kypaameH 6ipre 6epiareH Philips KOMNaHWUACHIHbIH Cy3ri
LMAMHAPAEPIH MaiAAaHbIHbI3.

- LlaHcopfbiwneH Ta3anay 6apbiCbiHAG, SCIPeCe aya bIAFAAABIFbI
ToMeH OeAMEAE, WAHCOPFbILLTA CTAaTUKaAbIK TOK XMHaAaAbl. OcbiFaH
6aiAHBICTbI TYTIKTI HEMECe LWaHCOPFbILLITBIH 6acka TeMip KepiH
yCTaFaHAa TOK COFYbl MYMKIH. ByHA@M TOKTbIH COFYbI 31AHABI emec
KSHE KypaAAbl 3aKbIMAAMANABL. BYA KOAAMCHI3ABIKTbI XOIO YLLIH, MblHa
SpEeKETTEPAI OpblHAAFaH XeH:

| TyTikTi BeAmeaeri 6acka TeMip 3aTTapFa Xui TUri3in, 3apSACbI3AAHABIPY
(MbICanbl, YCTEAAIH, OPbIHABIKTBIH, asikTapbiHa, paauaTopra T.6.);

2 BGeAMere Cy KOMbIM, aya bIAFAAABIABIFBIH apTTbIPY. Mbicasl,
PaAMaTOPAAH anblHFaH CyAbl biAbICTapFa KyMbin, 6eAmMere koloFa Hemece
TOCTaraHAapFa Cy KyMbir, PaAMaTOPAbIH YCTiHE HEMECE XaHblHa KotoFa
BOAAABI.

- Ly aenreni:Lc = 76 oAb (A).

DAEKTpOMarHuTTik epicrep (9MO)

Octl Philips kypanbl anekTpoMarHnTTik epicTepre (OMO) KaTbiCTbl HapAbIK
CTaHAapTTapFa calikec kereal. Ocbl MaaaAaHyLLbl HYCKaYAblFbl GOMbIHLLA
AYPbIC KOAAAHDBIAC], OYTIHI TaHAAFbI FBIABIMU ASAEAAEPTe COVKEC, KyPaA
naAaAaHy YLLiH Kayincis 6oAbin Tabbiraabl.
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ManaaAaHyFa AanbiHAQY

LWAaHr

Il LUAGHITbI KYpBIAFBIHBIH, iLLiHE MBIKTaM Kiprisin aAFaHbI3 («CbIpT» eTe
Tyceai).

Bocaty TyiMeciH 6acbin, WAAHITbI KYPaAAH CybIpbi aAbirn
XKbIpPaTblHbI3.

XuHaAMaAb! TYTiK

Kiprisin >xaAraHbi3. TyTikTeri Tecikke cepinneai 6ekiTy TyimeciH
¥ 4 KiprisiHi3 («cbIpT» eTe Tyceai).

/ Il Cantarbl cepinneai 6ekiTy TyiMMeciH 6acbIHbI3 Aa, CanTbl TYTiKKe

’ Cepinneai 6ekiTy TyiMeciH 6acbin, canTbl TYTIKTEH CybIpbin
LUbIFAPbIHbI3.
CanTamanapabl KOCy KaHe aXKblpaTy YLWiH A€ OCbl SAICTI KOAAAHbBIHbI3.

Lan, COpFbI3y 6aprCbIHAa, TYTIKTIH, Y3bIHABIFbIH ©3iHi3re bIHFalAbI
eTiMn KeATIpin aAbIHbI3.

YL KbI3MeT aTKapaTbiH canTama (TeK apHaubl TYpAepAe)

Y KpismMeT ATKapaTbIH carnTama — KIAEM MEH KaTTbl CACHAEPIe apHaAraH
Kern MaKkcaTTa KOAAaHYFa BoAaTbIH canTama.
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- bywipiHaeri WweTka KOCbIMLUA LaH MeH KIpAi XMHayFa kemekTece
OTbIpbIN, xKha3aap MeH 6acka 3aTTapAbiH apacbiH XakCblpak TasanayFra
MYMKIHAIK 6epeAl.

- CanTamaHblH aAABIHFbI XaFbIHAAFbI CaHblAY YAKEHAEY KOKbICTapAbl
COPFbI3yFa MYMKIHAIK OepeAl.

Il KaTTbl eaeHACpAI TasaAay YLUiH, CAMTaMaHBbIH, YCTIHAGT MEAaAbAI
asFbiHbI36eH 6acbiHpI3.

D KaTTbl eAeHAEpAI Ta3aAayFa apHaAFaH LLETKA KaTapbl LUbIFAAbI.
CoHbIMeH KaTap, AOHFeAeKTEp KOTEPIAiN, eAeHAI CbIpyAaH KOpPFaiAbl
SPi XaH-aKKa KO3FaAyAblH, MYMKIHAIT apTaAbl.

KiremaepAi TasaAay YLUiH, NeAaAbAl KaiTaaaH 6acbiHbI3.
D LleTka KaTapbl OpHbIHA KipiM, AGHT€AeKTEp aBTOMATTbl TYpAE
TOMeHAETIACAI

BipikTipiAMeAi canTama (Tek apHaWbl TYPAepAe)

BipiKTIpIAMEAI canTamaHbl KIAeMre KaHe EAEHAEPTE A€ KOAAGHYFa OOAAADI.

ll KaTTbl eAeHAEpAI TasaAay YLUiH, canTaMaHblH, YCTIHAET MeAaAbA
asaFbiHbI3beH 6acbiHpI3.
D KarTTbl eAeHAEpAI Ta3anayFa apHaAFaH LLETKA KaTapbl LUbIFAAbI.
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Kirnemaepai TasaAay yLUiH, MepaAbAi KaiTapaH 6acbiHpI3.
D Llletka KaTapbl canTama KOpPMyCbIHbIH, iLLiHE KipeAli.

MapkeTke apHaAFaH canTama (TeK apHaWbl TYPAEpAE)

- [lapkeTke apHaAFaH canTama KaTTbl 6eTTEPAl XyMcaK Tasarayra
apHaAfFaH.

CaHblAayAapAbl Ta3aAay canTamachl, KilLKeHe cantama
)KOHe KillKeHe weTKa

Il Canbinayrapabl Tasanay cantamacsiH (1), kilkeHe canTamaHb (2)
HeMece KillKeHe LeTKaHbl (Tek apHaibl TYpAepAe) (3) TikeAel canka
Hemece TYTIKKe XaAFaHpI3.

KocCaAKbl KYPaA YCTaFbiLLbI

“ KocaAKbI KYPaA YCTafblllbIH CanKa TafblHbI3.

Eki KocaAKbl KYpaAAbl KOCaAKbI KYPaA YCTaFbILbIHA TaFbIHbI3:
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- CaHbl/\ay/\apFa dPHAAFaH XoHe KilukeHe canTamaAnap.

Eckeptne. KilkeHe canTamaHbIH, COpFbI3y Teciri ycTafbiLUTaH apbl Kapan
TYpPYbI THiC.

Eckeptne. KilukeHe wWieTKaHbIH COpFbI3y Teciri ycTarbillKa Kapan Typybl

%};F Y THic.

2 - CaHbl/\a)//\aDFa dPpHAaAFaH canTama »sHe KilLKeHe LeTKa.

KypaAabl naMaaraHy

Il KyaT cbiMbIH KYpbIAFbIAAH TApThIM LUbIFAPbIM, LITENCEABAIK YLLbIH
KabblpFapafFbl po3eTKaFa KiprisiHis.

Kypaaabl Kocy YLLiH, KypaAAblH, TebeciHaeri Kocy/eLipy TyMMeciH
6acbiHpI3.

KYPaAAbIH, YCTiHFi KaFbIHAFbI AOHTEAEKTEH COPFbI3y KyaTbiH
peTTeyre 60AaAbl.

- ©OTe Kip KIAEMAEP MEH KaTTbl €AEHAEPAI Ta3aAady YLLiH, eH, KOFapbl
COPFbI3Y KyaTblH TaHAAHbI3.

- [epaenepai, AacTapxaHaapAbl, T.0. Tazaaay YLUiH, €H TOMEH COPFbI3y
KyaTblH TaHAQHbI3.

Bip caTke ysiAic acay KaxeT 60Aca, TYTIKTi bIHFAMAbI KYIre yakpITLa
KOIO YLUIiH, CanTaMaHbIH, WbIFbIN TYPFaH XaFblH yaKbiTLIa KOO
OMbIFbIHA Kipri3in KOMbIHbI3.
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Cakray

Il KypbiAFbiHbI oLWwipin, poseTkaaaH aXbipaTbiHbI3.

KyaT CbIMbIH MHay TylMMeciH 6acbin KyaT CbIMbIH XXMHaHbI3.

CanTamaHblIH, LWbIFbIHKbI epiH yaKbITLIA KOO OMbIFbIHA Kiprisin
KYpaAFa OpHaTbIn KoloFa 60Aaabl. KypaAaAblH 6apAblk A@HreAekTepiH
eAEHre TUrisin, KeAAEHEeH KOMbIM CaKTaHbI3.

YW KbI3MET aTKapaTblH canTamaHbl KiAeM 6aFaapAamMachbiHa KOMbIM
cakTayAbl yMbITnaHbi3. CoHaal-ak, 6yMipiHAEri LeTKaAapbiHbIH, BYriAin
TYPYbIHa )XOA 6epMeH;3.

LWaH biAbICbIH 60caTy

LLaH, blabIcbiH 60caTap aAAbIHAA KYPaAAbIH, KyaT CbIMblH pO3eTKaAaH
AXKblpaTbIHbI3.

LLIaH, bIABICHI bIABIC JKYFbILUTbIH, iLLIHAE JKYYFa >KapaManAbl.
- LLaH aeHreli cy3ri LMAMHAPI KaObIHAAFbI AOHIEAEK AMCKIre XETKEHAE,
LaH blABICHIH 6OCATbIHbI3.

Il KypaAAb! eLwipin, WAAHrTbI LIeLLiHj3.

LLlaH, blAbICHI TYTKaCbIHAAFbI 6OCaTy TYMMeCiH 6achir, KaKMaKTbIH,
6ekiTneciH awbiHbi3 (1). KaknakTbl aikapa awwbiHpI3 (2).
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LLIaH, bIABICBIH KYPbIAFbIAGH LUbIFAPbIHbI3.

LLIaH, bIABICBIH KOKbIC LUEAETiHiH, YCTIHEH YCTan TypbIM, Cy3ri
LIMAMHAPIHIH, KabblH LaH, bIAbICbIHAH LUbIFapbiHbI3. LLIaH, bIABICIHBIH,
illiHAEriCiH TeriHi3.

Kepek 60Aca, WaH, bIAbICbIH CybIK aFblH CyAbIH, acTbiHA2 6ipa3 TasaAay
CYMBIKTBIFbIH KOCbIM XYyyFa 60AaAbI.

A Cysri uMAMHAPIHIH KabblH KaliTaaaH LLAH, bIAbICbIHA OPHATbIM, OHbI
KYPaAFa KaiTa CaAblHbI3.

KaknakTbl KaTTbipak >KabblHpI3 (KCbIPTY» €Te TyCeAi).

Cys3ri LMAMHAPIHIH, KabblH KaUTaAaH blAbICK2 OPHATYAbl YMbITMaHbI3,
anTnece, KypaaAbl KOCy MyMKiH 60AMaiAbI.

Cysrirepai Tazarama Hemece aAMacTbIpMac 6YpbiH, KYPaAAbl MIHAETTI
TYPAE TOKTaH aXbIpaTbiHbI3.

Cy3ri LIMAMHAPI MEH CY3ri LMAMHAPIHIH, Kabbl bIAbIC XKYFbILLTA XKYYFa
maEamaﬁAbl.
Cysri LMAMHADPI

Cy3ri LMAMHAPIH 9P 2 ait caiiblH TasaAan TypbiHbI3.
Il Kypaaab! ewwipin, WAaHMTbI LWeLLiHi3.

LLIaH, blabIChI TYTKacbIHAAFbI 6ocaTy TyiMeciH 6ackin, KaKMaKTbIH,
6ekiTneciH awbiHbI3 (1). KaknakTel aitkapa awwbiHpI3 (2).

LLlaH blAbICbIH KYPbIAFbIAQH LUbIFApPbIHbI3.
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Cy3ri LMAMHAPIHIH, KabblH bIABICTaH KOTepin LUblFapbiHbI3.

Cy3ri LMAMHAPI KabbiHbIH, YCTIHAEr TYTKaHbl caFaT TiAiHe Kapcbl
6ypbiHbI3 Aa (1), cy3ri LMAMHAPIH KabblHaH LbIFapbIHbI3 (2).

A Cysri uMAMHAPI MeH KabbiH XMHaKMeH GepiAreH LieTKaMeH TasaAaHbi3.
Cya3riHi LeTKkaMeH XOFapFbl XaFblHAH TOMEH Kapai KabblpFaAapbiHbIH,
60MbIMEH Ta3aAaHpI3.

Tek XMHakneH 6epiAreH LeTKaHbl NaiAaAaHbiHbI3. Backa WweTkaAap cyari
LMAUHAPIH 3aKbIMAQYbl MYMKIH.

KabbiHbiH, ilwiHAe waH 6ap 60ACa, OHbl KOKbIC LEAeriHe TYCipiHi3.

B Kepek 60Aca, cy3ri LUAMHAPIHIH, KabblH aFbiH CyAbIH acTbIHAR, bipas
Ta3aAay CYMbIKTbIFbIH KYMbIM XyyFa 60AaAbI.

[l Cyari umanHApiH Tasaray kepek 60ACa, OHbI TeK CyMeH XaKcblAarn
KybIHpI3. Cy3riHi TasaAay yLiH eliKaHAaM cabblH, TasaAay CYMbIKTbIFbI
HeMece 6acKa >yy KYPaAAapbiH KOAAaHYFa 60oAMaiabl. KabbiHa
KalTapaH caAMac BypbiH, Cy3ri LIUAMHAPIH XaKCblAam KenTipin aAblHbI3.

Il Cysri umanHApiH KaiiTaaaH KabbiHa CaAbimn, TYTKaHbI CaFaT TiAIMEH
CbIPT €Tin OpHbIHAa TYCKeHLUIe 6ypaHbI3.
Cy3ri LMAMHAPI KabblHa AYPbICTAmN OPHATBIAFAHBIH TEKCEPIHI3.

M Cysri uMAMHAPI CaAbIHFaH KanTbl LWaK, bIAbICbIHA KalTaAaH CaAbIHbI3.

MoTopAbIH KOpFaHbIC cy3rici

MoTOpAbIH TYpPaKTbl KOPFaHbIC CY3riCiH Cy3ri UMAMHAPIHIH KabblH Ta3aAaraH
caliblH Ta3aAarn OTbIpblHbI3.
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Il MoTopabiH, KopraHbic Cy3riciH KypaaAaH wWbiFapbikbi3. Cy3riHiH, WaHbiH
KOKbIC LLeAeriHe TYCIpiHi3.

MoTopAbIH KOPFaHbIC Cy3rici ©Te AaC BOACa, OHbI CybIK aFblH CyMEH LUaloFa

Ad BOAAADI.

CyariHi TasaAay yLiH eLIKAaHAAN Ta3aAay CYMbIKTbIKTapblH HEMECe XYy
KYPaAAApbIH KOAAaHYFa 60AMalAbIL.

AypbicTan opHaTbIAybI YLUiH, Ta3a Cy3riHi cy3ri 6eAimiHe KaTTbl
6acbIHbI3.

Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12 Hemece Ultra
Clean Air HEPA 13 cysarici

bya kypanaa Super Clean Air; Super Clean Air HEPA |2 Hemece Ultra
Clean Air HEPA |3 cy3riaepiniH 6ipi 6oAaabl. ByA cy3rinep KyparabiH apTKbl
XaFblHAQ OPHaAACKaH.

EckepTne. LLlaH copfbil WaHAbI XaKCbIAAM XUHar, OHTaNAbl Kbi3MeT
KepceTyi ywiH, cy3riHi Tek TynHycka Philips cysriaepiHiH Aypbic TypimeH
aAMacTbIpbiHbI3 («KocaAkbl KypaaaapFa Tancbipbic 6epy» TapaybiH
KapaHbi3).

Super Clean Air cysrici

Super Clean Air cy3rici Kilwipek 6eAWeKkTepAIH KebiCiH 63iHIH
IAEKTPOCTATMKAABIK XOAMEH 3apSATaAFaH TaALbIKTAPbl apKblAbl
LWbIFapblAFaH ayaaaH Cy3eAl.

Super Clean Air cy3riciH op aATbl alt CalibiH aybICTbIPbIN TYPbIHbI3. ByA
Cy3riHi XyyFa 6oAMaAb.

Il CyszriHiH TOpbIH LWbIFapbIHbI3.

Ecki cysriHi aAbIn TacTaHpI3.

YKaHa cy3riHi KypbIAFbIFa OPHATbIHbI3.

Cyari TopbIHbIH, 6eTiH KaiiTapaH CaAbiM, TOMeHTi 6ypbIlLTapbiH
OpHbIHA TYCKeHLLe 6acbIHpI3 (KCBIPTY eTe TyceAi).

Super Clean Air HEPA 12 cysrici

Super Clean Air HEPA 12 cy3rici aya weiraTsiH xepaeH 0,0003 mm
eAleMiHaeri BeAwekTepaiH 99,5%-H ycTan karaabl. OA Tek kaHa yi
iWIHAETT KOKbIC BOALLIEKTEPIH FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap ThIHbIC aAy
OpraHAApbIHAAFbI aAMEPTUsHBIH cebebi BoAaTbIH LWaH KeHeAepi MeH
OAAPABIH KaAAbIKTapbl TOPI3AI 31SHABI MUKPOCKOMMAABIK MapasuTTepAI
YCTan Kanaabl.

Super Clean Air HEPA 12 cy3riciH p aATbl alt canblH aybICTbIPbIMN TYPbIHbI3.
ByA cy3riHi xyyFa 6oAManabl.
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Super Clean Air HEPA 12 cy3riciH aybICTbIpy YLUiH, XOFapblaa HepireH
«Super Clean Air cy3rici» TapaybiHblH | -4 kapamMAapbIH OpbIHAGHBI3.

XKybiaaTtbiH Ultra Clean Air HEPA 13 cysrici

Super Clean Air HEPA |3 cy3rici aya weiraTbiH xepaeH 0,0003 mm
enemiHaeri 6eawekTepain 99,95% yctan karaabl. OA Tek KaHa yi
IWIHAETT KOKbIC BOALLIEKTEPIH FaHa eMec, COHbIMEH KaTap ThiHbIC aAy
OpraHAapblHAAFbI AAAEPTUsIHBIH, cebebi 6OAATBIH LaH KeHeAepi MeH
OAAPABIH KaAABIKTapbl TOPI3AI 3MAHABI MMKPOCKOMUAABIK MapasuTTEPAI
YCTan KaAaAbl.

Aybinatbin Ultra Clean Air HEPA |3 cy3riciH op 6 ait caiibiH TasaAan
oTbIpbIHbI3. 2KybinaTbiH Ultra Clean Air HEPA |3 cy3riciH eH kebi 4 peT
Tazarayra 6oraabl. Cy3riHi 4 peT TasanaraHHaH KeMiH ayblCTbIPbIHbI3.

Il CysriHiH TOpbIH LWbIFapbIHbI3.

XKybiaaTbiH HEPA |3 cysriciH aAbIHbI3.

HEPA |3 cysriciHiH, 6yKTeMeAi »afblH 6asty aFbin TYpFaH bICTbIK aFblH
Cy aCTbIHAQ LUAMbIHbI3.

- Cy3riHiH OYyKTeAreH xarblH )OFapbl KapaTbir yCTar, CyAbl bykTemeciHe
napameAbAl eTin arbi3biHbi3. Cy3riHi ilWiHAET XMHAABIN KaAFaH Kip CyMeH
arblM KeTeTIH eTin yCTaHbI3.

- Cyazrini 180°-ka 6ypbin, CyAbl KepICHLE aFbi3bin XKiOepiHi3.
- Cy3ri TOAbIK Ta3aAaHFaHLLa, OCbl OPEKETTI KalTaAan OepiHi3.
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XKyblAaTbIH cy3riHi WeTKaMeH TasaAayFa 60AMalAbI.

Eckeptne. Tasaaan 6oAFaHA, cy3ri 6acTankbl TyciHe KeAMeital, bipak cy3y
KyaTbl KaAMbIHA KEAEAI.

Cyari 6eTiHAeri cyAbl akbIpbiH CiAkin xibepiHis. Cy3riHi kem aereHae 2
caraT 6oWbl KeNTipirn, KANTaAaH LLIAHCOPFbILLKA OPHATbIHbI3.

CysriHi KypaaFa KaiTa opHaTbiHbI3. Cy3ri TOPbIHbIH, KOFapFbl XKaFblH
OPHbIHA CaAbIM, aCTbIHFbI OYPbILITAPbIH OPHbIHA TYCKEHLUE 6acbIHpI3
(«cbIpT» eTe Tyceai).

KocaAKbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

Erep cysrinepai Hemece Hacka KOCaAKbI KYParAapAbl aAy GapbiCbiHAG

KMbIHABIKTapFa Tan 6OACaHbI3, 83 eAiHizaeri Philips TyTbiHyLwbIAapFa Kbi3MeT

KOPCEeTY OpTaAblFbiHa XabapAachiHbI3 HEMECE AYHME XY3IAK KEMIAAIK

KiTanwacblH Kapar LbIFbIHbI3.

- Philips cy3ri umanHapaepine 4322 005 17520 Kpi3MeT HeMipi 6oribiHLLIa
Tanceipbic 6epyre 6oAaAbl.

- Super Clean Air cy3rirepiHe FC8030 Typ HeMmipi 6oWbIHLIA TancbipbIC
Hepyre 60AaAbI.

- KybiamaiitbiH Clean Air HEPA 12 cyarinepine FC8031 Typ HeMmipi
HoMblIHLLIA Tarncbipbic 6epyre 6oAaabl.

- KybiaatoiH Ultra Clean Air HEPA |3 cy3riaepite FC8038 Typ Hewmipi
BovibiHWa Tancbipbic 6epyre 6onaabl.

KopLuaraH opTta

- KbBMeT Mep3iMi askTaAFaHAR, KYpasAbl SAETTEr KOKbICMeH
6ipre TacTaMaHbi3, OHbIH OPHbIHA PECMM KIMHAY OpHbIHA TanChbIPbIHbI3.
Ocblnaniua, ci3 KopluaFaH OpTaHbl CakTayFa KOMeKTececi3.

KeniAaik x9He KbI3MeT KepceTy

Erep KaHaal pa 6ip MOAIMET kepek HoAca HeMece KMbIHABIKTap nariaa
60oAca, Philips komnaHmsceiHbH «www.philips.comy Beb-TopabbiHa KipiHi3
Hemece eniHizaeri Philips TyTbiHyLWbIAGPFa KbI3BMET KOPCETY OpTaAblFblHa
xabapAacbiHbi3. OHbIH HOMIPIH AYHME XY3IAIK KEMIAAIK KiTanlwacbiHaH Tabyra
6oAaabl. EAIHI3AE TYTBIHYLBIAGPFa KbISMET KOpCeTy OpTaAblFbl 60AMAca,
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xeprinikTi Philips avaepiHe xabapaacbiHeiz Hemece Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV (yi1 KypbIAFbIAGPbI XHE Xeke KyTiM)
KOMMaHMAChIHBIH KbIBMET KepCeTy BeAMIHE XabapAachiHbI3.

AKayAbIKTapAbl XKOHO

ByA Tapayaa KypbIAFbIHBI KOAAAHY KE3IHAE Manaa BOAYbI MYMKIH
KMBIHABIKTAp CMMaTTaraAbl. Erep KMbIHABIKTEI TOMeHAe bepiAreH
aKMapaTThIH KOMETIMEH LUeLle aAMacaHbI3, eAHIBAET TYTbIHYLWbIAApFa
KbI3MET KOPCETY OPTaAbIFbIMEH XabapAachiHbI3.

Il Coprbizy KyaTbl xeTKiAiKcis.

- Coprbi3y KyaTblHbIH AOHIEAETT eH XOFapFbl KYMAE TYPFaHbIH TEKCEPIHI3.

- Cy3ri UMAMHAPIHE LaH TOABIN KaAMaraHblH TeKCEpIHI3.

KaxeT 60ACa, Cy3ri LMAMHAPIH Ta3aAaHpi3.

- backa cysrinepai Tasanay Hemece aybICTbIPY KXKETTIAINH TEKCEPIH3.

- biTeay kepceTKili TyCiHIH e3repmMereHiH TekcepiHis. Erep e3srepren
6oACa, TYTIKTE HEMECE LUAGHITa 3aTTap TYPbIN KaAraH GOAYbI MYMKIH.

TyYpbIN KaAFaH 3aTTbl WbIFapy YLWiH, BITeAIN kaaFaH OOAIKTI axblpaTbir,

KepiCiHLE KOCbIHBI3 (MYMKIHAIK 60ACa). LLIaH COpFbILLITEI KOCbIM, TYPbIN

KaAFaH 3aTTbl ayaHbl Kepi 6aFbiTTa xibepy apKblAbl LWbiFapbir aAbIHbI3.

KypaA KocbiAMaAbl.
- Cy3ri uMAMHAPI 6ap Cy3ri LMAMHAPIHIH Kabbl LaH, blAbICbIHA
OPHaTbIAFaHbIH TEKCEPIHI3.
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Sveikiname [sigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips"! Norédami
naudotis visu ,,Philips" palaikymu, savo gaminj registruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Filtro cilindras

Fittro cilindro korpusas

Dulkiy surinkimo dézés atlaisvinimo mygtukas
Dulkiy surinkimo dézé

Apsauginis variklio filtras

Valymo 3epetelis

Dangtis

Jjungimo / isjungimo mygtukas

Siurbimo galios reguliavimo rankenélé

Zarnos jungtis

Rankena

Priedy laikiklis

Teleskopinis vamzdis

Siauras antgalis

Mazas antgalis

Mazas Sepetélis (tik specifiniuose modeliuose)
Antgalis parketui (tik specifiniuose modeliuose)
Kombinuotas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)
Svirtis kilimy / kiety grindy rezimy nustatymams jjungti
Trijy padéciy antgalis (tik specifiniuose modeliuose)
Laido vyniojimo mygtukas

,Super Clean Air' filtras, ,,Super Clean Air HEPA 12" filtras arba ,,Ultra
Clean Air HEPA 13" filtras

Filtro grotelés

Stovo jpjova

Pries pradédami naudoti prietaisa atidziai perskaitykite $j vartotojo vadova
ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai
uzsideganciy medziagy ar nevisiskai atvésusiy peleny.

Ispéjimas

Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa
atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats
prietaisas.

Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips"
darbuotojai, ,,Philips™ jgaliotasis techninés priezitros centras arba kiti
panasios kvalifikacijos specialista.

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis
fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos priZidri arba
naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.
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- Prizidrékite vaikus, kad jie neZaisty su prietaisu.

- Nenukreipkite Zarnos, vamzdzio ar kito priedo | akis ar ausis, taip pat
nekiskite | burna, kai jie prijungti prie dulkiy siurblio, o dulkiy siurblys
jlungtas.

Ispéjimas

- Nejtraukite dideliy objekty, nes jie gali trukdyti praeiti orui vamzdyje
arba zarnoje.

- Kai dulkiy siurbliu siurbiate pelenus, smulky smélj, kalkes, cemento
dulkes ir panasias medziagas, gali uzsikimsti filtro cilindro poros.
Pastebéje staigy siurbimo galios sumazéjima, isvalykite filtro cilindra.

- [siurbti dideli objektai gali trikdyti oro tékme vamzdziu arba zarna.
Jei taip atsitinka, blokavimo indikatoriuje pamatysite raudona spalva,
parodancia, kad yra kliGtis, kurig reikia pasalinti.

- Niekada nenaudokite prietaiso be apsauginio variklio fittro. Tai kenkia
varikliui ir trumpina prietaiso naudojimo laika.

- Naudokite tik ,,Philips” filtro cilindra, tiekiama kartu su prietaisu.

- Siurbiant, ypac patalpose, kuriose sausas oras, siurblys sukaupia statinj
elektros krivj. Todél galite patirti elektros smagius paliete vamzdj ar
kitas metalines dulkiy siurblio dalis. Sie smagiai nekenksmingi jums ir
prietaisui. Siekiant sumazinti §| nepatoguma, rekomenduojame:

1 iSkrauti prietaisg, daznai prilie¢iant vamzdziu kitus metalinius daiktus
patalpoje (pvz, stalo ar kédés kojas, radiatoriy ir t.t.);

2 padidinti oro drégnuma patalpoje, pastatant joje vandens. Pvz, galite
pakabinti ant radiatoriy vandens pripildytus indus arba pastatyti ant
radiatoriy ar netoli jy dubenis su vandeniu.

- TriukSmo lygis: Lc = 76 dB(A).

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML)
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove
pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj yra saugu
naudoti.

Paruosimas naudojimui

Zarna

Norédami prijungti Zarna, tvirtai jkiskite ja j dulkiy siurblj (iSgirsite
spragteléjima).
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Norédami atjungti zarna, paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir
iStraukite Zarna iS prietaiso.

Teleskopinis vamzdis

/ Norédami prijungti vamzdj prie Zarnos rankenos, paspauskite ant
‘ rankenos esantj spyruoklinio uzrakto mygtuka, ir jkiskite rankena |
¥ 4 vamzdj. |statykite spyruoklinio uzrakto mygtuka j vamzdyje esancia
p ] anga (pasigirs spragteléjimas).
Norédami atjungti vamzdj nuo rankenos, paspauskite spyruoklinés
spynelés mygtuka ir nuimkite rankena nuo vamzdzio.
Tokiu paciu budu prijunkite ir atjunkite antgalius.

Nustatykite sau patogiausia valymo vamzdzio ilgj.

Trijy padéciy antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

Trijy padeciy antgalis tinkamiausias kilimams ir nekiliminéms grindims valyti.
- Soniniai Sepediai surenka daugiau dulkiy i$ antgalio Sony, todél galima
geriau iSvalyti vietas aplink baldus ir kitus daiktus.
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- Anga, esanti antgalio priekyje, susiurbia didesnes daleles.

Norédami valyti kietas grindis, koja paspauskite antgalio virsuje
esancia svirtj, kad iS antgalio isljsty Sepetys.

D IS angos isljs Sepetys, skirtas kietoms grindims valyti. IS karto pakils
ratukas, kad nesubraizyty grindy ir blty lengviau manevruoti.

yalydami kilimus, koja paspauskite svirtinj jungiklj dar karta.
D Sepetys suljs | antgalio anga ir ratukas automatiskai nusileis.

Kombinuotas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

Kombinuotas antgalis gali bUti naudojamas tiek kilimams, tiek kietoms grindy
dangoms valyti.

Norédami valyti kietas grindis, koja paspauskite antgalio virSuje
esancia svirtj.
D IS antgalio angos isljs Sepetys, skirtas kietoms grindims valyti.

yalydami kilimus, koja paspauskite svirtinj jungiklj dar karta.
D Sepetys suljs | antgalio anga.
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Antgalis parketui (tik specifiniuose modeliuose)

- Antgalis parketui skirtas Svelniam kiety grindy valymui.

Siauras antgalis, mazas antgalis ir Sepetélis

Siaura antgalj (1), maza antgalj (2) arba Sepetélj (tik specifiniai
modeliai) (3) junkite tiesiai prie rankenos ar vamzdzio.

Priedy laikiklis

Uzspauskite priedy laikiklj ant rankenos.
Uzspauskite du priedus priedy laikiklyje:

- Siauras antgalis ir mazas antgalis.

Pastaba: sitikinkite, kad siurbimas atsidarantis i mazo antgalio nukreiptas
nuo laikiklio.
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- Siauras antgalis ir Sepetélis.

Pastaba: [sitikinkite, kad siurbimas atsidarantis i§ mazo antgalio nukreiptas
i laikiklj.

Prietaiso naudojimas

IStraukite laida iS prietaiso ir jkiskite kistuka j sieninj el. lizda.

Norédami jjungti prietaisa , paspauskite ant jo esantj jjungimo /
iSjungimo mygtuka.

Siurbimo metu siurbimo galig galite reguliuoti rankenéle, esancia ant
prietaiso virsaus.

- DidZiausia siurbimo galia naudokite, siurbdami labai purvinus kilimus ir
kietas grindis.

- MaZiausia siurbimo galia naudokite, siurbdami uzuolaidas, staltieses ir tt.

Jei norite trumpam sustoti, jterpkite antgalio briauna j stovo jpjova ir
pastatykite vamzdj j patogia padét;.

Laikymas

ISjunkite prietaisg ir iStraukite laida iS sieninio el. lizdo.
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Paspauskite laido vyniojimo mygtuka, kad suvyniotuméte iStraukta
laido dalj.

Ant antgalio uzdékite jterpe ir jstatykite j stovéjimo jpjova, norédami
prie prietaiso pritvirtinti antgalj. Prietaisa laikykite horizontalioje
padétyje, visiems jo ratams lieciant grindis.

Trijy padéciy antgalj visada laikykite kilimui valyti skirtame komplekte.
Taip pat stenkités, kad nesusilankstyty Sepecio Seriai.

Dulkiy surinkimo dézés iStustinimas

Pries iStustindami dulkiy surinkimo déze, visuomet iSjunkite prietaisg i$
maitinimo tinklo.

Dulkiy surinkimo dézés negalima plauti indy plovimo masinoje.
- Kaitik dulkés pasiekia apskritg filtro cilindro korpuso diska, reikéty
isvalyti dulkiy surinkimo déze.

I$junkite prietaisa ir nuimkite zarna.

Paspauskite ant dulkiy surinkimo dézés rankenos esantj atlaisvinimo
mygtuka, kad buty atrakintas dangtis (1). Atidarykite dangtj (2).
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ISkelkite dulkiy surinkimo déze iS prietaiso.

Laikydami dulkiy surinkimo déze vir$ Siuksliy dézés, iSimkite filtro
cilindro korpusa. ISvalykite dulkiy surinkimo déze.

Jei norite, dulkiy surinkimo déze galite plauti Saltu tekanéiu vandeniu
ir trupuciu indy plovimo skyscio.

A Filtro cilindro korpusy jstatykite atgal j dulkiy surinkimo déZe ir tada
ja istatykite j prietaisa.

Tvirtai uzdarykite dangtj (pasigirs spragteléjimas).

Visuomet jstatykite filtro cilindro korpusg j dulkiy surinkimo déze. Jei to
nepadarysite, negalésite jjungti prietaiso.

Filtry valymas ir priezitura

Pries valydami ar keisdami filtrus, visada iSjunkite prietaisg i$ elektros
tinklo.

Filtro cilindro ir filtro cilindro korpuso negalima plauti indy plovimo
masinoje.

Filtro cilindras

Fittro cilindra valykite kas 2 ménesius.
ISjunkite prietaisg ir nuimkite Zarna.

Paspauskite ant dulkiy surinkimo dézés rankenos esantj atlaisvinimo
mygtuka, kad buty atrakintas dangtis (1).Atidarykite dangtj (2).

I$kelkite dulkiy surinkimo déZe i§ prietaiso.
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ISkelkite filtro cilindro korpusa i$ dulkiy surinkimo dézés.

Pasukite rankenéle, esanéia filtro cilindro korpuso viriuje, pries
laikrodzio rodykle (1) ir iSkelkite filtro cilindra i$ korpuso (2).

A 1svalykite filtro cilindra ir déZe Sepediu, esanciu rinkinyje. Braukite
nuo filtro virsaus iki apacios isilgai filtro grioveliy.

Naudokite tik rinkinyje esantj Sepet;. Kiti Sepeciai gali sugadinti filtro

cilindra.

Jei dézéje yra purvo, iSvalykite jj virs Siuksliy dézeés.
A Jei norite, filtro cilindro korpusa galite plauti Saltu tekanéiu vandeniu
ir trupuciu indy plovimo skyscio.

Bl Jei norite plauti filtro cilindra, plaukite jj kruop3¢iai tik vandeniu.
Filtrui plauti nenaudokite muilo, indy plovimo skyscio ar kity valymo
priemoniy. Pries jdédami filtro cilidra atgal | korpusa, leiskite jam
visiskai isdziiti.

|statykite filtro cilindra j korpusg ir sukite rankenéle pagal laikrodzio
rodykle, kol filtro cilindras jsitvirtins savo vietoje.

Patikrinkite, ar filtro cilindras patikimai jtvirtintas korpuse.

Istatykite korpusa su filtro cilindru atgal j dulkiy surinkimo déze.

Apsauginis variklio filtras

Kaskart valydami filtro cilindro korpusa, iSvalykite ir ilgalaikj apsauginj variklio
filtra.

ISimkite apsauginj variklio filtra iS prietaiso. ISvalykite filtra,
iSpurtydami dulkes j Siuksliy dézé.

Jei apsauginis variklio filtras labai nesvarus, galite jj praskalauti Sattu béganciu

vandeniu.

Valydami apsauginj variklio filtra, nenaudokite skysty plovikliy ar kitokiy
valymo priemoniy.

|statydami filtra j filtro jtvirtinimo vieta, stipriai jj paspauskite, kad
jsitikintuméte, jog jis tinkamai jtvirtintas.
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»,Super Clean Air* filtras, ,,Super Clean Air HEPA 12
filtras arba ,,Ultra Clean Air HEPA 13* filtras

Siame prietaise jtaisytas arba ,,Super Clean Air" filtras, arba »Super Clean
Air HEPA 12" filtras, arba ,,Ultra Clean Air HEPA 13" filtras. Sie filtrai yra
prietaiso gale.

Pastaba: Kad uztikrintuméte optimaly dulkiy islaikyma ir dulkiy siurblio
efektyvuma, visada pakeiskite filtra originaliu atitinkamo tipo ,,Philips*
filtru (zr. skyriy ,,Prietaiso daliy uzsakymas*).

»,Super Clean Air* filtras

,Super Clean Air' filtras fittruoja didele mazesniyjy daleliy, esanciy
iSleidZiamame ore, dalj, naudodamas elektrostatiskai jkrautus pluostus.
,Super Clean Air' filtra keiskite kas Sesis ménesius. Sis filtras neplaunamas.

Nuimkite filtro groteles.

ISimkite seng filtra.
| prietaisa jstatykite nauia filtra.

Vél uzdékite filtro groteliy virSy ir stumkite apatinius kampus, kol jie
atsidurs jiems skirtose vietose (pasigirs spragteléjimas).

Super Clean Air HEPA 12 filtras

., Super Clean Air HEPA 12" filtras gali i$ isleidZiamo oro pasalinti 99,5% visy
iki 0,0003 mm dydzio daleliy. Taip apimamos ne tik jprastos namy dulkés,
bet ir zalingi mikroskopiniai parazitai kaip dulkiy erkés ir jy ekskrementai,
gerai zinomi kaip kvépavimo alergijy sukéléjai.

Super Clean Air HEPA 12 filtrg pakeiskite kas $e3is menesius. Sis filtras
neplaunamas.

Norédami pakeisti ,,Super Clean Air HEPA 12" filtrg, vykdykite 1—4
veiksmus, nurodytus auksciau esancioje dalyje ,,Super Clean Air** filtras".

Plaunamas ,,Ultra Clean Air HEPA 13¢ filtras

,Ultra Clean Air HEPA 13" filtras gali i$ iSleidziamo oro pasalinti 99,95% visy
iki 0,0003 mm dydzio daleliy. Taip apimamos ne tik jprastos namy dulkés,
bet ir Zalingi mikroskopiniai parazitai kaip dulkiy erkés ir jy ekskrementai,
gerai Zinomi kaip kvépavimo alergijy sukeléjai.

Valykite plaunama ,,Uttra Clean Air HEPA 13" filtrg kas 6 ménesius.
Plaunama ,,Ultra Clean Air HEPA 13" filtra daugiausiai galite iSvalyti 4 kartus.
Pakeiskite filtra, kai jis bus i3valytas 4 kartus.
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Nuimkite filtro groteles.

ISimkite plaunama ,,HEPA 13* filtra.
Praskalaukite klostuota ,,HEPA 13* filtro puse po silpna karsta srove.

- Laikykite filtra taip, kad klostuota pusé bty virSuje, o vanduo bégty
lygiagreciai | klostes. Laikykite filtra tokiu kampu, kad vanduo iSplauty
purva klosciy viduje.

- Pasukite filtra 180 laipsniy kampu ir leiskite klostése vandeniui
bégti priesinga kryptimi.
- Teskite, kol filtras bus Svarus.

Niekada nevalykite plaunamo filtro Sepediu.

Pastaba:Valymas neatkuria pradinés filtro spalvos, bet atkuria jo filtravimo
galinguma.

Atsargiai nukratykite vandenj nuo filtro pavirsiaus. Leiskite filtrui
dziuti maziausiai 2 valandas pries jdédami jj atgal j dulkiy siurblj.
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|dékite filtra atgal j prietaisa. IS naujo pritvirtinkite filtro groteliy virsy
ir stumkite apatinius kampus tol, kol jie uZsifiksuos jiems skirtose
vietose (pasigirs spragteléjimas’).

Priedy uzsakymas

Jei turite sunkumy jsigydami filtry ar kity Sio prietaiso daliy, kreipkités |

savo Salies ,,Philips” klienty aptarnavimo centrg arba perskaitykite visame

pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

- ,Philips" filttry cilindry galite uZsisakyti, paskambing | aptarnavimo
tarnybg tipo kodu 4322 005 17520.

- ,Super Clean Air fittry tipo numeris yra FC8030.

- Neplaunamy ,,Super Clean Air HEPA 12" filtry modeliy numeris yra
FC8031.

- Plaunamy ,,Ultra Clean Air HEPA 13" filtry numeris yra FC8038.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis buitinémis atliekomis,
o nuneskite jj | oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikia informacijos arba kyla problemy, apsilankykite ,,Philips*
tinklalapyje www.philips.com arba kreipkités | savo 3alies ,,Philips* klienty
aptarnavimo centra. Telefono numerj rasite visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuke. Jei jasy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietin ,,Philips” pardaveja arba ,,Philips” buitinés technikos
priezitros skyriy.

Greitas trik¢iy Salinimas

Sis skyrius apibendrina daZniausiai pasitaikandias, su prietaisu susijusias
problemas. Jei negalite i$spresti problemos naudodamiesi Zemiau pateikta
informacija, kreipkités | savo 3alies klienty aptarnavimo centra.

Nepakankama siurbimo galia.

- Patikrinkite, ar galios reguliavimo rankenélé yra maksimalaus nustatymo
padétyje.

- Patikrinkite, ar filttro cilindras yra neuzsiterSes purvu.

Jei bltina, iSvalykite filtro cilindra.

- Patikrinkite, ar nereikia i$valyti bei pakeisti kity fittry.
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- Patikrinkite, ar blokavimo indikatorius nepakeité spalvos. Jei taip, gali bati
uzsikimses antgalis, vamzdis arba Zarna.

Norédami isSimti susidarius] kamstj, iSrinkite uzsikimsusia dalj ir sujunkite

ja (kiek galima toliau) priesinga puse. [junkite siurblj , kad oras eity per

uzsikimsusia dalj priesinga kryptimi.

Nejmanoma jjungti prietaiso.

- Patikrinkite, ar filtro cilindro korpusas, su filtro cilindru jame, buvo jdétas
| dulkiy surinkimo déze.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Visparigs apraksts (Zim. 1)

Filtra cilindrs

Filtra cilindra ietvars

Puteklu tvertnes atbrivosanas poga

Puteklu tvertne

Motora aizsargfittrs

Tirsanas suka

Parsegs

leslégSanas/izslégsanas poga

Stksanas jaudas poga

10 S|Ttenes savienotdjs

11 Rokturis

12 Piederumu turétajs

13 Teleskopiska caurule

14 Saurds vietas ievietojams uzgalis

15 Mazais uzgalis

16 Maza suka (tikai atseviskiem modeliem)

17 Parketa uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

18 Kombinétais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

19 Paklaja/cietu gridas segumu iestatijumu uzgala slédzis

20 Tri-Active uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

21 Vada saritinasanas poga

22 Super Clean Air filtrs, Super Clean Air HEPA 12 filtrs vai Ultra Clean Air
HEPA 13 filtrs

23 Filtra rezgis

24 Novietosanas vieta

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un

saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja art turpmak.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Briesmas
- Nekada gadijuma nestciet tdeni vai kadu citu Skidrumu. Nestciet viegli
uzliesmojosas vielas vai pelnus, ja tie nav atdzisusi.

Bridinajums!

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noradrtais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu maja.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai pati
ierice.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas
apkopes centra darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai
izvairitos no briesmam.

- Soierici nedrikst izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu
vai garigiem traucéjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
kamer par vinu droSibu atbildiga persona nav vinus Tpasi apmacijusi o
ierici izmantot.
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Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

Nevérsiet $|teni, cauruli vai kadu citu piederumu pret acim vai
ausim ka ari nelieciet tos sava muté, kad tie ir pievienoti ieslégtam
putek]|stic&jam.

levéribai

NeiesUciet lielus objektus, jo tas var izraisit caurules vai $|Ttenes gaisa
plUsmas nosprostosanos.

Kad izmantojat puteklsicéju, lai stiktu pelnus, smiltis, kalkus, cementa
puteklus un lidzigas vielas, filttra cilindra poras nosprostojas. Ja stksanas
jauda ievérojami samazinas, iztiriet fittra cilindru.

Uzstcot lielus priek§metus, var aizsprostoties caurule vai slitene. Ja ta
notiek, aizsprostosanas indikators iedegas sarkana krasa, noradot, ka
jalikvidé aizsprostojums.

Nekada gadijuma nelietojiet puteklustic§ju bez motora aizsargfiltra. Tas
boja motoru un saisina ierices darbmazu.

Lietojiet tikai ierices komplekta ietverto Philips filtra cilindru.

Stksanas laika, jo Tpasi telpas ar zemu gaisa mitruma limeni, putek|stcéjs
uzkraj statisko elektribu. Ta rezultata, pieskaroties putek|stcéja caurulei
vai citam térauda detalam, jUs varat sanemt elektriskas stravas
triecienus. Sie triecieni nav bistami un nerada ierices bojajumus. Lai
mazinatu So nevélamo efektu, iesakam:

izladét ierici, laiku pa laikam pieskaroties ar cauruli citiem telpa esosiem
priekSmetiem (pieméram, galda vai krésla kajam, radiatoram u.c.
priekSmetiem);

palielinat telpa gaisa mitrumu, novietojot taja tdens tvertnes. Pieméram,
varat piekart pie radiatoriem ar Udeni pilditas tvertnes vai novietot ar
Udeni pilditas blodas uz radiatoriem vai to tuvuma.

Troksna limenis: Lc = 76 dB(A).

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem
laukiem (EML). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar $aja rokasgramata
sniegtajam instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama saskana ar masdienas
pieejamajiem zinatniskiem datiem.
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Sagatavosana lietoSanai

§!ﬁtene

Lai pievienotu $|uteni, cieSi iespiediet to iericé (atskan klikskis).

no ierices.

/S Lai atvienotu $|Gteni, nospiediet atbrivo$anas pogu un izvelciet 3|iteni

Teleskopiska caurule

/ Lai pievienotu cauruli S|itenes rokturim, piespiediet roktura atsperes
‘ noslégsanas pogu uz roktura, un iebidiet rokturi caurul€. levietojiet

¥ 4 atsperes noslégSanas pogu caurules atvere (atskan klikskis).

y | Lai atvienotu cauruli no roktura, piespiediet automatisko atsperes
sledzi un izvelciet rokturi no caurules.
Piestipriniet un nonemiet uzgalus tada pasa veida.

Stradat ar putek|u siicgju biis daudz &rtak, ja lietosiet teleskopisko
cauruli ar mainamu garumu.

Tri-Active uzgalis (tikai atseviSkiem modeliem)

Tri-Active uzgalis ir paredzéts gan paklaju, gan cietu gridas segumu tirisanai.
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- Sanu sukas uztver vairak puteklu un netirumu uzgala malas un atvieglo
tirisanu gar mébelém un citiem priekSmetiem.

- Atvere uzgala priekspuse lauj uzstikt lielakas dalinas.

Lai tiritu cietas gridas, ar kaju nospiediet sledzi uzgala virspuse.

D No apvalka iznak ara sukas josla cieto gridu tiriSanai. Taja pat laika
tiek pacelts ritentins, lai pasargatu no skrapésanas un palielinatu
manevrésanas spéju.

Lai tiritu paklajus, nospiediet vélreiz slédzi.
D Sukas josla pazud uzgala apvalka un ritentins automatiski tiek nolaists.

Kombing&tais uzgalis (tikai atseviSkiem modeliem)

Kombinéto uzgali var izmantot gan paklaju, gan cieta seguma gridu tirisanai.

Lai tirTtu cietas gridas, ar kaju nospiediet slédzi uzgala virspuse.
D No apvalka iznak ara sukas josla cieto gridu tirianai.
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Lai tiritu paklajus, nospiediet velreiz sledzi.
D Sukas josla pazid uzgala apvalka.

Parketa uzgalis (tikai atseviSkiem modeliem)

- Parketa gridas segumiem paredzétais uzgalis piemérots cietu gridas
segumu tiriSanai viegla reZima.

Saurais uzgalis, mazais uzgalis un maza suka

Pievienojiet Sauras vietas ievietojamo uzgali (1), mazo uzgali (2) vai
mazo birsti (tikai atseviSkiem modeliem) (3) tieSi caurules rokturim.

Piederumu turéetajs

Nospiediet piederuma turétaju uz roktura.

Nospiediet abus piederumus piederuma turétaja:
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- Saurais un mazais uzgalis.

Piezime. Parliecinieties, ka maza uzgala stikSanas atvérums ir pavérsts
prom no turéetaja.

- Saurais uzgalis un maza suka.
@ Piezime. Parliecinieties, ka mazas sukas stiksanas atvérums ir paversts
~ pret turétaju.

lerices lietosana

Izvelciet elektribas vadu no ierices un iespraudiet elektribas vada
kontaktdaksu elektrotikla kontaktligzda.

Nospiediet ieslegSanas/izslegsanas sledzi ierices virspusg, lai ieslegtu
ierici.

Sticot puteklus, siksanas jaudu iesp&jams noregulét ar parslégu
ierices augspuse.

- Lai tiritu Tpasi netirus paklajus un cietas gridas, izmantojiet maksimalo
suksanas jaudu.

- Laitirfitu aizkarus, galdautus u. tml. Izmantojiet minimalo stksanas jaudu.

Ja vélaties uz bridi partraukt darbu, ievietojiet izvirzijumu uz uzgala
novietosanas vieta, lai novietotu cauruli érta pozicija.
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Uzglabasana

Izslédziet ierici un izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.

Nospiediet vada saritinaSanas pogu, lai saritinatu elektribas vadu.

Lai piestiprinatu uzgali iericei, ievietojiet izvirzijumu uz uzgala
novietosanas vieta. Uzglabajiet ierici horizontala pozicija, visiem
ierices riteniem atrodoties uz gridas.

Novietojot puteklu siicgju glabasana, vienmeér noregulgjiet Tri-Active
uzgali paklaju tirisanas stavokli. Uzmanieties arf, lai sanu sukas netiktu
saliektas.

Puteklu tvertnes iztukSosana

Pirms puteklu tvertnes iztukSosanas vienmér atvienojiet to no
elektrotikla.

Puteklu tvertne nav paredzéta mazgasanai trauku mazgajama masina.
- lztuksojiet puteklu tvertni tiklidz puteklu limenis ir sasniedzis apalo filtra
cilindra ietvara disku.

Izslédziet ierici un nonemiet $|uteni.

Nospiediet atvienosanas pogu putek|u tvertnes roktura augspuse, lai
atslegtu vaku (1).Atveriet vaku (2).
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Iznemiet putek|u tvertni no ierices.

Turiet puteklu tvertni virs atkritumu spaina un izceliet filtra cilindra
ietvaru no tvertnes. IztukSojiet tvertni.

Ja velaties, varat izmazgat puteklu tvertni ar aukstu krana tdeni, kam
pievienots mazgasanas [idzeklis.

A lelieciet filtra cilindra ietvaru atpakal putek|u tvertné un ievietojiet
tvertni atpakal ierice.

Ciesi aiztaisiet vaku (atskan klikskis).
Vienmer ielieciet filtra cilindra ietvaru atpakal puteklu tvertné, citadi ierici

nevares ieslegt.

Vienmer atvienojiet iekartu no elektrotikla, pirms mainat vai tirat filtrus.

Filtra cilindru un filtra cilindra ietvaru nedrikst mazgat trauku mazgajama
masina.

Filtra cilindrs

Tiriet filtra cilindru ik péc 2 ménesiem.
Izsledziet ierici un nonemiet 3|iteni.

Nospiediet atvienosanas pogu putek|u tvertnes roktura augspuse, lai
atslegtu vaku (1).Atveriet vaku (2).

Iznemiet puteklu tvertni no ierices.
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Izceliet filtra cilindra ietvaru no tvertnes.

Pagrieziet rokturi filtra cilindra ietvara virspusé pretgji pulkstena
raditaju kustibas virzienam (1) un izceliet filtra cilindru no ietvara (2).

A Iztiriet filtra cilindru un ietvaru ar komplekta esoso suku. Tiriet filtru
virziena no filtra augspuses uz leju gar filtra rievinam.

Izmantojiet tikai komplekta esoso suku. Citas sukas var bojat filtra
cilindru.

Ja ietvara iekSpuse atrodas netirumi, iztuksojiet to virs atkritumu
kastes.

A )a vélaties, varat izmazgat filtra cilindra korpusu ar aukstu krana
tdeni, kam pievienots mazgasanas [idzeklis.

El Ja vélaties izmazgat filtra cilindru, mazgijiet to riipigi tikai ar Gdeni.
Nelietojiet ziepes, mazgasanas lidzeklus vai citus tiramos [idzek]us,
lai tirTtu filtru. Laujiet filtra cilindra pilniba nozit pirms ievietojiet to
atpakal korpusa.

lelieciet filtra cilindru atpakal ietvara, un pagrieziet rokturi pulkstena
raditaja virziena, lidz filtra cilindrs ievietosies sava vieta.
Parliecinieties, ka filtra cilindrs ir ciesi nostiprinats ietvara.

lelieciet ietvaru ar filtra cilindru atpakal puteklu tvertné.

Motora aizsargfiltrs

[ztiriet pastavigo motora aizsargfiltru ikreiz, kad tirat filtra cilindra korpusu.

Iznemiet motora aizsargfiltru no ierices. Iztiriet to pasitot puteklus
virs atkritumu spaina.
Ja motora aizsargfiltrs ir loti netirs, to var izskalot auksta krana tdent.

Nelietojiet mazgajamos idzek|us vai kadus citus tiramos lidzek|us, lai
iztiritu motora aizsardzibas filtru.

lespiediet iztirito filtru ciesi atpakal filtra nodalijuma, un parbaudiet,
vai tas ir pareizi ielikts.
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Super Clean Air filtrs, Super Clean Air HEPA 12 filtrs vai Ultra
Clean Air HEPA 13 filtrs

St ierice ir aprikota ar Super Clean Alr filtru, Super Clean Air HEPA 12 filtru
vai ar Ultra Clean Air HEPA 13 filtru. Sie filtri atrodas ierices aizmuguré.

Piezime. Lai nodrosinatu optimalu puteklu aizturi un puteklu sticgja
darbibu, vienmeér nomainiet filtru ar pareiza tipa originalu Philips
filtru (skatit nodalu ‘Piederumu pasutisana’).

Super Clean Air filtrs

Super Clean Air filtrs no izpllstosa gaisa izfiltré vairumu siko dalinu,
izmantojot elektrostatiski uzladétas skiedras.

Nomainiet Super Clean Air filtru reizi se$os ménesos. Sis filtrs nav
mazgajams.

Nonemiet filtra rezgi.

Iznemiet veco filtru.

lelieciet iericé jauno filtru.

Aiztaisiet filtra rezga vaku un iespiediet apaksgjos stiirus atpakal sava
vieta (atskan klikskis).

Super Clean Air HEPA 12 filtrs

Super Clean Air HEPA 12 filtrs spgj no izplUstosa gaisa attirit 99,5% visu
dalinu, kas nav mazakas par 0,0003 mm.Tie ir ne tikai parasti majas putekli,
bet ari kaitigi mikroskopiski paraziti, pieméram, majas puteklu ércites un to
izkarnijumi, kas biezi vien var izraisit elpcelu alergijas.

Nomainiet Super Clean Air HEPA 12 filtru reizi seSos ménesos. Sis filtrs nav
mazgajams.

Lai nomainitu Super Clean Air HEPA 12 filtru, sekojiet soliem 1-4 augstak
noraditaja nodala ‘Super Clean Air filtrs'.

Mazgajams filtrs Ultra Clean Air HEPA 13

Ultra Clean Air HEPA 13 filtrs sp&j no izpllstosa gaisa attirit 99,95% visu
dalinu, kas nav mazakas par 0,0003 mm.Tie ir ne tikai parasti majas putekli,
bet ari kaitigi mikroskopiski paraziti, pieméram, majas puteklu ércites un to
izkarnfjumi, kas bieZi vien var izraisit elpcelu alergijas.

Tiriet mazgajamo Super Clean Air HEPA 13 filtru reizi 6 ménesos. JUs
varat tirit mazgajamo Super Clean Air HEPA 13 fittru maksimums 4 reizes.
Nomainiet filtru péc tam, kad tas ir ticis mazgats 4 reizes.
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Nonemiet filtra rezgi.

Iznemiet mazgajamo filtru HEPA 13.

Izskalojiet HEPA 13 filtra pliseto pusi zem karsta leni tekosa krana
tdens.

- Turiet filtru t3, lai gofréta puse ir vérsta uz augsu un tdens plst paraléli
filtra ielocém. Turiet filtru tada lenkd, lai Gdens aizskalo ielocés esosos
netirumus.

- Pagrieziet filtru par 180° un laujiet Gdenim plUst gar ielocém preté&ja
virziena.
- Turpiniet So procesu, lidz filtrs ir tirs.

Nekad netiriet mazgajamo filtru ar birsti.

Piezime. Tiri$ana neatjauno filtra originalo krasu, bet ta atjauno filtracijas
jaudu.

Rupigi nopuriniet udeni no filtra virsmas. Laujiet filtram zit vismaz 2
stundas pirms ievietojat to atpakal putek|stceja.
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levietojiet filtru atpakal iekarta. Aizveriet filtra restites un nospiediet
pogas stiirus (atskan klikskis).

Piederumu nomaina

Ja rodas problémas iegadaties filtrus vai citus piederumus sai iericei,

sazinieties ar Philips Pakalpojumu centru sava valsti vai mekléjiet ta talruna

numuru pasaules garantijas bukleta.

- Philips filtra cilindra detalas numurs ir 4322 005 17520.

- Super Clean Air filtra modela numurs ir FC8030.

- Nemazgajamie Super Clean Air HEPA 12 filtri ir pieejami zem modela
numura FC8031.

- Mazgajamie Ultra Clean Air HEPA 13 filtri ir pieejami zem modela
numura FC8038.

Vide

- Péc ierices kalpoSanas laika beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada
veida jus palidzésit saudzét apkartéjo vidi.

Garantija un apkope

Ja nepiecie$ama palidziba vai informacija, IGdzu, izmantojiet Philips timekla
vietni www.philips.com vai sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu
centru. Ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas brosira. Ja jlsu valsti
nav Philips Pakalpojumu centra, l0dziet palidzibu Philips precu tirgotajiem

vai Philips Sadzives un personigas higiénas iericu nodalas pakalpojumu
dienestam.

Klimju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, ar kuram varat sastapties,
izmantojot ierici. Ja nevarat tas atrisinat, izmantojot turpmak redzamo
informaciju, sazinieties ar savas valsts Klientu apkalposanas centru.

Stksanas jauda nav pietiekama.

- Parbaudiet, vai stikSanas jaudas slédzis ir noreguléts maksimalaja stavoklr.
- Parbaudiet, vai filtra cilindrs nav piepildits ar netirumiem.

Ja nepiecieSams, iztiriet filtra cilindru.

- Parbaudiet, vai citi filtri nav jatira vai jamaina.
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- Parbaudiet, vai blokésanas indikators ir mainijis krasu. Ja ja, iesp&ams
uzgalis, caurule vai $|Gtene ir nosprostota.

Lai iztirTtu aizsprostojumu, atvienojiet nosprostoto detalu un (ja iesp&jams)

pievienojiet to otradi. leslédziet putek|sticéju, lai gaisa plisma izstktu

aizsprostojumu radijusos materialus pretéja virziena.

lerici nevar ieslégt.

- Parbaudiet, vai putek|u tvertné ir ievietots filtra cilindra ietvars ar filtra
cilindru.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby
w pefni skorzystac z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj
swoj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Filtr cylindryczny

Obudowa filtra cylindrycznego

Przycisk zwalniajacy pojemnik na kurz

Pojemnik na kurz

Filtr ochronny silnika

Szczoteczka do czyszczenia

Pokrywa

Whytacznik

Pokretto mocy ssania

10 Ztaczka weza

11 Uchwyt

12 Uchwyt na akcesoria

13 Rura teleskopowa

14 Szczelindwka

15 Nasadka mata

16 Szczotka mafa (tylko wybrane modele)

17 Nasadka do parkietéw (tylko wybrane modele)

18 Nasadka uniwersalna (tylko wybrane modele)

19 Przetacznik nasadki do ustawien na dywany/twarde podtogi

20 Nasadka Tri-Active (tylko wybrane modele)

21 Przycisk zwijania przewodu sieciowego

22 Fittr Super Clean Al fittr Super Clean Air HEPA 12 lub filtr Ultra Clean
Air HEPA 13

23 Kratka filtra

24 Szczelina mocujaca

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z jego
instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Niebezpieczenstwo
- Nie wolno uzywac urzadzenia do zasysania wody ani innych ptynéw.
Nie wolno tez zasysa¢ goracego popiotu.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij si¢, Ze napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy
lub samo urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczerstwa wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub
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zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez
opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

- Nie kieruj weza, rury ani zadnego z pozostatych akcesoridw w strone
oczu lub uszu, ani tez nie wkiadaj ich do ust, jesli podtaczone sg do
wilaczonego odkurzacza.

Uwaga

- Zasysanie duzych przedmiotdw moze spowodowac zatkanie rury lub
weza.

- Kiedy uzywasz urzadzenia do odkurzania popiotu, drobnego piasku,
wapna, cementu i podobnych substancji, pory filtra cylindrycznego
moga zostac zatkane. Gdy zauwazysz znaczny spadek mocy ssania,
przeczysc filtr cylindryczny.

- Zasysanie duzych przedmiotdw moze spowodowac zatkanie rury lub
weza. W takim przypadku wskaznik blokady zmieni kolor na czerwony,
Co 0znacza, ze nalezy usuna¢ przedmiot bedacy przyczyng zatkania.

- Nigdy nie wiaczaj urzadzenia bez filtra ochronnego silnika. Brak tego
filtra moze spowodowac uszkodzenie silnika i skrdci¢ okres eksploatad;i
urzadzenia.

- Uzywaj tylko filtra cylindrycznego firmy Philips dotaczonego do
urzadzenia.

- Podczas odkurzania, zwtaszcza w pomieszczeniach o niskiej wilgotnosci
powietrza, na odkurzaczu tworza sie fadunki elektrostatyczne. W
rezultacie istnieje ryzyko ,kopnigcia” pradu w przypadku dotknigcia
rury lub innych stalowych czesci odkurzacza. Nie jest to szkodliwe dla
uzytkownika i nie uszkadza urzadzenia.W celu zminimalizowania tego
niekorzystnego efektu zalecamy:

1 roztadowanie urzadzenia poprzez czeste dotykanie rurg innych
metalowych obiektdw w pokoju (np. ndg stotu lub krzesta, grzejnika
itp.);

2 zwigkszenie poziomu wilgotnosci powietrza w pomieszczeniu poprzez
umieszczenie w nim naczynia z woda. Miski napetnione woda mozna
umiesci¢ na przyktad na grzejnikach lub w ich poblizu.

- Poziom hatasu: Lc = 76 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spefnia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio si¢ z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie
jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badan
naukowych.
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Przygotowanie do uzycia

Waz

Aby podtaczy¢ waz, wcisnij go mocno do urzadzenia (ustyszysz
,kliknigcie”).

Aby odtaczy¢ waz, nacisnij przycisk zwalniajacy i wyciagnij waz z
urzadzenia.

Rura teleskopowa

Aby pofaczy¢ rure z uchwytem weza, nacisnij sprezynowy przycisk
blokujacy na uchwycie i wsun uchwyt w rure.Wsun sprezynowy
przycisk blokujacy do otworu w rurze (ustyszysz ,,klikniecie”).

Aby odtaczy¢ rure od uchwytu, nacisnij sprezynowy przycisk
blokujacy i wyciagnij uchwyt z rury.

Ta sama metoda ma zastosowanie w przypadku faczenia i roztaczania

nasadek.

Ustaw najwygodniejsza do odkurzania dtugos¢ rury.

Nasadka Tri-Active (tylko wybrane modele)

Nasadka Tri-Active jest nasadka wielofunkcyjna stuzaca do odkurzania
dywandw i twardych podtdg.
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- Szczotki boczne przechwytuja wiecej kurzu i brudu po bokach nasadki i
pozwalaja lepiej odkurza¢ miejsca wzdtuz mebli oraz innych przeszkdd.

- Otwdr z przodu nasadki pozwala zasysa¢ wieksze czasteczki brudu.

Aby czysci¢ twarde powierzchnie, wcisnij noga przetacznik znajdujacy
sie na gorze nasadki.

D Pasek szczotki do czyszczenia twardych powierzchni wysunie sie
z obudowy. Kétko zostanie uniesione, co ma zapobiec rysowaniu
podtogi, a takze zwigkszy¢ swobodg manewrowania.

Aby odkurza¢ dywany, wcisnij ponownie przetacznik nasadki.
D Pasek szczotki zostanie schowany w obudowie, a kétko obnizy sie
automatycznie.

Nasadka uniwersalna (tylko wybrane modele)

Nasadka uniwersalna stuzy do odkurzania dywandw oraz twardych
powierzchni.

Aby czysci¢ twarde powierzchnie, wcisnij noga przefacznik znajdujacy
sie na gorze nasadki.

D Pasek szczotki do czyszczenia twardych powierzchni wysunie sie z
obudowy.
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Aby odkurza¢ dywany, wcisnij ponownie przefacznik nasadki.
D Pasek szczotki zostanie schowany w obudowie.
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Nasadka do parkietéw (tylko wybrane modele)

- Nasadka do parkietéw umozliwia ich delikatne czyszczenie.

Szczelinowka, mata nasadka i mata szczotka

Szczelinowke (1), mata nasadke (2) lub maty szczotke (tylko wybrane
modele) (3) podtacz bezposrednio do uchwytu lub do rury.

Uchwyt na akcesoria

Zatéz uchwyt na akcesoria na uchwyt rury.

Zatéz dwa akcesoria na uchwyt na akcesoria:
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- Szczelindwka | mata nasadka.

Uwaga: Upewnij sig, ze otwor ssacy matej nasadki nie jest skierowany na
uchwyt.

- Szczelindwka i mata szczotka.
@ Uwaga: Upewnij sig, ze otwor ssacy matej szczotki jest skierowany na

%};F ~ uchwyt.

Zasady uzywania

Wyciagnij przewéd sieciowy z odkurzacza i wiéz wtyczke do
gniazdka elektrycznego.

Nacisnij wytacznik znajdujacy sie na gornej czesci urzadzenia, aby
wiaczy¢ urzadzenie.

Podczas odkurzania mozna regulowa¢ moc ssania za pomoca
pokretia na gérnej czesci urzadzenia.

- Ustaw maksymalna moc ssania do odkurzania bardzo brudnych
dywandw i podtdg twardych.

- Ustaw minimalna moc ssania do odkurzania zaston, obrusdéw itp.

W przypadku przerwy w odkurzaniu rure mozna ustawi¢ w
wygodnym potozeniu, wsuwajac krawedz mocujaca na nasadce w
szczeling mocujaca.
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Przechowywanie

Wytacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Nacisnij przycisk zwijania przewodu sieciowego, aby zwina¢ przewod.

Przymocuj nasadke do urzadzenia, wsuwajac jej krawedz mocujaca
do szczeliny mocujacej. Przechowuj urzadzenie w potozeniu
poziomym, tak aby wszystkie kotka dotykaty podtogi.

Podczas przechowywania zawsze ustawiaj nasadke Tri-Active w
potozeniu do odkurzania dywanow. Chron takze szczotki boczne
przed zagieciem.

Oproéznianie pojemnika na kurz

Przed opréznianiem pojemnika na kurz zawsze odfacz urzadzenie od
gniazdka elektrycznego.

Pojemnik na kurz nie jest przystosowany do mycia w zmywarce do

naczyn.

- Oproznij pojemnik na kurz, gdy poziom kurzu siegnie tarczy obudowy
filtra cylindrycznego.

Wytacz urzadzenie i odtacz waz.

Nacisnij przycisk zwalniajacy znajdujacy sie w gérnej czesci uchwytu
pojemnika na kurz, aby odblokowa¢ pokrywe (1). Otworz pokrywe
).
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Wyijmij pojemnik na kurz z urzadzenia.

Trzymajac pojemnik na kurz nad koszem na $mieci, wyjmij z niego
obudowe filtra cylindrycznego. Oproznij pojemnik.

Pojemnik na kurz mozna réwniez umy¢ zimna woda z kranu z
dodatkiem niewielkiej ilosci ptynu do mycia naczyn.

A W16z z powrotem obudowe filtra cylindrycznego do pojemnika na
kurz i umies¢ pojemnik wewnatrz urzadzenia.

Zamknij i docisnij obudowe (ustyszysz , klikniecie”).

Zawsze wkiadaj obudowe filtra cylindrycznego z powrotem do
pojemnika; w przeciwnym razie wiaczenie urzadzenia bedzie nie mozliwe.

Czyszczenie i konserwacja filtrow

Przed czyszczeniem lub wymiang filtrow nalezy zawsze wyja¢ wtyczke
urzadzenia z gniazdka elektrycznego.

Filtr cylindryczny i jego obudowa nie nadaja si¢ do mycia w zmywarce.

Filtr cylindryczny

Filtr cylindryczny oczyszczaj co 2 miesiace.
Wytacz urzadzenie i odtacz waz.

Nacisnij przycisk zwalniajacy znajdujacy sie w gérnej czesci uchwytu
pojemnika na kurz, aby odblokowa¢ pokrywe (1). Otworz pokrywe
).

Wyjmij pojemnik na kurz z urzadzenia.
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Wyjmij obudoweg filtra cylindrycznego z pojemnika na kurz.

Przekre¢ w lewo uchwyt znajdujacy si¢ na gorze obudowy filtra
cylindrycznego (1) i wyjmij filtr cylindryczny z obudowy (2).

A Wyczysé filtr cylindryczny i jego obudowe za pomoca dofaczonej do
zestawu szczoteczki. Przesuwaj szczoteczke w kierunku od gory filtra
w dot, wzdiuz zeberek.

Korzystaj wytacznie ze szczoteczki dotaczonej do zestawu. Uzywanie
innych szczoteczek moze spowodowac uszkodzenie filtra cylindrycznego.

Jesli wnetrze obudowy jest brudne, wyczys¢ je nad koszem na $mieci.

Bl Obudowe filtra cylindrycznego mozna réwniez umy¢ zimna woda z
kranu z dodatkiem niewielkiej ilosci ptynu do mycia naczyn.

EX Filtr cylindryczny mozna myé sama woda. Nie nalezy uzywaé mydta,
ptynu do mycia naczyn lub innych detergentéw. Przed ponownym
umieszczeniem w obudowie nalezy pozostawic filtr do catkowitego
wyschniecia.

Wiéz filtr cylindryczny z powrotem do obudowy i przekreé uchwyt
W prawo, tak aby zablokowac filtr w odpowiedniej pozyciji.
Upewnij sie, ze filtr cylindryczny jest pewnie zamocowany w obudowie.

Umies¢ obudowe z filtrem cylindrycznym z powrotem w pojemniku
na kurz.

Filtr ochronny silnika

Staty filtr ochronny silnika nalezy czysci¢ przy kazdym czyszczeniu obudowy
filtra cylindrycznego.
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Wyijmij z urzadzenia filtr ochronny silnika i wyczys¢ go, wytrzepujac
kurz nad koszem na $mieci.

Jeslifittr ochronny silnika jest bardzo zabrudzony, mozna optuka¢ go zimna

wodg z kranu.

Do czyszczenia filtra ochronnego silnika nie wolno uzywaé ptynu do
mycia naczyn ani innych srodkéw myjacych.

Weisnij mocno czysty filtr w obudowe i sprawdz, czy jest
prawidfowo umieszczony.

Filtr Super Clean Air, filtr Super Clean Air HEPA 12 lub filtr
Ultra Clean Air HEPA 13

To urzadzenie jest wyposazone w filtr Super Clean Air, Super Clean Air
HEPA 12 lub Ultra Clean Air HEPA 13. Filtry te znajduja sie w tylnej czesci
urzadzenia.

Uwaga: Aby zapewnic¢ optymalne wyfapywanie kurzu i dziatanie
odkurzacza, zawsze wymieniaj filtr na oryginalny filtr Philips
odpowiedniego rodzaju (patrz rozdziat ,,Zamawianie akcesoriow”).

Filtr Super Clean Air

Filtry Super Clean Air odfiltrowuja wiekszos$¢ drobniejszych czastek brudu
z wydmuchiwanego powietrza za pomoca natadowanych elektrostatycznie
widkien.

Filtr Super Clean Air nalezy wymienia¢ co 6 miesiecy. Tego filtra nie mozna
my¢ w wodzie.

Wyijmij kratke filtra.

Wyjmij stary filtr.
W16z do urzadzenia nowy filtr.

Zatéz ponownie gorna czes¢ kratki filtra i przycisnij rogi dolnej
czesci, az zatrzasng sig na swoich miejscach (ustyszysz , kliknigcie”).

Filtr Super Clean Air HEPA 12

Filtr Super Clean Air HEPA 12 usuwa z wydmuchiwanego powietrza 99,5%
zanieczyszczen o wielkosci czasteczek nawet 0,0003 mm. Czasteczki takiej
wielko$ci obejmuja nie tylko normalny kurz powstajacy w warunkach
domowych, ale réwniez mikroskopijne organizmy, np. roztocza i ich
odchody, bedace dobrze znanymi czynnikami wywotujacymi alergie ukfadu
oddechowego.

Filtr Super Clean Air HEPA 12 nalezy wymienia¢ co 6 miesiecy. Tego filtra
nie mozna my¢ w wodzie.

Aby wymienic filtr Super Clean Air HEPA 12, wykonaj czynnosci 1-4
zamieszczone w czesci |, Filtr Super Clean Air”.
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Zmywalny filtr Ultra Clean Air HEPA 13

Filtr Ultra Clean Air HEPA 13 usuwa z wydmuchiwanego powietrza 99,95%
zanieczyszczen o wielkosci czasteczek nawet 0,0003 mm. Czasteczki takiej
wielkosci obejmuja nie tylko normalny kurz powstajacy w warunkach
domowych, ale réwniez mikroskopijne organizmy, np. roztocza i ich
odchody, bedace dobrze znanymi czynnikami wywotujacymi alergie ukfadu
oddechowego.

Zmywalny fittr Ultra Clean Air HEPA 13 nalezy czysci¢ co 6 miesiecy. Filtr
mozna czysci¢ maksymalnie cztery razy. PéZniej nalezy go wymienic.

Wyijmij kratke filtra.

Wyijmij zmywalny filtr HEPA 13.
Optucz pofatdowang strong filtra HEPA 13 pod goraca, biezaca woda.

- Trzymaj filtr pofatdowana strong skierowana w gére w taki sposdb, aby
woda sptywata wzdtuz pofatdowan. Trzymaj filtr pod takim katem, aby
sptywajaca woda wymyta brud zalegajacy wewnatrz pofatdowan.

- Obrd¢ filtr o 180° w taki sposdb, aby woda sptywata wzdtuz
pofatdowan w przeciwnym kierunku.
- Kontynuuyj tg czynno$¢ az do wyczyszczenia filtra.

Nigdy nie czys¢ zmywalnego filtra za pomocg szczoteczki.

Uwaga: Czyszczenie nie przywraca oryginalnego koloru filtra, ale sprawia,
ze filtr odzyskuje moc filtrowania.

Ostroznie wytrzasnij wode z powierzchni filtra. Pozostaw filtr
do wyschniecia na co najmniej 2 godziny przed ponownym
umieszczeniem go w odkurzaczu.
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Wi6z filtr z powrotem do urzadzenia. Zat6z z powrotem kratke filtra
i przycisnij jej dolne narozniki, az zatrzasna sig¢ na swoich miejscach
(ustyszysz , kliknigcie”).

Zamawianie akcesoriow

W przypadku trudnosci z kupieniem filtréw lub innych akcesoridw do

urzadzenia nalezy skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips

lub poszukac informacji w ulotce gwarancyjnej.

- Filtry cylindryczne marki Philips maja numer serwisowy 4322 005
17520.

- Filtry Super Clean Air; dostepne pod numerem produktu FC8030.

- Niezmywalne filtry Super Clean Air HEPA 12; dostepne pod numerem
produktu FC8031.

- Zmywalne filtry Ultra Clean Air HEPA 13; dostepne pod numerem
produktu FC8038.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy odda¢ je do punktu zbidrki
surowcdw wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sig¢ do tego zalecenia
pomaga w ochronie $rodowiska.

Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza
strone internetowa www.philips.com lub skontaktowa¢ sie z Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Jego numer telefonu znajduje sie w ulotce
gwarancyjnej. Jesli w kraju Panstwa zamieszkania nie ma takiego Centrum,
o pomoc nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktéw firmy Philips lub do
Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips Domestic Appliances and Personal Care
BV.

Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie
zetknad, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie
niewystarczajace do rozwigzania problemu, nalezy skontaktowac sig z
Centrum Obstugi Klienta.

Moc ssania jest niewystarczajaca.
- Sprawdz, czy pokretto mocy ssania ustawione jest w pozycji
maksymalne;.
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- Sprawdz, czy filtr cylindryczny nie jest zapetiony.

W razie potrzeby dokfadnie wyczys¢ filtr.

- Sprawdz, czy nie zachodzi potrzeba wyczyszczenia lub wymiany
pozostatych filtrdw.

- Sprawdz, czy wskaznik blokady zmienit kolor. Jedli tak, nasadka, rura lub
waz moga by¢ zatkane.

Aby usunad zator, odiacz zapchany element i (jesli to mozliwe) podtacz

go odwrotna strona. Wiacz odkurzacz w celu wydmuchania zatykajacego

przedmiotu.

Nie mozna whaczy¢ urzadzenia.
- Sprawdz, czy obudowa z filtrem cylindrycznym zostata wiozona do
pojemnika na kurz.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia
pe deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

Descriere generala (fig. 1)

Filtrul cilindric

Carcasa filtrului cilindric

Buton de eliberare a compartimentului pentru praf

Compartimentul pentru praf

Filtrul de protectie a motorului

Perie de curatat

Husa

Butonul Pornit/Oprit

Butonul pentru controlul fortei de aspirare

10 Conectorul pentru furtun

11 Maner

12 Suport pentru accesoriu

13 Tub telescopic

14 Accesoriu pentru spatii inguste

15 Cap de aspirare mic

16 Perie mica (doar anumite modele)

17 Duza Parquet (doar anumite modele)

18 Accesoriul mixt (doar anumite modele)

19 Comutator pentru covor/parchet

20 Accesoriul Tri-Active (doar anumite modele)

21 Butonul pentru rularea cablului

22 Fittru Super Clean Air, fittru Super Clean Air HEPA 12 sau filtru Ultra
Clean Air HEPA 13

23 Grila de fittrare

24 Elementul de cuplare pentru depozitare

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare
ulterioara.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Pericol

- Nu utilizati aparatul pentru a aspira apd sau alte lichide. Nu aspirati
niciodatd substante inflamabile sau scrum, inainte ca acestea sa se fi
racit.

Avertisment

- nainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicatd pe
aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul
nsusi este deteriorat.

- In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
nlocuit intotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat
de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru a evita orice
accident.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care
au capacitdti fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
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experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de citre o persoana
responsabild pentru siguranta lor

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu indreptati furtunul, tija sau orice alt accesoriu cdtre ochi sau urechi,
si nu 1l introduceti in gurd cand este conectat la aspirator si acesta este
pornit.

Precautie

Nu aspirati obiecte de dimensiuni mari, intrucat acestea pot bloca
trecerea aerului prin tub sau furtunul poate fi infundat.

Atunci cand utilizati aspiratorul pentru a aspira scrum, nisip fin, var
nestins, praf de ciment si alte substante similare, porii filtrului cilindric se
Infunda. In cazul in care observati o scidere considerabili a puterii de
aspirare, curatati fittrul cilindric.

Aspirarea unor obiecte prea mari poate duce la blocarea trecerii
aerului prin tub sau furtun. In acest caz, indicatorul de blocare se va
nrosi pentru a indica necesitatea Indepartarii unui blocaj.

Nu folositi niciodata aparatul fard filttrul de protectie pentru motor.
Aceasta poate duce la deteriorarea motorului si poate scurta durata
de functionare a aparatului.

Utilizati numai fittrul cilindric Philips livrat cu aparatul.

Tn timpul aspirdrii, in special in camerele cu umiditate redusd a aerului,
aspiratorul dvs. acumuleaza electricitate statica. Ca rezultat, puteti
experimenta socuri electrice cand atingeti tubul sau alte componente
din otel ale aspiratorului. Aceste socuri nu sunt nocive pentru dvs.

si nu deterioreazd aparatul. Pentru a reduce acest inconvenient, va
recomandam:

sa descdrcati aparatul atingand frecvent tubul de alte obiecte metalice
din camerd (de exemplu picioarele unei mese sau ale unui scaun,
radiator etc.);

sa cresteti nivelul de umiditate a aerului din camerd asezand recipiente
cu apa n camerd. De exemplu puteti suspenda recipiente umplute cu
apa de radiatoare sau puteti aseza vase cu apa pe sau langa radiatoare.
Nivel de zgomot: Lc = 76 dB (A).

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzator si in
conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform
dovezilor stiintifice disponibile n prezent.
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Pregatirea pentru utilizare

Furtun

Pentru a conecta furtunul, apasati-| ferm in aparat (‘clic’).

Pentru a deconecta furtunul, apasati butonul de decuplare si trageti
furtunul din aparat.

Tub telescopic

/ Pentru a conecta tubul pe manerul furtunului, apasati butonul cu
¥ inchidere prin resort de pe maner si introduceti manerul in tub.

¥ 4 Fixati butonul cu inchidere prin resort in orificiul din tub (‘clic’).

’ Pentru a deconecta tubul de pe maner, apasati butonul cu resort si
scoateti tubul.
Folositi aceeasi metoda pentru a conecta celelalte accesorii sau perii.

Reglati tubul la lungimea cea mai confortabild pentru aspirare.

Accesoriul Tri-Active (doar anumite modele)

Accesoriul Tri-Active este destinat mochetelor si suprafetelor dure.
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- Perii laterali adund praful si murddria din partile laterale ale accesoriului,
permitand o curdtare eficientd de-a lungul mobilierului si a altor
obstacole.

- Orificiul din partea frontald a accesoriului va permite sd aspirati
particule mai mari.

Pentru a curata podele dure, apasati cu piciorul comutatorul de pe
accesoriu.

D Peria iese pentru curitarea podelelor dure iese din carcasa. in
acelasi timp, rotita se va ridica, pentru a preveni zgarierea si a creste
manevrabilitatea.

Pentru a curata covoare, apasati din nou comutatorul.
D Peria va fi retrasa in carcasa accesoriului si rotita va fi coborata
automat.

Accesoriu mixt (doar anumite modele)

Accesoriul mixt poate fi folosit atdt pentru covoare, cat si pentru suprafete
dure.

Pentru a curata podele dure, apasati cu piciorul comutatorul de pe
accesoriu.
D Peria pentru curatarea podelelor dure va iesi din carcasa accesoriului.
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Pentru a curata covoare, apasati din nou comutatorul.
D Peria este retrasi in carcasa accesoriului.

Duza Parquet (doar anumite modele)

- Duza Parquet este conceputad pentru curatarea delicatd a podelelor
dure.

Accesoriul pentru spatii inguste, accesoriul mic si peria mica

Conectati accesoriul pentru spatii inguste (1), accesoriul mic (2) sau
peria mica (3) (numai anumite modele) direct pe maner sau pe tub.

Suport pentru accesoriu

Fixati suportul pentru accesorii pe maner.

Fixati doua accesorii pe suportul pentru accesorii:
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- Accesoriul pentru spatii inguste si accesoriul mic.

Nota: Asigurati-va ca orificiul de suctiune de pe accesoriul mic nu este
indreptat spre suport.

- Accesoriul pentru spatii inguste si peria mica.
@ Nota: Asigurati-va ca orificiul de suctiune de pe peria mica este indreptat

% ~ spre suport.
Y

Utilizarea aparatului

Trageti cablul din aparat si introduceti stecherul in priza.

Apisati butonul Pornit/Oprit din partea superioar a
aparatului pentru a porni aparatul.

Puteti regla puterea de aspirare in timpul functionarii aparatului, cu
ajutorul butonului de pe partea de sus a acestuia.

- Folositi puterea maxima de aspirare pentru covoare si podele foarte
murdare.

- Folositi puterea minima de aspirare pentru perdele, fete de masa etc.

Daci doriti si luati o pauzi, introduceti pintenul de pe marginea
capului de aspirare in slotul de fixare, pentru a fixa tubul intr-o
pozitie convenabila.
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Depozitarea

Opriti aspiratorul si scoateti stecherul din priza.

Apasati butonul de rulare a cablului pentru a rula cablul de
alimentare.

Introduceti pintenul de pe marginea accesoriului in slotul de fixare
pentru a atasa accesoriul de aparat. Depozitati aparatul in pozitie
orizontala astfel incat toate rotile si atingd podeaua.

Pozitionati intotdeauna accesoriul Tri-Active pe pozitia pentru
mochete cand il depozitati. De asemenea, evitati indoirea perilor de
pe parti.

Golirea compartimentului pentru praf

intotdeauna scoateti aparatul din prizi inainte de a goli recipientul
pentru praf.

Recipientul pentru praf nu poate fi spilat in masina de spilat vase.
- Goliti compartimentul de praf atunci cand nivelul prafului atinge discul
rosu al carcasei fittrului cilindric.

Obpriti aparatul si indepartati furtunul.

Apasati butonul din partea de sus a manerului recipientului pentru
pasat P P P
praf pentru deblocarea capacului (1). Rabatati capacul pentru a-I
deschide (2).
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Ridicati recipientul pentru praf si scoateti-l din aparat.

Tineti recipientul pentru praf deasupra unui cos de gunoi si ridicati
din recipient carcasa filtrului cilindric. Goliti recipientul.

Daca doriti, puteti spala compartimentul pentru praf cu apa rece de
la robinet si detergent de vase.

A Reintroduceti carcasa filtrului cilindric in compartimentul pentru praf
si compartimentul in aspirator.

Inchideti capacul ferm (‘clic’).

Introduceti intotdeauna carcasa filtrului cilindric in compartiment, altfel
nu puteti porni aparatul.

Curatarea si intretinerea filtrelor

Deconectati intotdeauna aparatul de la priza inainte de a curdta sau
inlocui filtrele.

Filtrul cilindric si carcasa acestuia nu pot fi spalate in masina de spalat
vase.

Filtrul cilindric

Curatati filtrul cilindric o data la 2 luni.
Opriti aparatul si indepartati furtunul.

asati butonul din partea de sus a manerului recipientului pentru

B Apisati b | din p d anerului recipientului p
praf pentru deblocarea capacului (1). Rabatati capacul pentru a-I
deschide (2).

Ridicati recipientul pentru praf si scoateti-| din aparat.
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Scoateti carcasa filtrului cilindric din compartiment.

Rasuciti manerul de deasupra carcasei in sens antiorar (1) si ridicati
filtrul din carcasa (2).

A Curitati cilindrul si carcasa acestuia cu periuta furnizati. Periati filtrul
de sus in jos, de-a lungul nervurilor.

Folositi numai periuta furnizata. Alte periute pot deteriora cilindrul
filtrului.

In cazul in care carcasa este murdara in interior, goliti-o in cos.

Bl Daci doriti, puteti spila carcasa filtrului cilindric cu apa rece de la
robinet si detergent de vase.

Bl Daci doriti si spalati cilindrul filtrului, folositi numai apa. Nu folositi
sapun, detergent lichid sau alt tip de detergent pentru a curata filtrul.
Lasati cilindrul filtrului sa se usuce complet inainte de a-l reintroduce
in carcasa.

Puneti filtrul cilindric inapoi in carcasa si rasuciti manerul in sens orar
pana cand se fixeaza in pozitie.
Asigurati-va cd ati fixat corect filtrul in carcasa.

Introduceti carcasa cu filtrul cilindric inapoi in compartimentul
pentru praf.

Filtrul de protectie a motorului

De fiecare datad cand curatati carcasa filtrului cilindric, curatati si fittrul
permanent de protectie a motorului.
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Scoateti filtrul de protectie a motorului din aparat. Curatati-I,
scuturand praful deasupra unui cos de gunoi.

Daca filtrul de protectie a motorului este foarte murdar, il puteti clati cu

apd rece de la robinet.

Nu folositi detergent lichid sau alti agenti de curatare pentru a curata
filtrul de protectie a motorului.

Apisati cu fermitate filtrul la loc pentru a va asigura ci se fixeaza
corect.

Filtru Super Clean Air, filtru Super Clean Air HEPA 12 sau filtru
Ultra Clean Air HEPA 13

Acest aparat este echipat cu filtrul Super Clean Air, fittrul Super Clean Air
HEPA 12 sau fittrul Ultra Clean Air HEPA 13. Aceste filtre se afld in partea
din spate a aparatului.

Nota: Pentru a asigura o retentie optima a prafului si performanta
aspiratorului, inlocuiti intotdeauna filtrul cu un filtru Philips original cu
modelul corect (consultati capitolul ‘Comandarea accesoriilor’).

Filtrul Super Clean Air

Filtrul Super Clean Air retine o mare parte din particulele mici din aerul
evacuat, gratie fibrelor sale incarcate electrostatic.

Tnlocuiti filtrul Super Clean Air la fiecare sase luni. Fittrul nu poate fi spalat.

indepértat;i grilajul filtrului.

Scoateti filtrul vechi.

Introduceti noul filtru in aparat.

Montati la loc partea superioara a grilajului filtrului si apasati colturile
inferioare pana se fixeaza (‘clic’).

Filtrul Super Clean Air HEPA 12

Fittrul Super Clean Air HEPA 12 poate retine 99,5% din toate particulele cu
dimensiune mai mare de 0,0003 mm din aerul evacuat. Acestea includ nu
numai praful obisnuit aflat in cas3, ci si parazitii microscopici ddundtori cum
sunt acarienii si excrementele acestora, care se numara printre cele mai
frecvente cauze ale alergiilor respiratoril.

Tnlocuiti filtrul Super Clean Air HEPA 12 la fiecare sase luni. Filtrul nu poate
fi spalat.

Pentru a inlocui fittrul Super Clean Air HEPA 12, urmati pasii 1-4 din
sectiunea ‘Filtrul Super Clean Air' de mai sus.

Filtru Ultra Clean Air HEPA 13 lavabil
Filtrul Ultra Clean Air HEPA 13 poate retine 99,95% din toate particulele
cu dimensiune mai mare de 0,0003 mm din aerul evacuat. Acestea includ
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nu numai praful obisnuit aflat in casd, ci si parazitii microscopici daunatori
cum sunt acarienii si excrementele acestora, care se numard printre cele
mai frecvente cauze ale alergiilor respiratorii.

Curatati filtrul Ultra Clean Air HEPA 13 lavabil la fiecare 6 luni. Puteti curdta
fittrul Uttra Clean Air HEPA 13 lavabil de maxim 4 ori. Inlocuiti fittrul dupa
ce a fost curdtat de 4 ori.

Indepirtati grilajul filerului.

Scoateti filtrul HEPA 13 lavabil.

Spalati suprafata cutata a filtrului HEPA 13 sub un robinet cu apa
calda cu presiune redusa.

- Tineti filtrul cu suprafata cutatd in sus astfel incat apa sa curga paralel cu
cutele. Tineti filtrul Tntr-un unghi din care apa sa poata spdla murdaria
dintre cute.

- Intoarceti fittrul cu 180° si lisati apa si curga peste cute in
directie opusa.
- Continuati acest proces pana ce filtrul este curat.

Nu curatati niciodata filtrul lavabil cu o perie.

Nota: Curatarea nu readuce culoarea originala a filtrului, dar i reface
puterea de filtrare.

Scuturati cu grija apa de pe suprafata filtrului. Lasati filtrul sa se usuce
cel putin 2 ore Tnainte de a-I pune inapoi in aspirator.
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Puneti filtrul inapoi in aparat. Reatasati partea de sus a grilajului
filtrului si impingeti colturile de jos pana ce se fixeaza (‘clic’).

Comandarea accesoriilor

Daca aveti probleme la obtinerea filtrelor sau a altor accesorii pentru acest

aparat, va rugam sa contactati Centrul de asistenta pentru clienti Philips din

tara dvs. sau sa consultati brosura de garantie internationald.

- Filtrele cilindrice Philips sunt disponibile sub numarul de service 4322
005 17520.

- Filtrele Super Clean Air sunt disponibile sub numarul de cod FC8030.

- Filtrele Super Clean Air HEPA 12 nelavabile sunt disponibile sub
numarul de cod FC8031.

- Fittrele Ultra Clean Air HEPA 13 lavabile sunt disponibile sub numarul
de cod FC8038.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci duceti-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjurdtor.

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aparitiei altor probleme, va
rugdm sa vizitati site-ul Philips www.philips.com sau sa contactati centrul de
asistenta pentru clienti Philips din tara dvs.Veti gdsi numarul de telefon in
brosura de garantie internationald. Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de
centru, contactati furnizorul dvs. Philips sau Departamentul de Service din
cadrul Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Depanare

Acest capitol include cele mai frecvente problemele care pot apdrea cu
aparatul. Daca nu reusiti sa rezolvati problema folosind informatiile de mai
jos, contactati centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Puterea de aspirare nu este suficient de mare.

- Verificati dacd butonul pentru puterea de aspirare este pe pozitia
maxima.

- Verificati daca fiftrul cilindric nu este plin de murdarie.

Daca este necesar, curatati cilindrul filtrului.
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- Verificati daca trebuie sa curatati sau sa inlocuiti filtrele. .

- Verificati dacd indicatorul de blocare si-a schimbat culoarea. In caz
afirmativ, este posibil ca duza, tubul sau furtunul sd se fi blocat.

Pentru a indeparta blocajul, deconectati componenta infundata si fixati-o

(pe cat posibil) invers. Porniti aspiratorul astfel Tncat blocajul sa fie fortat in

directia opusa.

Aparatul nu poate fi pornit.
- Verificati daca carcasa cu fittrul cilindric a fost introdusa in
compartimentul pentru praf.
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BeBeaeHue

No3apaBasiem ¢ nokynkor npoaykumm Philips! Aast noAyyeHmns noaHom
MOAAEPIKKM, OKasbiBaeMoi KomnaHuel Philips, 3apervcTpupyiite npubop
Ha Beb-caiTe www.philips.com/welcome.

O6uiee onmucanune (Puc. 1)

LInanHaprieckinin dUAsTp

Kopnyc uiAnHApHUYeckoro ¢puabTpa

KHomMKa AAS OTKpbIBaHMA MblAeCOOPHYIKA

[MbinecOOpHMK

DUABTP 3aLUMTLI SAEKTPOABMIaTEAS

LleTouka AAR QUMCTKM

Kpbilka

KHomMKa BKAIOYEHMA/BBIKAIOUEHMS

PeryasTop cuabl BcacbiBaHus

10 Pasbem wAaHra

11 Pyuka

12 AepKaTeAb AAd HAacaAOK

13 Teneckonmueckas Tpybka

14 LllereBas Hacaaka

15 ManeHbkas Hacaaka

16 ManeHbKas weTKa (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN)

17 Hacaaka and napreTa (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN)

18 KombuHMpoBaHHas HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

19 KyAncHbIM nepekatovaTeAb pexmmMa YUCTKM KOBPa/TBEPAOTO MoAa

20 Hacaaxa Tri-Active (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEIN)

21 KHomka aAd cMaTbiBaHMS WHypa

22 OuabTp Super Clean Air, dnasTp Super Clean Air HEPA 12 nan duasTp
Ultra Clean Air HEPA 13

23 PeweTka ¢puAbTpa

24 Hyelika AAS 3aKPENAEHUs TPYOKM

Ba)xkHo!

[Nepea UCNOAb30BaHKEM MPUOOPa BHYMATEABHO O3HAKOMbTECH C
PYKOBOACTBOM MOAb30BATEAA M COXPAHUTE €70 AAS AAABHENLLETO
MCMOAB30BaHUS B KAUeCTBE CMPaBOYHOrO MaTepraAa.

NVONOUVTHAWN=

OnacHo!

- 3anpeuw@eTca youparth MbIAECOCOM BOAY MAU APYTUE HUAKOCTU.
3anpelaeTcs NPUMEHSTb MBIAECOC AASl YOOPKM OrHEOMACHBIX BELLECTB,
a TaKkXe HEeOCTLIBLLEro Menaa.

MpeaynpeXxxaeHue.

- [lepea noaxaioueHriem nprbopa yoeAnTeCh, YTO YKa3aHHOE Ha HEM
HOMWHAABHOE HaMpsHKEHWE COOTBETCTBYET HAMPSXKEHMIO MECTHOM
IAEKTPOCETH.

- 3anpeLLeHo NOAb30BaTbCS MPUMOOPOM, ECAV CETEBAs BUMAKA, CETEBOM
LWHYP WAM Cam NprOOp NOBPEXAEHDI.

- B cayuae nospexaeHs ceTeBoro LHypa ero HeOOXOAMMO 3aMeHUTb.
YT06bl 0becneunTb 6e30MacHyo SKCNAyaTaUmio Nprbopa, 3aMeHsanTe
LUIHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM cepBicHOM LieHTpe Philips nan B
CEPBUCHOM LIEHTPE C MEPCOHAAOM aHAAOTMUHOM KBAAUBMKALIMN.
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AaHHbIt NprBOp He NpeAHasHa4YeH AAA MCMOAL3OBaHUSA AWLIAMM
(BKAIOUAsA A€TEW) C OrpaHNHYEHHbBIMK BO3MOMXHOCTAMI CEHCOPHOWM
CUCTEMbI MAV OFPaHMYEHHBIMM YMCTBEHHBIMM WAV GU3UHECKMMM
CMOCOOHOCTAMM, @ TaKXKe AMLAMK C HEAOCTATOUHBIM OrMbITOM

Y 3HaHMAMM, KPOME KaK MOA KOHTPOAEM 1 PYKOBOACTBOM AML,
OTBETCTBEHHbIX 3a VX 6@30MacHOCTb.

He nossoasiiTe AeTAM UrpaTb C NPUOOPOM.

He HanpasAsiiTe 1 He NpUKAaAbIBaTE WAAHT, TPYOKY MAM HacaaKM,
NOACOEAMHEHHDBIE K BKAIOYEHHOMY MbIAECOCY, K FA33aM, YLiaM WA KO

pTY-

BHumaHue!

He BbINOAHANTE 3aXBaT MIAECOCOM KPYMHBIX MPEAMETOB, MOCKOALKY
3TO MOXKET BOCMPENSTCTBOBATH NMPOXOMKAEHMIO BO3AYXA B TPYOKE MAM
LWAGHre.

[Npw ybopKke MbIAECOCOM MEMAa, MEAKOTO MecKa, M3BECTKM, LLEMEHTHOM
MbIAV 1 MOAOBHBIX BELLECTB MOPbI LUAMHAPUYECKOTO OUABTPE MOTYT
3acopuTbCs. [1pW 3aMETHOM CHYKEHMM MOLLHOCTY BCAChIBaHMS
OUNCTUTE LIMAVHAPUYECKMIA GUABTP.

3axBaT MbIAECOCOM KPYMHbBIX MPEAMETOB MOXKET MPENnsTCTBOBATb
MPOXOXAEHMIO BO3AYXa B TPYOKe WAM WAaHre. B 3ToM cayuae
3aropaeTcs KpacHbli MHAMKATOP 3acopa, CUrHaAM3MpYs O
HEOBXOAMMOCTU YAGAEHMS 3aCTPSBLUMX MPEAMETOB.

3anpeLLaeTcs NoAb30BATLCS MbIAECOCOM 6e3 GUAbTPa 3aLLmThI
ABUFaTeAS, T.K. 3TO MPUBOAMT K MOBPEXKAEHMIO ABUrATEAS U
COKPALLIEHMIO CPOKa CAY»K6bl MprBopa.

McnoAb3yinTe TOABKO LMAMHAPUYeckunin dnasTp Philips, Bxoasawmin B
MOCTaBKy.

Bo Bpemst 0umMCTKI, OCOBEHHO B MOMELLEHMSX C HIU3KOM BARKHOCTHIO,
MbIAECOC BbIPabaTbIBAET CTAaTUYECKOE IAEKTPUUECTBO. DTO MOXKET
MPUBECTU K YAAPY SAEKTPUYECKMM TOKOM MpW MPUKOCHOBEHMM K
TPYOKE WA APYTVIM CTaAbHBIM YacTsIM MbIAECOCA. TaKoM yAap He
OraceH AAS 3AOPOBbS W HE MPUBOAMT K MOBPEXAEHMIO NMprbopa.
AAS NpeAOTBpaLLEeHNs HEYAODCTB, BbI3BaHHbBIX CTATUYECKMM
INEKTPUUECTBOM, PEKOMEHAYETCS CAEAYIOLLEE:

yallle NOAHOCKTL TPYOKY MbIAECOCA K METAAMUECKMM MPEAMETAM,
HaXOAALLMMCA B MOMELLEHWM (HanpUMEP, K HOXKE CTOAA UAM CTYA, K
6aTapee OTOMAEHWS U MP.) AAS CHATYIS CTATUYECKOTO 3apsiAg;
MOBbICUTb BAQXKHOCTb BO3AYXa, Pa3MECTUB B KOMHATE COCYA C BOAOW,
HanpUMep, MOXXHO HaMOAHWTb BOAOW KOHTEMHEPDI 1 3aKPEMUTb MX Ha
6aTapee OTOMAEHMS MAK MOMECTUTb PAAOM C BaTapeein Yallm ¢ BOAOW.
VposeHb wyma: Lc = 76 aAB(A).

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)

AaHHbil npubop Philips cooTeTcTBYET CTaHAapTaM Mo
AEKTPOMArHUTHbIM NoAam (DMIT). [pu npasrAbHOM obpalleHmm
COrAACHO MHCTPYKLMSAM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAL30BATEAS,
MCMOAb30BaHWE Nprbopa 6e30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMM
HayUYHBIMM AGHHBIMM.
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MoaroToBka npubopa Kk pa6ore

LAanr

YTo6bl MOACOEAMHUTD LLUAAHT, TAOTHO BCTaBbTE €rO B KOPMYC
nblAecoca (AOAXKEH MPO3BYYaTh LLEAYOK).

AAH OTKAIOYEHUA LUAAHTA HAXKMUTE HA KHOMKY OTKPbIBAHUA U
U3BAEKUTE LUAQHT U3 an6opa.

TeAeckonuyeckasa Tpy6ka

LIAAHa HAXKMUTE Ha MPYXXMHHYIO GUKCUPYIOLLYIO KHOMKY Ha
¥ 4 PYKOSITKe U BCTaBbTe PYKOSATKY B TPy6Ky. [loAroHuUTe npysKuHHyto
p ] bUKCUPpYIOLLYIO KHOTMKY TaK, YTOObl OHa MOrMaAa B ras Ha Tpybke
(AOAKEH NMPO3BYYaTb LLLEAYOK).

/ AAs NpUCOeAMHEHUS TEAECKOMUYECKOM TPYBKM K pyKosTKe

AAs oTcoeAMHeHUs TPYOKM OT PYKOSITKM HAXKMUTE Ha MPY>XKUHHYIO
KHOMKY $UKCaTOpa U BbIHbTE PYKOSITKY U3 TPYOKM.
Taknm >xe 0OpasoM MPUCOEANHUTE 1 OTCOEAMHUTE HACAAKM.

OTperyAupyiTe AAMHY TPYGKM, cAeAaB ee HamboAee yAOBHOM AAS
yBOPKM MbIAECOCOM.

Hacaaka Tri-Active (TOAbKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Hacaaxa Tri-Active — 3TO yHMBEPCaAbHas HacaaKa AAA YMCTKU KOBPOB U
TBEPAbLIX MOAOB.
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- bokoBble WeTKKM 3axBaTbiBAIOT GOAbLLE MbIAV 1 TPA3M PAAOM C
KPasAMM HacaAKM M MO3BOAAIOT Aydllie OUMLIATL NOBEPXHOCTb BAOAL
NPEAMETOB MEBEAV 1 APYTX MPENATCTBHM.

- OTBepcTyie B NepeAHel YaCTh HaCaAKM MO3BOASIET OCYLLECTBASTL
BCaCblBaHMe KPYrHOro Mycopa.

AAs BKAIOYUEHUSA pEXMMA YUCTKU TBEPAOTO MOAA HAXKMUTE HOroM Ha
KYAUCHBIW MEPEKAIOYaTEAb Ha HAaCaAKe.

D BblABMHETCS y3Kaa LLETKA U3 KOPMYCa HaCaAKM AASl YUCTKM
TBEpPAbIX MOoAoB. OAHOBPEMEHHO NMPUMOAHUMETCS KOAECUKO, YTO
NpPeAOTBPATUT HaHECEHWe LLapanuH U MOBbICUT MAHEBPEHHOCTb
nblAecoca.

Mpu uncTKe KOBPOBLIX MOKPBITUI HAXKMUTE HOTOM
COOTBETCTBYIOLLMIA KaYaIOLLMICS MEPEKAIOHATEAD.

D Vskas weTKa BTSHETCS B KOPMYC HACAAKM, U KOAECUKO
aBTOMATUYECKM OMYCTUTCS.

Kom6uHupoBaHHaa HacapKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

KoMOWHMpOBaHHas HacaaKa MOXET MCMOAb30BATLECS AAS YOOPKM Kak
KOBPOB, TaK 1 TBEPABIX MOAOCB.

AAS BKAIOUEHUS PeXXMMa YUCTKU TBEPAOTO MOAA HAXKMUTE HOTOM Ha
KYAMCHBbIM MepeKAIoYaTeAb Ha HacaAKe.

D V3Kas LeTKa AAS YMCTKM TBEPAOTO MOAQ BbIABUHETCS U3 KOpryca
HacaAKM.
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Mpu uMcTKe KOBPOBbLIX MOKPBITUIA HAXKMUTE HOTOM
COOTBETCTBYIOLLMI KaYvaloLMINCA NepeKAoYaTeAb.
D  V3Kas weTKa BTSHETCS B KOPMYC HACAAKM.

Hacaaka AAs napkeTa (TOAbKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

- Hacaaka ana napkeTa npeaHasHaveHa ANt DEPEXHON OUMCTKM
TBEPAbIX MOKPbITUI.

LI.l,eAeBan HacaAKa, MaA€HbKaAa HacapKa U MaA€HbKasA WeTKa.

[NoacoeanHUTE LeAeBYiO HacaaKy (1), MaAeHbKYIO HacaAKy (2)
MAM MaAEHBKYIO LLLETKY (3) (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)
HEMOCPEACTBEHHO K PYKOSITKE MAM K TPybKe.

AepkaTeAb AAA HacaAOK

3aernMTe AEpP>XaTeAb AAl HACAAOK Ha PYKOATKeE.

3aKPEI'|MTe ABE€ HAaCaAKM B A€pXKaTeAe AAA HaCaAOK:
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- LI_I,e/\eBaﬂ HaCaAKa M MaA€HbKaA HaCaAKa.

& MpumeyaHue. Y6eamnTeCh, YTO BCachiBalOLLLEE OTBEPCTUE MAAEHBKOM
Y HacaAKM HarpaBAEHO B MPOTUBOMOAOXHYIO AEPXKaTEAID CTOPOHY.

- LI_Le/\eBaﬂ HaCaAKa M MaAE€HbKasA LLETKa.

I'IpwmeHaHMe. y6eAMTecb, YTO BCacCblBaloLLLee OTBEpPCTUE MaAeHbKOM
LLLETKU HAaNpaBAEHO K A€pXKaTeAlo.

UcnoabzoBaHue npubopa

BbITAHWUTE ceTeBOW LUHYP U3 MbIAGCOCA U BCTaBbTE CETEBYIO BUAKY B
PO3€eTKYy 3AeKTpPOCeTH

BkAlounTe npubop, HaxkaB Ha BepXHei NMaHeAU KHOMKY BKAIOHYeHUsl/
BbIKAIOYEHMS.

B npouiecce y6opKku cuAy BcacbiBaHUSI MOXKHO PeryAMpoBaTh C
MOMOLLbIO KHOMKM, PaCMOAOXEHHOI Ha BepxHeit YacTu npubopa.

- Aas yBOPKM OYeHb rPA3HbBIX KOBPOB 1 TBEPABIX MOAOB YCTaHaBAMBaNTeE
MaKCKMaAbHOE 3Ha4eHWe MOLLHOCTM BCACbIBAHVIA.

- AAS OUMCTKM 3aHaBECOK, CKaTePTEN W T.A. YCTaHaBAVBaMTE
MUHUMaAbHOE 3HaYeHMe MOLLHOCTYM BCachbiBaHMS.

Mpn Heo6XOAMMOCTH HEHAAOATO NpepBaTh yYOOPKY BCTaBbTE pebpo
HacaAKM B CreLLMaAbHYIO SYEiiKy, yCTaHOBUB TPYOKy B yAOGHOE
MOAOXEHMe.
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XpaHeHue

BbikAlouMTE NPUBOP M OTCOEAMHUTE CETEBOM LUHYP OT PO3ETKM
JAEKTPOCETU.

Y706kl cMOTaTh CETEBOW LUHYP, HAXXMUTE KHOMKY CMaTbiBaHMS
LHypa.

AAS NOACOEAMHEHUS HACAAKM K NPUOOPY 3aKpenuTe HacaAKy
Ha MbiAecoce, BCTaBUB pebpo Hacaaku B nas. XpaHuTe npubop B
BEPTMKAAbHOM MOAOXEHMM, YTOObI BCE KOAECA KAaCaAUCh MOAA.

Bceraa xpaHuTe HacaaKy Tri-Active ycTaHOBAEHHOM B MOAOXKEHMe
“uncTtka KoBpa”. TakxKe cAepUTE, YTOObI GOKOBbIE LLETKU He BbiAK
COTHYTbI.

OuuncTtKa nbirec6opHUKa

Mepea o4MCTKOM NblAec6OpHMKA 0683aTEABHO OTKAIOYaTE npubop oT
JAEKTpOCETH.

MbiAec6OPHUK HEAb3St MbITb B MOCYAOMOEYHOW MalLMHE.

- OuncTKy NbiAeCOOPHUMKA CAEAYET MPOM3BOAUTL CPasy MOCAE TOrO, Kak
YPOBEHb MbIAM AOCTUMHET KPYIAOTO AMCKa KOPryca LMAVHAPUYECKOrO
$UALTPA.

BbikAlounTe FIPM6OP N OTCOECAUHUTE LUAQHT.

OTKpoWTe KpbILLKY, HaXKaB Ha KHOTKY OTKPbIBaHWS Ha BEPXHEM
YacTu nbiaec6opHuka (1). BolaBMHBTE KpbIWKY (2).
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M3BAekuTE NbirecbopHMK U3 Npubopa.

MomecTuTe NblAeCOOPHUK HAA MyCOPHBIM BEAPOM M BbITaLLUTE
M3 Hero Kopryc LIMAMHAPUYECKOTO GUALTPA. BbITpsaxHUTe
MbIA€C6OPHMK.

Mpu He06XOAMMOCTb MOXKHO MPOMBITb MbIAECOGOPHUK MOA CTpyeit
XOAOAHOM BOAbI C HEBOABLLMM KOAUHECTBOM MOIOLLLETO CPEACTBA.

A BcrasbTe Kopryc LMAMHAPUYECKOTO GUALTPa B MbIAGCGOPHMK M
YCTaHOBMTE MbIACCOOPHUK B MbIAECOC.

[MAoTHO 3aKpoTe KpbILLKY (AOAXKEH MPO3BYYaThb LLLEAYOK).

HeobxoanMo 0653aTeAbHO YCTAHOBUTbL KOPMYC LIMAMHAPUYECKOTO
$MABLTPa B MblIAeCOOPHUK, MHaYe MblAeCOC He ByAET BKAIOYATHCS.

Ounctka u 06cay>kuBaHme GUALTPOB

MepeA O4YUCTKOMN MAM 3aMeHON GUABTPOB OTKAIOHUMTE NpUGOP OT
PO3€TKMU JAEKTPOCETU.

LIMAMHAPUYECKUI GUABTP M KOPMYC LIMAUHAPUYECKOTO GUABTPA He
NMOAXOAST AASl MbITbsl B MOCYAOMOEYHOMN MaLLMHE.

LinAmHApHruecknin GUALTP

[pon3BOAWTE OUNCTKY LIMAVHAPUYECKOTO GUABTPA KaXKAble 2 MecsLa.
BbikAlouMTE NPUGOP M OTCOEAMHUTE LLAAHT.

OTKpoIiTe KPpbILLKY, HaXKaB Ha KHOMKY OTKPbIBaHMSA Ha BEpXHet
yacTu nbiaecbopHuka (1). BelaBMHBTE KpbILLKy (2).

M3BAekuTE NbirecbOpHUK U3 Npubopa.
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BbiHbTe KOpryc LMAMHAPUYECKOrO GpUALTPA M3 MblAecbOpHMKa

MoBepHMTE pyuKy B BEpXHEl 4aCTH KOpMyca MPOTUB YaCOBOW
cTpeAku (1) 1 BbITalMTE U3 KOPyca LIUAUHAPUYECKUI GUABTP (2).

A OuncTuTe LMAMHAPUYECKMIT GUABTP M KOPMYC LIUAMHAPHUYECKOTO
$MABTPa C MOMOLLBIO MPUAAraeMoit LLeToYKU. AKKypaTHO cMeTaiTe
MbiAb ¢ PUABTPA CBEPXY BHU3, BAOAb pebep.

McnoAb3yiTe AASl OYUCTKM TOABKO LLLETOYKY, BXOASILLYIO B KOMMAEKT.
Apyrve WeTo4KM MOryT NOBPEAUTb LIUAUHAPUYECKUI GUABTP.

B cAyuae 3arpsisHeHWs BHyTpeHHEN NMOBEPXHOCTU Kopryca
LIMAMHAPUYECKOTO GUALTPA, OYMCTUTE €ro HaA MYCOPHbIM BEAPOM.

Bl Mpy HeOBXOANMOCTU MOXHO OUMUCTUTL KOPMYC LIMAMHAPUYECKOTO
$UABTPa MOA CTPYei XOAOAHOW BOADBI C HEGOABLLMM KOAMYECTBOM
MOIOLLLErO CPEACTBA.

Bl Mpy Heo6X0AMMOCTH BbIMBITD LIMAMHAPUYECKMI GUABTP TLLATEABHO
NMPOMOWTe ero TOAbKO BOAOW. He 1cnoAb3yitTe MbIAO, )KMAKOE
Mololliee CPEACTBO UAM Kakue-Anbo Apyrve Motolume cpeacTsa. [1pu
YCTaHOBKE B KOPMYC GUABTP AOAXKEH BbITb MOAHOCTBIO CYXMUM.

YcTaHOBUTE LLUAMHAPUYECKUI GUABTP Ha MECTO B KOPMYC U
NMOBEPHUTE PYUKY MO YaCOBOW CTPEAKE AO YCTOMUYMBOM PUKCaLMM
LIMAMHAPUYECKOTO GUALTPA.

YbeAnTECh, YTO LIMAMHAPUYECKUI GUABTP HAAEXKHO 3aKPEernAeH B Kopriyce.

BcTaBbTe KOpMyC ¢ LLUAMHAPUYECKUM GUABTPOM B MbIAECOOPHMUK.

DUABLTP 3aLUTbI JAEKTPOABUTaTEAA

Kaxabllit pas Npyu 04MCTKE KOPMyca LIMAMHAPUYECKOTO GUABTPA OuMLLanTe
OUABTP 3aLUMTbI SAEKTPOABHIATEAS.
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M3BAEKUTE PUABTP 3aLLUTBI SAEKTPOABUIaTEAS U3 NpUbOpa U
OUYMCTUTE ero, BCTPSIXHYB HaA MyCOPHbIM BEAPOM.

EcAvt MABTP 3alMTbI SAEKTPOABMraTEAA CUABHO 3arpsA3HeH, ero MOXHO

MPOMBITb MOA, CTPYEN XOAOAHOM BOABI.

AAf O4UCTKM PUABTPA 3aLLMTBI IAEKTPOABUIATEAS 3amnpeLLaeTcs
MCMOAB30BATb XXUMAKME U APYTMe MolOLLMe CpeACTBa!

TwaTeAbHO YCTaHOBUTE OYULLLEHHDBIN GUALTP 3aLLMUTbI
DAEKTPOABUIraTEAsl HA MECTO, MAOTHO MpUXKaB ero.

®PuabTp Super Clean Air HEPA 12/¢puabtp Ultra Clean Air
HEPA 13

70T Nprbop ocHaleH puabTpom Super Clean Air, Super Clean Air HEPA
12 nan Ultra Clean Air HEPA 13. OuAbTPbI pacrioAo»eHbl B 3aAHEN YacTu
MblAecoca.

MpumeyaHme. Arst obecneyeHns ONTUMAABHOTO YAEPXKaHWS MbIAU U
paboTbl MblAeCOCa, BCETAQ 3aMeHSANTE GUABTP OPUrMHAABHBIM GUABTPOM
Philips Heo6xoanMoro Tmna (cMm.raaBy ‘“3akas npuHapAexkHocTein”).

®DuabTp Super Clean Air

@uasTp Super Clean Air yAaBAnBaeT BOABLLYIO HaCTb CaMbIX MEAKMX
YacTHLL M3 BBIXOAALLErO BO3AYXa MPU MOMOLLIM 3AEKTPOCTATUYECKOrO
3apAAa BOAOKOH.

3amensnTe ¢puasTp Super Clean Air kaxkable LWECTb MecsLEeB. DTOT GUABTP
He ABAAETCA MOIOLLMMCS.

OrkpoiiTe pelueTKy GpUAbTPa.

Y AaAUTe CTapbiit GUALTP.

YcTaHoBUTE B MpUGOP HOBbIN GUABTP.

3aKpoiTe pelleTKy GUABTPA U MPUKMUTE €€ HUMKHUE YTAbl (AOAKEH
MPO3BY4aThb LLLEAYOK).

®DuabTp Super Clean Air HEPA 12

@uasTp Super Clean Air HEPA 12 cnocobeH yAaBAnBaTb 13 BEIXOAALLETO
BO3AyXa A0 99,5% Bcex yacTuu, nbiav pasmepom Ao 0,0003 mm. D10 He
TOABKO OBbIUHAA AOMALLHSS MbIAb, HO 1 BPEAHbIE MUKPOCKOMMYECKME
HACEKOMbIE, TaKMeE KaK MbIAEBbIE KAELLM U X SKCKPEMEHTbI, KOTOPbIE MOTYT
SABASITECA MPUUMHON aAMEPTUUYECKMX PEAKLIMIA AbIXaTEABHbIX MyTEN,
SamensanTe ¢ouasTp Super Clean Air HEPA 12 kaxkable LeCTb MecALEB.
DTOT PUALTP HE SBASIETCS MOIOLLMMCS.

[Npn 3amere duabTpa Super Clean Air HEPA 12 caeayiiTe MHCTPYKUMAM B
ware 1-4 pasaena “Ouabtp Super Clean Air’, pacnoAo)KeHHOr o BbilLe.
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Motowmitca ¢puabTp Ultra Clean Air HEPA 13

@uabTp Ultra Clean Air HEPA 13 cnocobeH yraBAvBaTb 13 BEIXOAALLETO
BO3AYXa A0 99,95 % Bcex yacTuL nbian pazmepom A0 0,0003 mm. D70

HE TOABKO OBblYHAA AOMALLHSA MblAb, HO M BPEAHBIE MUKPOCKOMUYECKH e
HaceKoMble, Takne KaK MblAEBbIE KAELLM, @ TakKe X SKCKPEMEHTbI, KOTOpble
MOTYT BbI3bIBaTb aAEprieckyie peakLvi Mpuy NonaaaHii B AbixaTeAbHble
yTw.

Ounwante motowmiics drabTp Ultra Clean Air HEPA 13 kaxkable wecTb
mecsues. OunwaTs Motowminca ¢puabTp Ultra Clean Air HEPA 13 MoxHO
He Boaee YeTbipeX pas. 3aMeHNTe GUABTP MOCAE YETBIPEX OUNCTOK.

OTkpoitTe pelueTky GUAbTpa.

AocTtaHbTe Motowwmitcs puabTp HEPA 13.

CrioAocHUTe roppupoBaHHyto ctopoHy ¢puabTpa HEPA 13 noa
caabolt cTpyeit ropsiueit BoAbI.

- Aepute GUABTP rodprpPOBaHHON CTOPOHOW BBEPX, TaK YTODLI CTPYS
BOAbI OblAG MapaAreAbHa CKAaAKaM. AeprKrTe GUABTP NOA TaKuM
YFAOM, UTOBbI BOAR BbIMbIBAAA MPS3b U3 CKAGAOK.

- [losepHute dprAbTp Ha 180°, Tak UTOObLI BOAA TEKAA MO CKAAAKAM
B MPOTMBOMNOAOXHOM HarpaBAEHWM.
- [poaoaKaiiTe 3TOT MPOLIECC AO MOAHOM OUYUCTKM GUABTPA.

He unctute mMolowmincs GUALTP LLLETKON.

MpumeyaHue. OuncTka He Bo3BpaLLAET GPUABTPY MEPBOHAYAAbHDIN LiBET,
HO BO3BpaLLAeT MOLLHOCTb GUALTPALLMU.

AKKypaTHO CTPAXHUTE BOAY C NoBepXHOCTH ¢uAbTpa. CylumTe
GUABTP He MeHee ABYX YacOB NepeA NOBTOPHOM yCTaHOBKOW B
MnbiAecoc.
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MNomecTnTe GUABTP B MblAecoc. YCTaHOBUTE peLleTKy GpUAbTPA Ha
MECTO U MPUXKMUTE €€ HUKHUE YTAbl (AOAXKEH MPO3BYYaTh LLLEAYOK).

3aka3 NpUHaAAAEXHOCTEMN

EcAM Bbl CTOAKHYAUCH C TPYAHOCTAMM NPU NPUOBPETEHNIN GUABTPOB

VAV APYTUX MPUHAAAEXKHOCTEN, ObpallaiTech B LEHTP MOAAEPMKKM

MOKyrnaTeAel B Ballen CTPaHe WA BHUMATEAbHO O3HaKOMbTeCh C

rapaHTWIHBIM TaAOHOM.

- B npoaaxe nmetoTca unanHapuieckme duabTpel Philips, Homep no
KaTanory 4322 005 17520.

- B npoaaxe nmetotcs duabTpel Super Clean Air, HOMep no KaTaAory
FC8030.

- Hemotowmeca dpuabtpbl Super Clean Air HEPA 12 nmetoTca 8
NpoA@xe NoA HomepoM no Katanory FC8031.

- Motowmecs dunabTpbl Ultra Clean Air HEPA 13 nmeloTcs B npoaare
noa Homepom o Katarory FC8038.

3awmTa OKpy>KalolLen cpeAbl

- [locae oKkoHYaHKs cpoka CAYObl He BbibpackiBaiiTe Nprbop BmecTe
C 6bITOBBIMM OTXOAaMM. [lepeaaiiTe ero B creLmnaAr3npoBaHHbI
MYHKT AASl AQABHENLLIeN YTUAM3ALIMN. DTUM Bbl MOMOXETE 3alUMTUTb
OKPY>KaIOLLYIO CPEAY.

FapaHTHA M 06cAy>KMBaHue

AAS MOAYHEHVST AOTIOAHUTEABHOM MHOOPMALIMKM UAK B CAYYae
BO3HMKHOBEHWS MpobAeM 3alamTe Ha Beb-cainT www.philips.com man
obpaTuTeCh B LIEHTP MOAAEPXKKM MOKyrnaTeAen B Ballelt cTpaHe (Homep
TeaedOoHa LIEHTPa YKa3aH Ha rapaHTUMHOM TaAoHe). EcAM NOAOBHBIN LeHTP
B BalLEM CTpaHe OTCYTCTBYeT, 06paTUTECh B Bally MECTHYIO TOProByiO
opraHmzaumio Philips A B OTAEA MOAAEPKKM MOKYMaTEAEN KOMMaHWM
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Momck n yYcTpaHeHue HeMCﬂpaBHOCTeﬁ

AaHHas rAaBa nocasilieHa HavboAee OBLLWM BOMPOCaM MCMOAb30BaHMS
npubopa. EcAn caMocTosTeAbHO CNpaBUTBLCSA C BO3HMKLUMMI MpObAEMaMm
He yAaeTes, 0bpaTUTEeCh B LEHTP NOAAEPXKM MOKYyrMaTeAel B Ballen
cTpaHe.

MOLI.LHOCTb BCaCbIBaHNA HEAOCTATO4Ha.
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- VBeauTech B TOM, YTO PEryAATOP CUAbI BCAChbIBAHYA YCTaHOBAEH Ha
MaKCHMMaABHYIO CUAY BCACbIBaHMA.

- [lpoBepbTe, He 3aMOAHEH AV LIMAVHAPUYECKIA GUABTP TPA3bIO.

[p1 HEOBXOAVMOCTY MPOMONTE LIMAMHAPUHECKII GUALTP.

- [lpoBepbTe, He TPEOYIOT A OUMCTKM AW 3aMeHbl APYTHe GUABTPDI.

- [lpoBepbTe, He M3MEHWACA AV LIBET MHAMKaTOPa 3acopa. Ecan useT
M3MEHWACSH, HaCaAKa, TPYOKa MAM LIAGHT MOTYT GbITb 3aCOPeHbI.

AN yAAACHUSA 3aC0Pa OTCOCAMHMTE 3aCOPEHHYIO ACTaAb U MPUCOCANHITE

ee (KaK MOXHO MAOTHeE) 0OpaTHOM CTOPOHOWM. BKAIOUMTE MbIAECOC AAS

MpOAYyBa 3aCOPEHHON AETaAV B OOPaTHOM HarnpaBAeHMM.

Mpubop He BKAIOUaETCA.
- [lpoBepbTe, ycTaHOBAGH AW KOPMYC LMAMHAPUYECKOTO PUALTPA BMECTE
C LMAHAPUYECKIM GUABTPOM B MbIACCOOPHMK.
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Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Valcovy filter

Puzdro valcového filtra

Tlacidlo na uvolnenie nddoby na prach

Nddoba na prach

Ochranny filter motora

Cistiaca kefka

Kryt

Vypinac

Gombik sacieho vykonu

10 Koncovka na pripojenie hadice

11 Rukovdt

12 Nosi¢ prislusenstva

13 Teleskopicka trubica

14 Strbinovy ndstavec

15 Mald hubica

16 Mald kefka (len urcité modely)

17 Hubica na parkety (len niektoré modely)

18 Kombinovand hubica (len niektoré modely)

19 Koliskovy prepinac na nastavenie pre koberec/pevnu podlahu

20 Ndstavec Tri-Active (len niektoré modely)

21 Tlacidlo navijania kabla

22 Fitter Super Clean Al filter Super Clean Air HEPA 12 alebo filter Ultra
Clean Air HEPA 13

23 Mriezka filtra

24 Drézka na odkladanie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na pouzitie v buddcnosti.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nebezpecenstvo
- Nikdy nevysdvajte vodu ani iné kvapaliny. Nikdy nevysdvajte horlavy
materidl ani popol, kym nevychladne.

Varovanie

- Pred pripojenfim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napdtie uvedené na
zariaden( zhoduje s napdtim v sieti.

- Akje poskodend zéstrcka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie,
nepouZzivajte ho.

- Poskodeny sietovy kdbel smie vymenit jedine personal spolocnosti
Philips, servisného strediska autorizovaného spoloc¢nostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k nebezpecne;j situdcii.

- Spotrebi¢ nie je urceny na pouzivanie osobami (vratane detf) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenosti a vedomosti, pokial im osoba zodpovedna
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za ich bezpecnost’ neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivanf
spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Ak je hadica, trubica alebo iné prislusenstvo pripojené ku vysavacu a
vysdvac je zapnuty, nikdy tymto prislusenstvom nemierte do ocf alebo
usi, ani ich nevkladajte do Ust.

Vystraha

Nevysdvajte velké predmety, ktoré by mohli upchat prechod vzduchu v
trubici alebo hadici.

Ked vysdvac pouzijete na vysavanie popola, jemného piesku, vapna,
cementového prachu a podobnych ldtok, péry valcového filtra sa
zanesu. Ak sa vyrazne zniZi saci vykon, ocistite valcovy filter.

Ak vysavate velké predmety, mdze sa trubica alebo hadica upchat.

V tom pripade sa farba indikdtora upchatia zmeni na cervend, ¢o
znameng, Ze treba odstrdnit’ blokujdci predmet.

Zariadenie nikdy nepouzivajte bez ochranného fittra motora. Mohli by
ste tym poskodit’ motor a skrdtit’ Zivotnost' zariadenia.

PouZivajte vzdy len valcovy filter, ktory doddva spoloc¢nost’ Philips spolu
so zariadenim.

Pri vysdvani, najmd v miestnostiach s nizkou vihkostou vzduchu, vytvdra
vysavac statickd elektrinu. Ndsledkom toho mdzete pri dotyku trubice
alebo ocelovych casti vysavaca pocitit' zasah elektrickym pridom.
Takéto vyboje statickej elektriny nie su Skodlivé ani neposkodia
spotrebic. Na potlacenie tohto nepriiemného javu odporicame:

casto vybijat’ statickd elektrinu priblizenim trubice k inému kovovému
predmetu v miestnosti (napriklad nohy stola alebo kresla, radidtor a
pod.);

zvysit' vihkost' umiestnenim nddoby s vodou do miestnosti. Napriklad,
na radidtory mozete zavesit nddoby s vodou alebo polozit' misku s
vodou na radidtory ¢i do ich blizkosti.

Deklarovand hodnota emisie hluku je 76 dB(A), ¢o predstavuje hladinu
A akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajucim sa
elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a v
sulade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouZzitie bezpecné
podla vietkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.
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Priprava na pouzitie

Hadica

Hadicu pripojte do zariadenia pevnym zasunutim (budete pocut’
,,cvaknutie®).

Hadicu odpojite tak, Ze stladite uvolfiovacie tladidlo a hadicu
vytiahnete zo zariadenia.

Teleskopicka trubica

uzamykaci gombik na rukoviti a pripojte ju k trubici. Odpruzeny
¥ 4 uzamykaci gombik zasunte do otvoru v trubici (budete pocut’
’ ,kliknutie®).

/ Ak chcete pripojit’ trubicu k rukoviti hadice, stlacte odpruzeny

Trubicu od rukovite odpojite tak, Ze stlacite uzamykaci gombik a
rukovat’ vytiahnete z trubice.
Rovnaky postup pouZite aj na pripojenie a odpojenie ostatnych ndstavcov.

Dizku rury prispdsobte tak, aby saVam vysavalo ¢o najpohodinejsie.

Nastavec Tri-Active (len niektoré modely)

Nastavec Tri-Active je viacticelovy nédstavec urceny na Cistenie kobercov a
pevnych podladh.
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- Bocné kefy zachytia viac prachu a necistoty po bokoch néstavca a
umoznuju lepsie Cistenie priestoru okolo ndbytku a inych prekdzok.

- Otvor v prednej casti ndstavca umozniuje vysdvanie vacsich necistot.

Ak chcete cistit’ tvrdé podlahy, nohou zatlacte na koliskovy prepinac
na vrchnej €asti nastavca.

D Z nastavca sa vysunie liSta s kefou uréena na Cistenie tvrdych podlah.
Stcasne sa zdvihne koliesko, aby sa predislo poskriabaniu podlahy a
zvysila sa manévrovatelnost.

Ak chcete cistit’ koberce, znovu stlacte koliskovy prepinac.
D Lista s kefou sa zasunie do nastavca a automaticky sa vysunie
koliesko.

Kombinovana hubica (len niektoré modely)

Kombinovanu hubicu mézete pouzivat' na Cistenie kobercov ako aj pevnych
podldh.

Ak chcete distit’ pevné podlahy, nohou zatlacte na koliskovy prepinac
na vrchnej Casti hubice.
D  Z hubice sa vysunie lista s kefou na Cistenie pevnych podlah.
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Ak chcete distit’ koberce, znovu stlacte koliskovy prepinac.
D Lista s kefou sa zasunie do hubice.

Hubica na parkety (len niektoré modely)

- Hubica na parkety je navrhnutd na jemné Cistenie tvrdych podlah.

§trbinov7 nastavec, mala hubica a mala kefka

Strbinovy néastavec (1), mald hubicu (2) alebo malii kefu (3) (len
niektoré modely) pripevnite priamo na rukovit alebo na trubicu.

Nosic prisluSenstva

Nosic prislusenstva nasad'te na rukovat'.

Do nosica uchyt'te 2 kusy prislusenstva:
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- Strbinovy néstavec a mald hubica.

Poznamka: Uistite sa, Ze saci otvor malej hubice je otoceny smerom od
nosica.

- Strbinovy ndstavec a mald kefka.

Poznamka: Uistite sa, Ze saci otvor malej kefky je otoceny smerom k
nosicu.

Pouzitie zariadenia

Z vysavaca vytiahnite zvinuty kabel a zapojte ho do siete.

Stla¢enim vypinaca na vrchnej Casti zariadenia zapnite zariadenie.

Pomocou gombika na vrchnej strane zariadenia mézete nastavit’ saci
vykon vysavaca aj pocas vysavania.

- Maximalny sacf vykon nastavte, ked vysdvate velmi znecistené koberce
a pevnu podlahu.

- Minimdlny sacf vykon nastavte pri vysdvani zdclon, obrusov a pod.

Ak chcete vysavanie na chvilku prerusit,, zasunte vystupok na nastavci
do drazky na odkladanie, aby ste trubicu odloZili vo vhodnej polohe.
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Odkladanie

Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

Stlacte tlacidlo navijania kabla, aby sa navinul sietovy kabel.

Zasunte vystupok hubice do drazky na odkladanie, &im upevnite
ystup Y P
hubicu k zariadeniu. Zariadenie uskladnite v horizontéalnej polohe,
pri¢om sa musia vSetky kolieska dotykat’ podlahy.

Ked’ zariadenie odkladate, nastavec Tri-Active prepnite do polohy
uréenej na vysavanie kobercov, aby sa nepoohybali bocné kefy.

Vyprazdnenie nadoby na prach

Pred vyprazdnenim nadoby na prach vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Nadoba na prach nie je vhodna na Cistenie v umyvacke na riad.
- Nadobu na prach vyprdzdnite hned, ako uvidite, Ze hladina prachu v
nadobe dosiahla okrdhly disk puzdra valcového filtra.

Vypnite zariadenie a odpojte hadicu.

Stlaéenim uvolfovacieho tladidla na vrchu rukovite nadoby na prach
(1) odomknite kryt. Otvorte vyklapaci kryt (2).
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Nadobu na prach vyberte zo zariadenia.

Nadobu na prach podrite nad odpadkovym koSom a vyberte z nej
puzdro valcového filtra. Nadobu vyprazdnite.

Ak chcete, nadobu mozete oplachnut’ studenou vodou s pridavkom
Cistiaceho prostriedku.

A Puzdro s valcovym filtrom vloZte spit’ do nadoby a nadobu spit’ do
zariadenia.

Kryt pevne zatvorte (budete pocut’,,cvaknutie®).

Nezabudnite vratit’ puzdro s valcovym filtrom spat’ do nadoby, inak
nebudete moct’ vysavac zapnut.

Cistenie a udrzba filtrov

Pred cistenim alebo vymenou filtrov zariadenie vzdy odpojte zo siete.

Puzdro a valcovy filter nie je mozné Eistit' v umyvacke na riad.

Valcovy filter

Valcovy filter istite raz za 2 mesiace.
Vypnite zariadenie a odpojte hadicu.

Stlacenim uvolfiovacieho tlacidla na vrchu rukovite nadoby na prach
(1) odomknite kryt. Otvorte vyklapaci kryt (2).

Nadobu na prach vyberte zo zariadenia.
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Vyberte puzdro valcového filtra z nddoby na prach.

Rucku na vrchu puzdra otocte proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek (1) a vyberte z neho valcovy filter (2).

A Valcovy filter a puzdro ofistite dodanou kefou. Kefou pohybuite
zhora nadol pozd|z rebier filtra.

Pouzivajte len dodant kefu. Iné kefy by mohli valcovy filter poskodit..

Ak su necistoty vo vnutri puzdra filtra, vyprazdnite ho nad
odpadkovym kosom.

Bl Ak chcete, puzdro valcového filtra mozete oplachnut’ studenou
vodou s pridavkom Cistiaceho prostriedku.

Bl Ak chcete valcovy filter umyt’ vodou, ddkladne ho poumyvajte len
Cistou vodou. Na Cistenie filtra nepouzivajte mydlo, prostriedok na
umyvanie riadu ani iny Cistiaci prostriedok. Skor, ako valcovy filter
vratite spat’ do puzdra, nechajte ho Uplne vyschnut'.

Valcovy filter vlozte spat’ do puzdra a riuckou otocte v smere pohybu
hodinovych rudiciek, aby valcovy filter zapadol do uréenej polohy.
Skontroluijte, i je valcovy filter bezpecne ulozeny v puzdre.

Puzdro s valcovym filtrom vlozte spit’ do nadoby na prach.

Ochranny filter motora

Permanentny ochranny filter motora odistite vzdy, ked istite puzdro
valcového filtra.

Zo zariadenia vyberte ochranny filter motora. Od prachu ho odistite
poklepanim o okraj odpadkového kosa.

Ak je ochranny filter motora velmi znecisteny, mozete ho oplachnut

studenou vodou.

Na cistenie ochranného filtra motora nepouzivajte tekuté ani Ziadne iné
Cistiace prostriedky.

Filter pevne zasunte spat’ do priehradky pre filter a dbajte na to, aby
poriadne zapadol do spravnej polohy.
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Filter Super Clean Air, filter Super Clean Air HEPA 12 alebo
filter Ultra Clean Air HEPA 13

Toto zariadenie je vybavené bud filtrom Super Clean Air, filtrom Super
Clean Air HEPA 12, alebo filtrom Ultra Clean Air HEPA 13.Tieto filtre sa
nachddzaju v zadnej Casti zariadenia.

Poznamka: Aby bolo zarucené optimalne zachytavanie prachu a vykon
vysavaca, musite filter vzdy vymenit’ jedine za originalny filter znacky
Philips spravneho typu (pozrite si kapitolu ,,Objednavanie prislusenstva®).

Filter Super Clean Air

Ulohou filtra Super Clean Air je pomocou elektrostaticky nabitych vidkien
odfiltrovat’ podstatnu ¢ast’ mensich prachovych castic z vyfukovaného
vzduchu.

Fitter Super Clean Air vymienajte kazdych 6 mesiacov. Tento filter sa nesmie
umyvat.

Zlozte mriezku filtra.

Vytiahnite stary filter.

Do zariadenia vloZzte novy filter.

Zalozte naspat’ vrchnu cast’ mriezky filtra a jej dolné rohy zatlacte, az
pokial’ nezapadni na svoje miesto (budete pocut’ , kliknutie*).

Filter Super Clean Air HEPA 12

Fitter Super Clean Air HEPA 12 dokaze odstranit’ z vyfukovaného vzduchu
99,5 % drobnych ciastociek vacsich ako 0,0003 mm. Medzi tieto Ciastocky
nepatri len prach, ale aj skodlivé mikroskopické organizmy, ako napr: roztoce
a ich wvykaly, ktoré su zndmou pricinou alergif dychacich ciest.

Filter Super Clean Air HEPA 12 vymienajte kazdych 6 mesiacov. Tento filter
sa nesmie umyvat.

Pri vymene filtra Super Clean Air HEPA 12 postupujte podla krokov 1-4 v
Casti , Filtter Super Clean Air* uvedenej vyssie.

Umyvatelhy filter Ultra Clean Air HEPA 13

Fitter Ultra Clean Air HEPA 13 dokdze odstranit’ z vyfukovaného vzduchu
99,95 % drobnych diastociek vacsich ako 0,0003 mm. Medzi tieto Ciastocky
nepatri len prach, ale aj skodlivé mikroskopické organizmy, ako napr: roztoce
a ich vykaly, ktoré si zndmou pricinou alergif dychacich ciest.

Umyvatelny filter Ultra Clean Air HEPA 13 vycistite raz za 6 mesiacov.
Umyvatelny filter Ultra Clean Air HEPA 13 mozete umyt maximalne
Styrikrdt. Po 4 umytiach filter vymerite.
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Zlozte mriezku filtra.

Vyberte umyvatelny filter HEPA 13.

Stranu filtra HEPA 13 so zahybmi oplachnite miernym priadom
horucej vody.

- Filter drzte tak, aby bola strana so zdhybmi vo vzpriamenej polohe a
voda stekala rovnobezne so zéhybmi. Filter drzte pod takym uhlom, aby
voda zmyla nedistoty zachytené v zahyboch.

- Ototte filter 0 180° a nechajte vodu stekat’ pozdl? zéhybov v opaénom
smere.
- Tento postup opakujte, az kym filter nebude disty.

Umyvatelny filter nikdy necistite pomocou kefky.

Poznamka: Cistenim sa neobnovi pévodna farba filtra, ale jeho filtraény
vykon.

Z povrchu filtra opatrne otraste zvysky vody. Pred opatovnym
vlozenim do vysavaca nechajte filter aspon 2 hodiny schnat’
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Filter vlozte spat’ do zariadenia. Znovu pripevnite vrchnu cast’
mriezky filtra a zatlacte na jej spodné rohy, az pokym nezaskocia na
miesto (,,kliknutie®).

Objednavanie prislusenstva

Ak méte problém so zaobstaranim filtrov alebo iného prislusenstva pre

toto zariadenie, prosime Vas, aby ste sa obrdtili na Centrum starostlivosti

o zdkaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine alebo sa riadili pokynmi

uvedenymi v celosvetovo platnom zdru¢nom liste.

- ValcoVé filtre Philips si m&Zete objednat pod servisnym cislom 4322
005 17520.

- Filtre Super Clean Air si m&Zzete objednat’ pod katalégovym oznacenim
FC8030.

- Neumyvatelné filtre Super Clean Air HEPA 12 si m&Zete objednat’ pod
katalégovym oznacenim FC8031.

- Umyvatelné filtre Super Clean Air HEPA 13 si m&Zete objednat’ pod
kataldgovym oznacenim FC8038.

Zivotné prostredie
- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym

komunalnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho odovzdajte na mieste
oficidlneho zberu. Pomdzete tak chrdnit’ Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mdte problém, navstivte webovd stranku
spolo¢nosti Philips na adrese www.philips.com, alebo sa obrdtte na
Centrum sluzieb zékaznikom spoloc¢nosti Philips vo vasej krajine. Telefdnne
¢islo Centra ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste.
Ak sa vo vasej krajine toto Centrum nenachddza, obrét'te sa na miestneho
predajcu Philips alebo kontaktujte Oddelenie sluzieb spolocnosti Philips —
divizia domdcich spotrebicov a osobnd starostlivost.

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeznejsich problémov, ktoré sa mdzu
vyskytnut' pri pouzivani zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou
nizSie uvedenych informdcif, obrétte sa na Centrum sluzieb zékaznikom
spoloc¢nosti Philips vo Vasej krajine.

Nedostatoény saci vykon.
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- Skontrolujte, ¢i je gombik nastavenia sacieho vykonu na maxime.

- Skontrolujte, ¢i nie je valcovy filter naplneny prachom.

Ak treba, vycistite puzdro valcového filtra.

- Skontrolujte, ¢i nie je treba vycistit' alebo vymenit' ostatné filtre.

- Skontrolujte, ¢i indikdtor upchatia nezmenil farbu. Ak zmenil farbu, tak je
mozné, Ze hubica, trubica alebo hadica su upchaté.

Aby ste odstranili upchatie, odpojte zablokovanu cast' a pripojte ju (az

pokial sa dd) v opa¢nom smere. Zapnite vysavac a nechajte pridit’ vzduch

cez upchaté miesto v opacnom smere.

Zariadenie sa neda zapn(t'.
- Skontrolujte, &i je puzdro s valcovym filtrom viozené do nadoby na
prach.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsul Ce Zelite
popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na
www.philips.com/welcome.

Splosni opis (SI. 1)

Valjasti filter

Ohigje valjastega filtra

Gumb za sprostitev komore za prah

Komora za prah

Zascitni filter motorja

Stetka za Cidcenje

Naslovnica

Gumb za vklop/izklop

Regulator sesalne moci

10 Prikljucek gibljive cevi

11 Rodaj

12 Nosilec nastavkov

13 Teleskopska cev

14 Ozki nastavek

15 Mali nastavek

16 Mala krtaca (samo pri dolocenih modelih)

17 Nastavek za parket (samo pri dolocenih modelih)

18 Kombinirani nastavek (samo pri dolocenih modelih)

19 Preklopno stikalo za nastavitev za preproge/trda tla

20 Nastavek s trojnim delovanjem (samo pri dolocenih modelih)

21 Gumb za navijanje kabla

22 Fitter Super Clean A, Filter Super Clean Air HEPA 12 ali Filter Ultra
Clean Air HEPA 13

23 Mreza filtra

24 Reza za shranjevanje

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejSo uporabo.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nevarnost
- Ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Ne vsesavajte
vnetljivih snovi ali pepela, dokler se ta popolnoma ne ohladi.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omreZje, preverite, ali napetost,
navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vtikac, omrezni kabel ali sam
aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblaséeni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi
telesnimi, cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.
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- Ko je sesalnik vklopljen in je cev priklju¢ena na sesalnik, cevi, gibljive cevi
ali drugih nastavkov ne usmerjajte v odi ali usesa in jih ne vstavljajte v
usta.

Previdno

- Ne vsesavajte vedjih predmetov, ker s tem lahko blokirate pretok zraka
v cevi ali fleksibilni cevi.

- Ce sesalnik uporabljate za sesanje pepela, finega peska, apna,
cementnega prahu in podobnega, se pore valjastega fittra zamasijo. Ko
opazite zmanj$ano moc sesanja, valjasti filter ocistite.

- Ne sesajte vedjih predmetov, ker lahko s tem blokirate pretok zraka v
cevi ali fleksibilni cevi.V tem primeru indikator blokade postane rde,
kar pomeni, da je nekje ovira, ki jo je treba odstraniti.

- Aparata ne uporabljajte brez zas¢itnega filtra motorja, ker to lahko
poskoduje motor in skrajsa Zivljenjsko dobo aparata.

- Uporabljajte samo valjasti filter Philips, ki je prilozen aparatu.

- Med sesanjem, predvsem v prostorih z nizko vlaznostjo zraka, proizvaja
sesalnik stati¢no elektriko, zato lahko ob dotiku cevi ali drugih kovinskih
delov sesalnika obcutite sprostitev stati¢ne elektrike.Te razelektritve
niso kodljive za vas in aparata ne poskodujejo. Ce Zelite odpraviti te
neprijetnosti, vam svetujemo:

1 da razelektrite aparat tako, da cev veckrat prislonite k drugim kovinskim
predmetom v sobi (na primer nogam mize ali stolov, radiatorjem ...);

2 za dvig vlaZznosti zraka namestite v sobo posodo z vodo. Na radiatorje
lahko na primer obesite posode z vodo ali pa posode z vodo postavite
v blizino radiatorjev.

- Raven hrupa: Lc = 76 dB(A).

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih

polj (EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
priro¢niku, je njegova uporaba glede na danes veljavne znanstvene dokaze
varna.

Priprava za uporabo

Gibljiva cev

Za priklop cevi le-to &vrsto potisnite v aparat (zaslisali boste klik).
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Za odklop fleksibilne cevi pritisnite gumb za sprostitev prikljucka in
fleksibilno cev izvlecite iz aparata.

Teleskopska cev

Sesalno cev prikljucite na rocaj fleksibilne cevi tako, da pritisnete
vzmetni gumb na rocaju in vstavite rocaj v sesalno cev ter namestite
vzmetni gumb v odprtino na sesalni cevi (“klik”).

Za odklop cevi z roaja stisnite vzmetni gumb in rodaj izvlecite iz
cevi.
Enak postopek uporabite tudi za priklop in odklop nastavkov.

Ustrezno prilagodite dolzino cevi.

Nastavek s trojnim delovanjem (samo pri dolo¢enih modelih)

Nastavek s trojnim delovanjem je vecnamenski nastavek za preproge in

trde podlage.

- Stranske $cetine ob straneh nastavka ujamejo ve¢ prahu in umazanije
ter tako omogocajo ucinkovitejSe sesanje okoli pohistva in drugih ovir.
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- Reza na sprednjem delu nastavka omogoca sesanje vecjih delov.

Ko distite trda tla, pritisnite z nogo preklopno stikalo na vrhu
nastavka.

D Iz ohiSja nastavka izskoCi S¢etka za Ciscenje trdih tal. Hkrati se dvigne
tudi kolesce, kar preprecuje praskanje in izboljsa gibljivost.

Ko sesate preproge, z nogo ponovno pritisnite preklopno stikalo.
D Scetka skodi nazaj v ohisje nastavka, kolesce pa se samodejno spusti.

Kombinirani nastavek (samo pri dolo¢enih modelih)

Kombinirani nastavek za sesanje lahko uporabljate za sesanje preprog in
trdih tal.

Ko distite trda tla, pritisnite z nogo preklopno stikalo na vrhu
nastavka.
D Iz ohisja nastavka izskodi $cetka za ¢iscenje trdih tal.

Ko sesate preproge, z nogo ponovno pritisnite preklopno stikalo.
D Scetka skoci nazaj v ohisje nastavka.
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Nastavek za parket (samo pri dolo¢enih modelih)

- Nastavek za parket je zasnovan za nezno cis¢enje trdih tal.

Ozki nastavek, mali nastavek in mala krtaca

Ozki nastavek (1), mali nastavek (2) ali malo krtac¢o (samo pri
dolocenih modelih) (3) priklopite neposredno na rocaj ali cev.

Nosilec nastavkov

Nosilec nastavkov nataknite na rocaj.

V nosilec nastavkov lahko pritrdite dva nastavka:

- Ozki nastavek in mali nastavek.

Opomba: Sesalna odprtina malega nastavka mora biti usmerjena vstran
od nosilca.
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- Ozki nastavek in mala krtaca.

Opomba: Sesalna odprtina male krtace mora biti usmerjena proti nosilcu.

Uporaba aparata

Omrezni kabel izvlecite iz aparata in vtika¢ vkljucite v omrezno
vticnico.

Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop na vrhu aparata.

Med sesanjem lahko prilagajate sesalno mo¢ z regulatorjem na vrhu
aparata.

- Mo&no umazane preproge in trda tla sesajte z najvecjo sesalno mogjo.

- Zasesanje zaves, namiznih prtov in podobnega uporabite najmanjso
moc sesanja.

Ce Zelite sesanje za trenutek prekiniti, lahko sesalno cev enostavno
zataknete v rezo za shranjevanje.

Shranjevanje

Aparat izklopite in omrezni kabel izkljucite iz omrezne vticnice.
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Pritisnite gumb za navijanje kabla, da navijete omrezni kabel.

Nastavek zataknite v rezo za shranjevanje, da ga prikljudite na aparat.
Aparat shranite v vodoravnem poloZzaju tako, da so kolesa na tleh.

Nastavek Tri-Active hranite v poloZaju za ¢iscenje preprog. Preprecite
zvijanje stranskih Séetin.

Praznjenje komore za prah

Aparat vedno izkljucite, preden izpraznite komoro za prah.

Komora za prah ni vodotesna.
- Komoro za prah izpraznite takoj, ko raven nesnage doseze obrocek
okoli ohigja valjastega filtra.

Izklopite aparat in odstranite cev.

Pritisnite gumb za sprostitev na vrhu rocaja komore za prah, da
odklenete pokrov (1). Odprite pokrov (2).
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Komoro za prah dvignite iz naprave.

Komoro za prah drzite nad ko$em za smeti in iz nje izvlecite valjasti
filter. Komoro za prah izpraznite.

Po Zelji lahko komoro sperete pod pipo s hladno vodo in nekaj
tekocega Cistila.

A Ohisje valjastega filtra vstavite nazaj v komoro za prah, komoro pa
nazaj v aparat.

Pokrov ¢vrsto zaprite (“klik™).

Ohisje valjastega filtra vstavite v komoro, sicer aparata ne morete

vklopiti.

Ciscenje in vzdrzevanije filtrov

Pred ¢iScenjem ali menjavo filtrov izkljudite aparat.

Valjastega filtra in ohisja ne perite v pomivalnem stroju.

Valjasti filter

Valjasti filter ocistite vsaka dva meseca.
Izklopite aparat in odstranite cev.

Pritisnite gumb za sprostitev na vrhu rocaja komore za prah, da
odklenete pokrov (1). Odprite pokrov (2).

Komoro za prah dvignite iz naprave.
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Valjasti filter dvignite iz komore.

Rodaj na vrhu ohisja valjastega filtra obrnite v nasprotni smeri
urinega kazalca (1) in filter dvignite iz komore (2).

A Valjasti filter in ohisje ofistite s prilozeno $¢etko. S¢etkajte od vrha
filtra navzdol v smeri reber filtra.

Uporabljajte samo prilozeno S¢etko. Druge Séetke lahko filter

poskodujejo.

Ce se je v notranjosti komore nabrala nesnaga, jo izpraznite nad
smetnjakom.

B Po Zelji lahko valjasti filter sperete pod pipo s hladno vodo in nekaj
tekocega Cistila.

El Ce Zelite valjasti filter oprati, ga temeljito operite samo z vodo.. Za
ciscenije filtra ne uporabljajte mila, tekocega Cistila ali drugih Cistil.
Preden valjasti filter ponovno namestite, pocakajte, da se dobro
posusi.

Valjasti filter poloZite nazaj v ohi$je in obracajte rocaj v levo, dokler
se ne zaskodi na svojem mestu.
Preverite, ali je valjasti filter varno namescen v ohisju.

Ohisje z valjastim filtrom vstavite v komoro za prah.

Zascitni filter motorja

Pri vsakem cis¢enju ohidja valjastega filtra odistite tudi zascitni fitter motorja.

Vzemite zascitni filter za motor iz aparata. OCistite ga tako, da ga
stresete nad koSem za smeti.

Ce je za¥itni filtter motorja mocno umazan, ga lahko sperete tudi s hladno

vodo iz pipe.

Za ¢iscenje zasCitnega filtra motorja ne uporabljajte tekocega Cistila ali
drugega Cistilnega sredstva!

O¢iscen filter trdno in zanesljivo namestite nazaj na mesto.
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Filter Super Clean Air, Filter Super Clean Air HEPA 12 ali Filter
Ultra Clean Air HEPA 13

Ta aparat je opremljen s fittrom Super Clean Air, Super Clean Air HEPA 12
ali Uttra Clean Air HEPA 13. Filtri so na zadnjem delu aparata.

Opomba: Ce 7elite zagotoviti optimalno zadrzevanje prahu in delovanje
sesalnika, zamenjajte filter z ustreznim originalnim Philipsovim filtrom
(oglejte si poglavje “Narocanje dodatne opreme”).

Filter Super Clean Air

Filter Super Clean Air s pomocjo elektrostati¢no nabitih viaken prestreze
vecino majhnih delcev v izhodnem zraku.

Filter Super Clean Air zamenjajte vsakih Sest mesecev. Ta filter ni pralen.

Odstranite resetko filtra.

Odstranite stari filter.

V aparat vstavite nov filter.

Zgornji del resetke filtra ponovno pritrdite in jo potisnite na spodnji
strani, da se bo pravilno namestila (zaslisali boste klik).

Filter Super Clean Air HEPA 12

Fitter Super Clean Air HEPA 12 iz izhodnega zraka odstrani 99,5 % vseh
delcev, vedjih od 0,0003 mm.Taksni niso samo obicajen hisni prah, temvec
tudi Skodljivi mikroskopski organizmi, kot so priice in njihovi iztrebki, ki so
znan povzrocitelj alergij dihal.

Filter Super Clean Air HEPA 12 zamenjajte vsakih Sest mesecev.Ta filter ni
pralen.

Ce elite zamenjati filter Super Clean Air HEPA 12, sledite korakom 1-4 v
delu “Filter Super Clean Air" zgoraj.

Pralni filter Ultra Clean Air HEPA 13

Fitter Ultra Clean Air HEPA 13 iz izhodnega zraka odstrani 99,95 % vseh
delcev, vedjih od 0,0003 mm.Taksni niso samo obicajen hisni prah, temvec
tudi Skodljivi mikroskopski organizmi, kot so priice in njihovi iztrebki, ki so
znan povzrocitelj alergij dihal.

Pralni fitter Ultra Clean Air HEPA 13 odistite vsakih 6 mesecev. Pralni filter
Ultra Clean Air HEPA 13 lahko odistite najvec stirikrat. Po Cetrtem ciscenju
je treba filter zamenjati.
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QOdstranite resetko filtra.

Izvlecite pralni filter HEPA 13.

Sperite nagubano stran filtra HEPA 13 pod vroco in pocasi tekoco
vodo iz pipe.

- Filter drzite tako, da je nagubana stran usmerjena navzgor in da voda
tece vzporedno z gubami. Filter drZite pod kotom tako, da voda spere
umazanijo iz gub.

- Filter obrnite za 180° in pustite, da voda tece vzdolZ gub Se v nasprotni
smeri.
- Nadaljujte s cis¢enjem, dokler filter ni Cist.

Pralnega filtra ne Cistite s S¢etko.

Opomba: S ¢is¢enjem ni mogoce povrniti prvotne barve filtra, se pa
obnovi zmogljivost filtriranja.

Previdno otresite vodo s povrsine filtra. Preden vstavite filter nazaj v
sesalnik, ga pustite, da se susi vsaj dve uri.
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Vstavite filter nazaj v aparat. Zgornji del resetke filtra ponovno
pritrdite in jo potisnite na spodnji strani, da se bo pravilno namestila
(“Kklik”).

Narocanje pribora

V primeru tezav pri nabavi filtrov ali ostale dodatne opreme za aparat se

obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi oziroma si

oglejte mednarodni garancijski list.

- Philipsovi valjasti filtri so na voljo pod servisno Stevilko 4322 005 17520.

- Fittri Super Clean Air so na voljo pod oznako FC8030.

- Nepralni filtri Super Clean Air HEPA 12 so na voljo pod oznako
FC8031.

- Pralni fittri Ultra Clean Air HEPA 13 so na voljo pod oznako FC8038.

- Aparata po izteku Zivljenjske dobe ne odvrzite z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi okolja.

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na
naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoc¢
uporabnikom v vasi drzavi. Telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu. Ce v vasi drZavi takdnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male gospodinjske
aparate in aparate za osebno nego.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejéih tezav pri uporabi aparata. Ce
tezav s temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite na Philipsov center za
pomo¢ uporabnikov v vasi drzavi.

Premajhna sesalna moc.
- Preverite, ali je regulator sesalne moci nastavljen na najvec¢jo moc.
- Preverite, ali je valjasti filter poln nesnage.

Ce je potrebno, ocistite valjasti filter
- Preverite, ali je potrebno odistiti ali zamenjati tudi druge filtre.
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- Preverite, ali je indikator blokade spremenil barvo. Ce jo je, so nastavek,
cev ali fleksibilna cev morda zamaseni.

Za odstranitev ovire odklopite blokirani del in ga ponovno priklopite

(kolikor dale¢ je mogoce) v nasprotni smeri.Vklopite sesalnik in s tem zrak

spustite skozi blokirani del v nasprotni smeri.

Aparata ne morete vklopiti.
- Preverite, ali je ohigje valjastega filtra vstavljeno v komoro za prah.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Opsti opis (SI. 1)

Cilindar fittera

Kudiste cilindra filtera

Dugme za otvaranje posude za prasinu

Posuda za prasinu

Filter za zastitu motora

Cetka za &idcenje

Zastitni poklopac

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

Dugme jacine usisavanja

10 Prikljucak za crevo

11 Rucke

12 Drzac za dodatke

13 Teleskopska cev

14 Dodatak za uske povrsine

15 Mala mlaznica

16 Mala Cetka (samo odredeni modeli)

17 Mlaznica za parkete (samo odredeni modeli)

18 Kombinovana mlaznica (samo odredeni modeli)

19 Prekidac za podesavanje tepih/tvrd pod

20 Tri-Active mlaznica (samo odredeni modeli)

21 Dugme za namotavanje kabla

22 Super Clean Air Filter, Super Clean Air HEPA 12 filter ili Ultra Clean Air
HEPA 13 filter

23 Resetka filtera

24 Prorez za odlaganje

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buduce potrebe.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Opasnost

- Nikada nemojte usisavati vodu niti bilo kakve druge tec¢nosti. Nikada
nemojte usisavati zapaljive supstance, a pepeo ne usisavajte dok se ne
ohladi.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata, proverite da li napon naznacen na aparatu
odgovara naponu lokalne mreze.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utikac, kabl za napajanje ili
sam aparat.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, on uvek mora biti zamenjen od
strane kompanije Philips, ovlaS¢enog Philips servisa ili na sli¢an nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto
podrazumeva i decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom
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ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.
Nemojte da usmeravate crevo, cev niti bilo koji dodatak prema o¢ima
ili uSima i nemojte ih stavljati u usta ako su povezani sa usisivatem koji
je ukljucen.

Oprez

Nemoijte usisavati krupne predmete jer oni mogu blokirati prolazak
vazduha kroz cev ili crevo.

Kada koristite aparat za usisavanje pepela, finog peska, kreca, cementne
prasine i sli¢nih supstanci, pore na cilindru filtera ¢e se zapusiti. Ako
primetite da je znatno oslabila snaga usisavanja, ocistite cilindar filtera.
Usisavanje vecih predmeta moze da dovede do prekida prolaska
vazduha kroz cev ili crevo. Ako se to desi, indikator blokiranosti ¢e
postati crven da bi pokazao da postoji blokada koju treba ukloniti.
Usisiva¢ nemojte da koristite bez filtera za zastitu motora.To ostecuje
motor i skracuje Zivotni vek aparata.

Koristite samo Philips cilindar filtera isporucen uz uredaj.

Tokom usisavanja, narocito u sobama sa niskom vlaznos¢u vazduha,
usisivac stvara staticki elektricitet. Zbog njega mozete da dozivite strujni
udar ako dodirnete cev ili neki drugi Celi¢ni deo usisivaca. Ovi udari nisu
opasnhi i nece ostetiti aparat. Ipak, da biste izbegli ovakve neugodnosti,
preporucuje se sledece:

da ispraznite aparat tako $to cete cev ceSce usmeravati prema drugim
metalnim predmetima u sobi (npr. nogama stola ili stolice, radijatoru
itd.);

povedajte nivo vlaZznosti vazduha u sobi, tako $to ¢ete da postavite vodu
negde u sobi. Na primer, moZzete da okacite posude sa vodom da vise
na radijatoru, da budu na njemu ili da se nalaze u njegovoj blizini.

Jacina buke: Lc = 76 dB (A).

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajudi
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priruc¢nika, aparat je bezbedan za
upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su danas dostupni.
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Crevo

Da biste prikljucili crevo, snazno ga gurnite u usisivac (“klik”).

Da biste skinuli crevo, pritisnite taster za oslobadanje i izvucite crevo
iz uredaja.

Teleskopska cev

Da biste prikljudili cev na rukohvat creva, pritisnite dugme sa
oprugom na rukohvatu i umetnite rukohvat u cev. Namestite dugme
sa oprugom u otvor na cevi (‘klik’).

Da biste odvojili cev od drske, pritisnite dugme sa oprugom i izvucite
drsku iz cevi.
Istu metodu koristite i za prikljucivanje i skidanje mlaznica.

Podesite cev na duzinu koja vam najvise odgovara za usisavanije.

Tri-Active mlaznica (samo odredeni modeli)

Tri-Active mlaznica je viSenamenska mlaznica za tepihe i tvrde podove.
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- Bocne cetke dohvataju vise prasine i prijavstine na bo¢nim stranama
mlaznice i omogucavaju bolje Cis¢enje duz namestaja i drugih prepreka.

- Otvor sa prednje strane mlaznice vam omogucava da usisavate vece
Cestice.

Ako Zelite da Cistite tvrde podove, nogom pritisnite prekidac na vrhu
mlaznice.

D Cetka za &iséenje tvrdih podova izaéi e iz kuéista mlaznice.
Istovremeno se podize tocki¢ da bi se sprecilo grebanje i povecala
mogucénost manevrisanja.

Za &iséenje tepiha, ponovo pritisnite prekidac.
D Cetka ¢e se uvudi u kuciste mlaznice, a tockic¢ ¢e se automatski
spustiti.

Kombinovana mlaznica (samo odredeni modeli)

Kombinovana mlaznica moZze se upotrebljavati na tepisima ili tvrdim
podovima.

Ako Zzelite da distite tvrde podove, nogom pritisnite prekidac na vrhu
mlaznice.
D Cetka za ciS¢enje tvrdih podova izaéi e iz kuéiSta mlaznice.
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Za ciSc¢enje tepiha, ponovo pritisnite prekidac.
D Cetka ce se uvuci u kudiste mlaznice.

Mlaznica za parkete (samo odredeni modeli)

- Mlaznica za parkete je namenjena za nezno ciséenje tvrdih podova.

Dodatak za uske povrsine, mala mlaznica i mala cetka

Prikljucite dodatak za uske povrsine (1), malu mlaznicu (2) ili malu
cetku (samo odredeni modeli) (3) direktno na drsku ili cev.

Drzaé za dodatke

Drzac za dodatke zakacite na rukohvat.

Zakacite dva dodatka na dr7a¢ za dodatke:
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- Dodatak za uske povrine i malu mlaznicu.

Napomena:Vodite racuna da otvor za usisavanje na maloj mlaznici bude
okrenut u suprotnom smeru od drzaca.

- Dodatak za uske povrsine i mala Cetka.
@ Napomena:Vodite racuna da otvor za usisavanje na maloj Cetki bude

% ~ okrenut u smeru drzaca.

Upotreba aparata

Izvucite kabl iz usisivaca i gurnite utikac u zidnu uticnicu.

Aparat ukljucite pritiskom na dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na
gornjoj strani usisivaca.

Tokom usisavanja pomocu dugmeta na gornjoj strani usisivaca
mozete da podesavate jacinu usisavanja.

- Zaciscenje veoma prijavih tepiha i tvrdih podova koristite maksimalnu
jacinu usisavanja.

- Koristite minimalnu jacinu usisavanja za cis¢enje zavesa, draperija itd.

Ako Zelite da napravite pauzu na trenutak, umetnite izbocinu na
mlaznici u prorez za odlaganje i smestite cev u odgovarajuci polozaj.
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Odlaganje

Iskljucite aparat i izvadite utikaé iz utiénice.

Pritisnite dugme za namotavanije kabla za uvlacenje kabla za napajanje.

Stavite izbocinu na mlaznici u prorez za odlaganje cevi i zakacite
mlaznicu na aparat. Aparat Cuvajte u horizontalnom polozaju tako da
svi tocki¢i dodiruju pod.

Tri-Active mlaznicu prilikom odlaganja uvek podesite na opciju za
cis¢enje tepiha.Tako se bocne cetke nece iskriviti.

Praznjenje posude za prasinu

Uvek pre praznjenja posude za prasinu iskljucite usisivac iz napajanja.

Posuda za prasinu ne moze da se pere u masini za pranje posuda.
- Posudu za prasinu ispraznite ¢im nivo prasine dosegne okrugli disk
kucista cilindra filtera.

Iskljucite usisivac i skinite crevo.

Pritisnite dugme za otpustanje na vrhu drske posude za prasinu da
biste otvorili poklopac (1). Otvorite poklopac (2).
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Izvadite posudu za prasinu iz usisivaca.

Drzite posudu za prasinu iznad kante za otpatke i izvucite kuéiste
cilindra filtera iz posude. Ispraznite posudu.

Ako Zelite, mozete da perete posudu za prasinu hladnom vodom iz
slavine i s malo tecnosti za pranje sudova.

A Vratite kudiste cilindra filtera u posudu za prasinu, a nju vratite u
uredaj.

Cvrsto zatvorite poklopac (“klik”).

Uvek vratite kuéiste cilindra filtera u posudu, inace se uredaj ne¢e moci

ukljuciti.

éiEéenje i odrzavanje filtera

Pre ciscenja ili zamene filtera obavezno iskljudite usisivac iz napajanja.

Cilindar filtera i njegov drzac nisu otporni na pranje u masini za sudove.

Cilindar filtera

Cistite cilindar filtera svaka 2 meseca.
Iskljucite usisivac i skinite crevo.

Pritisnite dugme za otpustanje na vrhu drske posude za prasinu da
biste otvorili poklopac (1). Otvorite poklopac (2).

Izvadite posudu za prasinu iz usisivaca.
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Podignite kuciste cilindra filtera iz posude.

Okerenite rukohvat na gornjoj strani kucista cilindra filtera u smeru
suprotnom od kazaljke na satu (1) i izvadite cilindar filtera iz kucista

2)-

A Ocistite cilindar filtera i kuciste isporuéenom cetkom. Cetkajte od
vrha filtra na dole, duz rebara filtera.

Upotrebljavajte samo isporucenu cetku. Druge ¢etke mogu ostetiti
cilindar filtera.

Ako unutar kucista ima prljavstine, onda ispraznite kuciste nad
korpom za otpatke.

Il Ako Zelite, kuéiste cilindra filtera moZete prati hladnom vodom iz
slavine sa malo tecnosti za pranje sudova.

Bl Ako hocete da oéistite cilindar filtera, operite ga detaljno samo
vodom. Za ¢iséenije cilindra filtera nemojte koristiti sapun, tecno
sredstvo za pranje ili bilo koji drugi deterdzent. Ostavite cilindar
filtera da se potpuno osusi pre nego Sto ga vratite u kuciste.

Vratite cilindar filtera u kuciste i okrecite drsku u smeru kazaljke na
satu dok cilindar filtera ne sedne na svoje mesto.
Proverite da li je cilindar filtera sigurno pri¢vrséen u kucistu.

Vratite kuciste s cilindrom filtera u posudu za prasinu.

Filter za zastitu motora

Odistite stalni filter za zastitu motora svaki put kada cistite kuciste cilindra
filtera.

Izvadite filter za zastitu motora iz usisivaca. Odistite filter tako $to
Cete istresti prasinu iz njega iznad kante za otpatke.

Ako je filter za zasStitu motora veoma prljav, mozete ga isprati i hladnom

vodom iz slavine.

Nemojte koristiti deterdZent niti druga sredstva za ¢iScenje prilikom
Cis¢enja filtera za zastitu motora.

Cvrsto utisnite &isti filter nazad u odeljak za filter kako biste se
uverili da je dobro smesten.
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Super Clean Air Filter, Super Clean Air HEPA 12 filter ili Ultra
Clean Air HEPA 13 filter

Ovaj aparat je opremljen Super Clean Air filterom, Super Clean Air HEPA
12 filterom ili Ultra Clean Air HEPA 13 filterom. Filteri su smesteni u
zadnjem delu uredaja.

Napomena: Kako bi se zagarantovalo optimalno skupljanje prasine i
performanse usisivaca, HEPA filter zamenjujte iskljucivo originalnim
Philips filterom odgovarajuceg tipa (pogledajte poglavlje ‘Narucivanje
dodataka’).

Super Clean Air filter

Super Clean Air filter vazduha filtrira ve¢inu manjih Cestica iz izduvnog
vazduha pomocu svojih elektrostaticki naelektrisanih vlakana.

Super Clean Air filter menjajte na svakih Sest meseci. Ovaj filter se ne moze
prati.

Izvadite masku filtera.

Izvadite stari filter.

Stavite novi filter u usisivac.

Ponovo pricvrstite vrh maske filtera i pritiskajte donje uglove sve dok
ne legnu na svoje mesto (‘“Cucete klik”).

Super Clean Air HEPA 12 filter

Super Clean Air HEPA 12 filter moZe da ukloni 99,5% svih Cestica iz
izduvnog vazduha sve do veli¢ine od 0,0003 mm. Ovo ne ukljucuje samo
obi¢nu kuénu prasinu, vec i opasne mikroorganizme kao $to su grinje i
njihov izmet, koji su poznat uzrok alergija disajnih puteva.

Super Clean Air HEPA 12 filter menjajte na svakih Sest meseci. Filter se ne
moze prati.

Da biste zamenili Super Clean Air HEPA 12 filter; pratite korake 1-4 iz
odeljka ‘Super Clean Air filter’ u prethodnom tekstu.

Ultra Clean Air HEPA 13 filter sa moguénosc¢u pranja

Ultra Clean Air HEPA 13 filter moZe da ukloni 99,95% svih Cestica iz
izduvnog vazduha sve do velicine od 0,0003 mm. Ovo ne ukljuuje samo
obi¢nu kuénu prasinu, ve¢ i opashe mikroorganizme kao $to su grinje i
njihov izmet, koji su poznat uzrok alergija disajnih puteva.

Ultra Clean Air HEPA 13 filter sa moguc¢nos¢u pranja Cistite svakih Sest
meseci. Ultra Clean Air HEPA 13 filter mozete odistiti najvise 4 puta. Nakon
4 Cis¢enja, zamenite filter:
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Izvadite masku filtera.

Izvadite HEPA 13 filter sa moguéno$¢u pranja.

Isperite rebrastu stranu HEPA 13 filtera pod tankim mlazom tople
vode iz Cesme.

- Filter drzite tako da rebrasta strane bude okrenuta nagore, a da voda
protice paralelno sa rebrima. Filter drzite pod uglom tako da voda
spere prljavstinu u rebrima.

- Okrenite filter za 180° i pustite da voda tece kroz rebra u suprotnom
smeru.
- Nastavite sa cis¢enjem dok filter ne bude ist.

Filter sa mogucnos¢u pranja nikada nemojte Eistiti cetkom.

Napomena: Cisc¢enje ne vraca originalnu boju filtera, ali mu vraca mo¢
filtracije.

Pazljivo otresite vodu sa povrsine filtera. Ostavite filter da se susi
najmanje 2 sata pre nego Sto ga vratite u usisivac.
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Vratite filter u usisivac. Pricvrstite gornji deo resetke filtera i gurnite
donje uglove dok ne legnu na mesto (‘klik’).

Narucdivanje dodataka

Ako imate problema sa nabavkom filtera ili drugih dodataka za usisivac,

obratite se Philips korisni¢koj podrsci u svojoj zemlji ili pogledajte

medunarodni garantni list.

- Philips cilindar filteri su dostupni pod servisnim brojem 4322 005
17520.

- Filteri za super Cist vazduh su dostupni pod tipskim brojem FC8030.

- Super Clean Air HEPA 12 filteri koji se ne mogu prati dostupni su pod
tipskim brojem FC8031.

- Ultra Clean Air HEPA 13 filteri koji se mogu prati dostupni su pod
tipskim brojem FC8038.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moZe upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu.
Tako cete doprineti zastiti okoline.

Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips
web-stranicu na adresi www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj
podrici u svojoj zemlji. Broj telefona pronadi ¢ete na medunarodnom
garantnom listu. Ako u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira najuobicajenije probleme sa kojima se mozete suoditi
prilikom upotrebe aparata.Ukoliko niste u mogucnosti da resite odredeni
problem sa informacijom datom ispod, kontaktirajte Centar za brigu o
potrogacima u svojoj zemlji.

Jacina usisavanja nije dovoljna.

- Proverite da li je dugme za jacinu usisavanja u polozaju za maksimalno
usisavanje.

- Proverite da li je cilindar filtera pun prljavstine.
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Ako je potrebno, odistite kudciste cilindra filtera.

- Proverite da li ostali filtteri treba da se ociste ili zamene.

- Proverite da li je indikator blokiranosti promenio boju. Ako jeste,
mlaznica, cev ili crevo su mozda blokirani.

Da biste uklonili prepreku, skinite blokirani deo i prikljucite ga (ukoliko je to

moguce) naopako. Ukljucite usisiva¢ da biste proterali vazduh kroz blokirani

deo u suprotnom smeru.

Uredaj ne moze da se ukljuci.
- Proverite da li je kuciste cilindra filtera, sa cilindrom filtera u sebi,
stavljeno u posudu za prasinu.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta Aackaso npockmo A0 Kaydy Philips! LLo6 v
MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, iKY MPOnoHye koMnarisa Philips,
3apeecTpyiiTe cBilt BUPIO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

3araabHuit onuc (Maa. 1)

DIABTPYBAABHUI LIMAIHAP

Kopnyc $iAbTpyBaAbHOrO LUMAIHAPA

KHorka po36AoKyBaHHS KOHTEMHEPA AAS MOPOXY

KoHTelHep At Mnay

DIAbTP 3aXUCTY ABUIMYHA

LLliTka AAS umLLEHHS

Kosnak

KHonka “yBiMK./BUMK.”

Pydka NOTy»HOCTI BCMOKTYBaHHs

10 3'eaHyBau WAaHra

11 Pyuka

12 Tpumay nprnasas

13 TeneckoniyHa Tpybka

14 LiavHHa Hacaaka

15 Mana Hacaaka

16 Mana wWwiTka (AvlLe OKpeMi MOAEAI)

17 Hacaaka and napKeTy (AvLe OKpeMi MOAEAI)

18 KombiHoBaHa Hacaaka (AMLIE OKPEMi MOAEAI)

19 [epeKknaHUM NEPEMMKAY AAA HAAALLTYBaHb AAS YMLLEHHS KUAVMIB/
TBEPAMX NMOBEPXOHb

20 Hacaara NoTPINHOI All (AMLLE B OKPEMMX MOAGASIX)

21 KHormka 3MOTyBaHHs WHypa

22 QirbTp CynepumcToro nosiTps, GiabTp cynepumnctoro nositps HEPA 12
Un GIABTP Haa3BMYalHO ymcToro nosiTps HEPA 13

23 PewiTka dinbTpa

24 Briivka ana dikcauii

Ba>kauBa iHpopmauis

[Nepea TUM SK BUKOPWCTOBYBATW MPUCTPIN, YBAXKHO MPOUMTaATE Liel
MoCiGHNK KOpUCTyBaya i 36epiraiTe Noro AAsl MarbyTHBOT AOBIAKM.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Heb6esneuHo

- He BrkopucToBYITE NMPUCTPIN AAA MPUOMPAHHSA BOAM UM IHLLOT PIAVHW.
He BUKOpUCTOBYWITE AAA MPUOMPAHHS 3aMMUCTIX PEYOBKH, @ TaKoX
roMneAy, MOKM BiH HE OXOAOHE.

VYBara!

- [lepea ™M sK Nia’€AHYBaTU MPUCTPIN AO ASKTPOMEPEXI, MEPEBIPTE,
Un 36iraeThbCs Hampyra, BkasaHa Ha MNPUCTPOI, 3 HaNpyrolo y Mepexi.

- He BrkopucToByIiTE NMPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, WHYP *MBAEHHS abo cam
MPUCTPIN MOLKOAMKEHO.

- AKWO WHYP »KMBAEHHS MOWKOAMXKEHUI, AAST YHUKHEHHA Hebe3neku
Oro HeobXiAHO 3aMiHUTK, 3BEPHYBLLMCL A0 KoMMaHii Philips,
YMOBHOBAXXEHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY ab0 $axiBLIB i3 HAAEKHOIO
KBaAidiKaLli€o.
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Llel npucTpit He NpM3HaYeHO AAS KOPUCTYBaHHA ocobamm
(BKAIOUAIOUM AlTEIN) 3 MOCAABAEHMM BIBUUHKMM BIAUYTTAMM Ui
PO3YMOBUMM 3AIBHOCTAMM, ab0 BE3 HAAEXKHOIrO AOCBIAY Ta 3HaHb, KpiM
BMMAAKIB KOPUCTYBaHHS Mia HarAAAOM UM 3a BKasiBKamMu ocobu, sika
BIAMOBIAQE 3a Ge3neKy X KUTTA.

AOPOCAI MOBMHHI CTEXUTU, WOO AITU He BaBUAMCS MPUCTPOEM.

He cnpsmoBy¥iTe waaHr, TPYOKy Um iHLWeE NpUAaAAA B O4i abo Y Byxa,

a TaKoX He 6epiTh iX A0 pOTa, KOAM iX MiA'€AHAHO AO YBIMKHEHOrO
n1Aococa.

VYBara

He BCMOKTYNMTE BEAUKKX NMPEAMETIB, 60 Lie MOXe 3aDA0KYBATH MPOXIA
NOBITPA MO TPYOI Ta WAAHTY.

['ia Yac BUKOPUCTaHHA MMAOCOCA AASt BCMOKTYBAHHS MOMeAy, ApibHOro
MICKY, WTYKATYPKU, MUAY LEMEHTY Ta MOAIOGHNX PEYOBIH, MOPU
GIAbTPYBAABHOMO LIMAIHAPA 3ab1BaloTbCA. AKLWO Bu nomiTuTe 3HauHe
3MEHLLUEHHA MOTYXKHOCTiI BCMOKTYBaHHS, MOUUCTITb QIABTPYBaAbHUI
LMAIHAP.

BcMOKTYBaHHSA BEAVKIX MPEAMETIB MOXE 3aOAOKYBATH MPOXiA MOBITPA
y TPY6Li abo WAaHTY. AKLLO Take TPanAAETbCS, IHAMKATOP OAOKYBaHHS
CBITUTBCA YEPBOHMM CBITAOM, MOKa3YIOuM, O HEOOXIAHO YCYHY T
nepeLKkoay.

HikoAn He BUKOpPUCTOBYITE MPUCTPI €3 PIABTPA 3aXUCTY ABUIYHA.
Lle NOWKOAXKYE ABUMYH | 3MEHLLYE TEPMIH POOOTU MPUCTPOIO.
BukopucToByriTe Aviie GiAbTPyBarbHUI LMAIHAP Philips, wo BxoAnTb y
KOMMAEKT.

[ia yac NprbrpaHHs, OCOBAMBO Y KIMHATaX i3 HM3bKOK BOAOTICTIO
MOBITPA, Ha MMAOCOCH HAKOMMUYETBCH EASKTPOCTATUYHMIA 3apsia. Yepes
Lie, KOAM TOPKHYTUCSA TPYOKM 200 IHLLMX CTAAEBMX YaCTUH MMAOCOCA,
MOXHa BIAYYTU A0 EAEKTPUYHOIO CTPYMy. Lle sBuLle He wkiaavee
AN Ballloro 3A0poB'st | He MOLUKOAXKYE NPUCTPIN. AAd 3anobiraHHA
EAEKTPOCTATUKM PaAVIMO:

PO3PSAXKATM MPUCTPIN, Yac Bia HacCy CrMpatoum TPYOKY Ha iHLI METaAEBI
NPeAMETI Y KIMHaTI (HanpuKAaA, HIXKKM CTOAQ UM KPicAa, paaiaTop
TOLWO);

MIABULLMTY PiBEHb BOAOTOCTI MOBITPS Y KIMHATI, TPMMAIOUM Tam BOAY.
Hanpukaaa, MOXHa MiABICUTY KOHTEMHEPH 3 BOAOIO Ha paAiaTopu abo
NOCTaBUTK MOCYAVHM 3 BOAOIO Ha PaaiaTOpu Um BIAA HIX.

PiseHb wymy: Lc =76 ab (A).

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Ller npuctpin Philips BianoBsiaae ycim cTaHAapTaM eAeKTpOMarHiTHUX
noais (EMIT). 3riAHO 3 OCTaHHIMK HayKOBUMM AOCAIAXKEHHSMM, MPUCTPIN

€ 6e3MeYHNM Y BUKOPUCTaHHI 33 YMOB NPaBWABHOI eKcrAyaTaLlii y
BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISIMM, MOAGHUMM Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPUCTYBaYa.
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MiaroToBKa A0 BUKOPUCTaHHA

LAanr

LLLo6 nia’eAHaTH LLAGHT, BCTaBTE MOrO B OTBIp Ha KOPMYCi MPUCTPOIO
i HATUCHITb AO KAAQLLAHHA.

LLLo6 BiA’€AHATM LUAQHT, HATUCHITb KHOMKM p036AOKyBaHHﬂ i
BUTATHITb MOro 3 NPUCTPOIO.

TeAeckoniyHa Tpy6Ka

LLLo6 mia’eAHaTH TPYOKY AO PYYKM LUAQHTA, HATUCHITb Ha YLl
KHOMKy ¢iKcaLii i BcTaBTe pyuKy B TPy6Ky. [py>KMHHa KHOMKa
dikcauii noBuHHa 3adikcyBaTUCA B OTBOPI Ha TPYOLLi AO KAQLLAHHS.

LLLo6 Bia’eaHaTH TPYGKY BiA PYHYKM, HATUCHITb MPYXKUHHY KHOMKY
dikcaLyii Ta BUTATHITb PyuKy 3 TPYOKM.
TaKnMM CamnM YMHOM MOXKHa MPUEAHYBATU Ta BiA EAHYBATU HaCaAKM.

BiaperyAioitTe AOBXWHY TPybKM, ika ByAe HaM3PYUHILLOIO MiA Yac
NpUbMpaHHs.

Hacaaka noTpiiHoI Al (AMLIE B OKPEMUX MOAEAAX)

Hacaaka NoTpIMHOT Al - Lie yHIBEpCaAbHA HACaAKa AAST KUAMMIB Ta TBEPAMX
MIAAOT.
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- Bokosi WiTkK BAOBAIOIOTb BiAblUE MWAY Ta OPyAy, @ TaKOX AO3BOASIOTH
KpaLlie YiCTUTH, MUHAIOUM MEDAI Ta iHLLI NePeLKOAN.

- OTsip cnepeay HacaAKM AO3BOASE €PEKTUBHO BCMOKTYBATM BEAVIKI
YACTUHKM.

AAs NpubMpaHHs TBEPAMX MIAAOT MOCYHbTE HOTOK KYAICHUI
nepemMmKay y BepXHii YaCTMHI HaCaAKM.

] CTpiuKa LLITKM AASl TBEPAMX MIAAOT BUXOAMUTD i3 KOPMYCY HACAAKM.
AAs 3anobiraHHA NOAPSANMHAM Ta MiABULLLEHHS! MAaHEBPEHOCTI
BOAHOYAC MiAHIMAETbCA KOAECO.

AAS YMLLLEHHS KMAUMIB MOCYHbTE KYAICHMIA MEpPEMUKaY 3HOBY.
D Crpiuka LWiTKM XOBa€eTbCA y Kopryci Hacaaku. KoAeco onyckaeTbes
aBTOMaTUYHO.

Komb6iHoBaHa HacaaKa (AMLLEe OKpeMi MoAeAi)

KOMOBIHOBaHY HacaAKy MOXHa BUKOPUCTOBYBATU AAS UMLLEHHS | KMAVMIB, i
TBEPAMX MIAAOT.

AAs NpubMpaHHs TBEPAMX MIAAOT MOCYHbTE HOTOK KYAICHUI
nepemMmKay y BepXHiM YaCTUHI HaCaAKM.

D CrpiuKa LWiTKM AAS YULLEHHS TBEPAMX MOBEPXOHb BUXOAMUTD i3
KOpryca HacaAKM.




P) 0000
0 09095
B00.0.0:
0
6000°%

050

o
o
o

00

YKPAIHCbKA 205

AAS YMLLLEHHS KUAMMIB MOCYHbTE KYAICHMIA MepeMMuKay 3HOBY.
D CrpiuKa LWiTKM XOBAETLCA Y KOPMYCi HACAAKM.

Hacaaka AAa napkeTy (Amlle oKpeMi MoAeAi)

- Hacaaka ana napkeTy po3pobaeHa AAS ADAMAMBOIO UMLLEHHS
TBEPAOIO MOKPUTTS MIAAOTU.

LLLiAMHHA HacapKa, MaAa HacaAKa | MaAa LWiTKa

Mia’eaHalTe WiAMHHY HacaaKy (1), MaAy HacaaKy (2) 4M MaAy LWiTKY
(3) (Aviue okpemi MoAeAi) 6e3nocepeAHbO AO PYUKM UK TPYOKMU.

Tpumau npuaasAn

3agikcyiTe TpUMay NPUAAAAS Ha PyHLyi.
3adikcyitTe ABa MPUAIAAA HA pyuLLi:
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- LLiAvHHa HacaaKa Ta MaAa HacaAKa.

MpumiTka: [NepeBipTe, 41 OTBIP BCMOKTYBaHHS MaAOI HAaCaAKM
NMOBEPHYTUM B iHLLY CTOPOHY BiA TpUMada.

- LiAvHHa Hacaaka Ta MaAa WwiTka.
@ MpumiTka: [NepeBipTe, 44 OTBIP BCMOKTYBaHHS MaAOI LLLITKM MOBEPHYTUM

~ B CTOPOHY AO TpMMaya.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

BUTArHITL LWHYP >KMBAEHHS 3 MMAOCOCA Ta YBIMKHITb LUTEMNCEAb Y
PO3€eTKYy Ha CTiHi.

VYBiIMKHITb MPUCTPIi1, HATUCHYBLLKM HOFOIO KHOMKY “‘yBIiMK./BUMK.” Ha
BEPXHil YaCTUHI MPUCTPOIO.

IMia Yac NpMGMpPaHHA MOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHSI MOXKHA PeryAioBaTu
32 AOMOMOTOIO PEryAATOpa Ha BEPXHIiM YaCTUHI MpUCTpOIO.

- BukopucToByiTe MaKCMaAbHY MOTYXKHICTb AAA UMLLIEHHA AYXKe
OPYAHVX KMAVMMIB Ta TBEPAMX MOBEPXOHb.

- MiHiMaAbHY MOTYXHICTb 3aCTOCOBYMTE AAA UMLLEHHS 3aHaBICOK,
HaCTIAbHVX CEPBETOK TOLLO.

Akwo Bu 6arkaeTe NpusynuHUTH poboTy, BCTaBTE BUCTYN Ha
HacaALli y BUIMKY AAs ¢ikcaLli, o6 nocTaBUTH TpyOKy y 3pydHOMY
MOAOXEHHI.
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36epiraHHs

BUMKHITb MPUCTPIl Ta BUTATHITb LUTEMCEAb i3 PO3eTKM.

HaTuCHITb KHOMKY 3MOTyBaHHS LHYPa, LWo6 3MOTaTH LWHYP
XKUBAEHHS.

BcTaBTe BUCTYN Ha HacaaLi Y BUIMKY AAs dikcaLii, o6 nia’eaHaTy
HacaAKy Ao npucTpoto. 36epiraiiTe NpPUCTPIN y FOPU3OHTAABHOMY
MOAOXEHHI, W06 yCi KOAILLaTKa TOPKAAMCS MIAAOTU.

MMia Yac 36epiraHHsA NPUCTPOIO 3aBXAM BCTAHOBAIOMTE HACAAKY
NOTPIMHOI Ail Y MOAOXEHHS AASl YMLLEHHSA KMAMMIB. Hamaraiitecs He
3arMHaTi GOKOBI LLITKM.

Cnopo)KHEHHA KOHTEWHEPA AAA MOPOXY

3aBXAM BiA'€AHYNTe NPUCTPIl BiA Mepexi MepeA TUM, IK NOBTOPHO
CMOPOXHUTU KOHTEMHEP AAS MHUAY.

KoHTelHep AASl MUAY He MOXXHA MUTU Y MOCYAOMUMHIN MaLLMHI.
- CrnopoxHIONTE KOHTEMHEP AAS MUAY, TIABKW-HO PiBEHb MUAY AOCATHE
AVCKY Ha KOPryci GIABTPYBaABHOrO LMAIHAPA.

BUMKHITb NpUCTPIi | 3HIMITb LAAHT.

HaTucHiTb KHOMKY po36AOKYBaHHS Ha BEPXHil YaCTUHI PyyKM
KOHTelHepa AAsA MUAY (1), wWob po3BAoKyBaTH KpULLKY. BiakpuiiTe
KPULLKY (2).
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BUTArHITE KOHTEMHEP AASl TUAY 3 MPUCTPOIO.

TpuMatoun KOHTEMHEp AASl MOPOXY HaA CMITHUKOM, BUTATHITh
Kopryc ¢iAbTpyBaAbHOTO LIMAIHAPA. CMOPOXKHITb KOHTENHEP.

3a 6a)kaHHAM, KOHTEMHEP AAS MOPOXY MOXHA YUCTUTU MiA
XOAOAHOIO BOAOIO 3-MiA KpaHy 3 BUKOPUCTaHHAM MUIOYOro 3acoby.

A BcraHosiTh Kopryc GiAbTPYBaABHOTO LIMAIHAPA Ha3aA Y KOHTEMHep
AASl TIOPOXY, @ KOHTEMHEP - Y MPUCTPIMN.

LLiAbHO 3aKpuitTe KPULLKY A0 diKcaLlii.

3aBXAM BCTAHOBAIOMTE KOPMyC ¢iAbTPYBaAbHOIO LIMAIHAPA Ha3aA y
KOHTEMHEp AASl MUAY, iHaKLie NPUCTPIM He YBIMKHETbCS.

YuweHHA Ta AorasA 3a piabTpamm

3aBXXAM BiA'€AHYUTE NPUCTPIN BiA MepeXxi MepeA TUM, K YUCTUTU UM
3aMiHATU IAbTPMU.

DiAbTPYBaAbHUI LIMAIHAP Ta KOPMYC $iAbTPYBaAbHOIO LIMAIHAPA He
MO>XHa MUTU B MOCYAOMUMHIN MALLMHI.

DiAbTPYBaAbHMI LUAIHAP

YUCTiTe QIABTPYBAABHUI LIMAIHAP KOXHI 2 Micsui.
BUMKHITb NpUCTPIit | 3HIMITb LAAHT.

HaTucHiTb KHOMKY po36AOKYBaHHS Ha BEPXHil YaCTUHI PyyKM
KoHTeiHepa AAs MUAY (1), wob po3bAoKyBaTH KpULLKY. Biakpuitte
KPULLKY (2).

BUTAMHITb KOHTEMHEP AAS MUAY 3 NPUCTPOIO.
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BuiimiTb Kopriyc ¢iAbTPyBaAbHOrO LIMAIHAPA 3 KOHTEMHepa.

[NoBepHiTb py4Ky Bropi ¢piAbTpyYBaAbHOTO LIMAIHAPA MPOTH
FOAMHHUKOBOI CTPIAKM (1) | BUTATHITD GiAbTPYBaAbHUIA LIUAIHAP i3

kopnycy (2).

E YUcTiTb GiAbTPYBAABHUIA LIUAIHAP | KOPMYC LLiTKOIO, LLLO AOAQETHCA.
YucTiTh 3ropu AOHM3Y B3AOBXK pebep dirbTpa.

BukopucToByiTe AULLIE LLITKY, WO AOAAETHCS. [HLI LLITKM MOXYTb
MOLUKOAUTU PIAbTPYBAAbHUM LIUAIHAP.

AKLLO Ha BHYTPILLHIM CTOPOHI KOprycy € 6pyA, CMOPOXHITb MOro HaA
CMITHUKOM.

Bl 32 6axkaHHsAM, Kopryc GiAbTPYBaABHOTO LIMAIHAPA MOXKHA MOUYMCTUTH
MiA XOAOAHOIO BOAOIO 3-TTiA KPaHy 3 BUKOPUCTAHHAM MUIOYOTrO
3acoby.

El Axwo icHye noTpe6a noMUTH BiAbTPYBaAbHMIA LIMAIHAPD, 3pobiTh
Lie 32 AOMOMOroI0 AuLLE BOAU. AAs YnLLEeHHS GiAbTPa HE MOXKHA
BMKOPUCTOBYBAaTU MMAQ, MUIOYMX 3acO6iB YM iHLIMX 3acobiB. Mepea,
TUM, IK BCTaBUTU PiAbTPYBAAbHUI LMAIHAP Y KOPMYC, AaliTe MoMy
AObGpe BUCOXHYTU.

BcTaBTe QpiAbTpyBaAbHUIt LIMAIHAP Ha3aa Y KOPMYC i MOBEPHITb PyuKy
32 FOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO, 06 3adikcyBaTH GiAbTPYBaAbHUIM
LIMAIHAD.

DIABTPYBAABHI LMAIHAP MOBUHEH BYTW HaAiMHO 3adiKCOBaHMIA Y KOPMyCi.

BcTaHoBiTb KOpMyC i3 GIAbTPYBAABHUM LIUAIHAPOM Hazaa, y
KOHTEMHEP AASl MUAY.

DiAbTp 3aXMCTYy ABUIYHa

SUCTITb NOCTIMHWIA GIABTP 3aXUCTY ABMIYHa LLOPa3y, KOAW YACTUTE KOPryC
GIABTPYBAABHOTO LIMAIHAPA.
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3HiMiTb GiAbTP 3aXMUCTy ABUIYHa 3 npucTpoio. [MouucTiTsb ioro,
BMTPYCMBLLW MUA HaA BIAPOM AASl CMITTA.

AKWO GIABTP 3aXMCTY ABUIYHA Ay>Ke BPYAHMI, MOro TaKoX MOXHA

CMOAOCHYTM MiA XOAOAHOK BOAOIO.

He BUKOPUCTOBYMTE )KOAHUX MUIOYMX 32COBIB UM iHLIMX 3acOBiB AAS
YULLLEHHS GIAbTPa 3aXMCTY ABUIYHa.

LLLiAbHO 3aTUCHITb NouunLLLeHMI GIABTP Y BIAAIAEHHS AAS GiAbTPa AAS
HaAeXHOI oro ¢ikcallil.

DiAbTp cynepuncToro nosiTpsA, GpiAbTP CynepuynucToro nosiTpsA
HEPA 12 un ¢iAbTp Hap3BuYalHO uncToro nosiTpa HEPA 13

Llei npucTpint 06AaaHaHO QIABTPOM CYNepYMCTOro MoBITPS, GIAbTPOM
cynepumctoro nosiTpst HEPA 12 un GiAbTpoM HaA3BMYAMHO YMCTOrO
nositps HEPA 13. LLi giAbTpr po3TallioBaHi y 3aAHI CTOPOHI MPUCTPOIO.

MpumiTka: LLLo6 3a6e3neunTn poboTy NMAOCOCA, 3aBXKAM 3aMiHsANTE
$iAbTp opuriHabHUM diabTpom Philips BianosiaHoro Tuny (AMB. posaia
“3aMOBAEHHS NMpUAaAb”).

®DiAbTP Cynep4McTOro noBiTpsA

DIABTP CynepymcToro noBiTpst QIABTPYE MalKe BCi MaAi YaCTUHKU 3
MOBITPA, LLO BUXOANTb, 33 AOTIOMOrOI0 €AEKTPOCTATUYHO 3apAAKEHINX
BOAOKOH.

3amiHANTe GIABTP CYNepUMCTOro NoBITPs KOXHI WicTb MicALs. Llel ¢piabTp
HE MOXHa MUTW.

3HiMiTb peLliTKy ¢ibTpa.

3HiMiTb cTapuit GiAbTp.

BcTaBTe HOBUIN GiALTP y NpUCTPI.

3aKpiniTb BEPXHIO YaCTUHY PeLLiTKM GiAbTPa i HATUCHITb Ha HUXKHI
KyTu Ao dikcaul.

®DiAbTp Super Clean Air HEPA 12

DinbTp cynepuncToro nositps HEPA 12 ycysae 99,5% ycix vacTnHok
po3mipoM A0 0,0003 MM - He TIAbKM 3BMYaINHKIA MOBYTOBMIA MMA, aAe 1
LWKIAAMBIX MIKPOCKOMIYHMX Napa3mnTiB, TakMX AK KAILLI Ta X eKCKpeMeHTH,
LLO CMPUUMHAIOTb Pi3HI pecripaTopHI aAepril.

SaminanTe ¢inbTp Super Clean Air HEPA 12 koxHi wicTb Micauis. Lien
PIABTP HE MOXHA MUTU.

LLlo6 3amiHnTL $iabTp cynepumcToro nosiTps HEPA 12, BukoHaiTe Kpokm
1-4 3 po3ainy "DIABTP CynepymcToro nositpsa” BuULLE.
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®DirbTp Ultra Clean Air HEPA 13, akuit MOXKHa MUTH

DiAbTp Haa3BMyalHo umcToro nositps HEPA 13 ycysae 99,95% ycix
YacTHOK po3mipom A0 0,0003 MM - He TiAbKM 3BUUaHKMIA NOOYTOBMI

WA, are 11 WKIAAMBIX MIKPOCKOMIYHMX Mapa3nTiB, TakmX SK KAILL Ta ix
EKCKPEMEHTM, LLO CTIPUYMHAIOTD Pi3Hi pecnipaTopHi aAepri.

SucTiTe dinbTp Ultra Clean Air HEPA 13, akmit MOXKHa MUTK, KOXHI LUICTb
MicALIB. YMCTUTK Lel GIAbTP MOXKHa LLIOHaNBIAbLLIEe 4 pasu. [licas YoTHPbOX
YnLeHb QIABTP MOTPIOHO 3aMIHWTL.

3HiMiTb peLliTKy ¢pibTpa.

Buiimitb $piabTp HEPA 13, skuit MoxkHa MUTHU.

CnoAocHiTb ropposaHy vacTuHy diabTpa HEPA 13 nia rapsumum
NMOBIAbHUM CTPYMEHEM BOAM 3-TiA KpaHa.

- TpumanTe $iAbTp Tak, Wob ropposanHa YacTmHa byAa crpsMoBaHa
BrOpY, @ BOAQ CTiKaAa NapaAeAbHO A0 CKAGAOK. | puManTe GIAbTP i,
TakunM KyTOM, OB BOAR BUMYBaAA OPYA 3i CKAGAOK.

- [losepHiTb dpinbTp Ha 180° ob BoAa CTiKara B3AOBM CKAAOK Y
NPOTUAEKHOMY HarpsIMKY.
- [lpoaoBxyiiTe Lo NpoLeAypPY, MOKKN GIABTP He ByAe UMCTUM.

He yncTiTb $iAbTP, IKMI MOXKHA MUTH, 32 AOMOMOTOIO LLLITKM.

MpumiTKa: YuieHHs He BIAHOBAIOE KOAbOPY $iAbTPa, aAe CrpUsE
BiAHOBAEHHIO MOTY>KHOCTI iMoro ¢iAbTpaLii.

ObepeskHo CTpycCiTb BOAY 3 noBepxHi ¢iAbTpa. [epea THM, sik
BCTAHOBUTU PIAbTP Ha3aA, y MUAOCOC, MOCYLLITb MOro NMPUHANMHI
2 FrOAMHW.
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BcTaBTe $piabTp Ha3aa y NpUCTpiit. 3aKpiniTb BEPXHIO YaCTUHY
peLiTK1 GiAbTPa i HATUCHITL Ha HUXKHI KyTU A0 diKcaLlil.

3aMOBA€EHHA npuAapsb

Akwo y Bac BUHWKAM NPOBAEMI 3 3aMOBAEHHAM BIABTPIB UM IHLWOrO

MPUAIAAA AAA MPKAAAY, OyAb-AacKa, 3BepTanTecs A0 LleHTpy

obcayrosyBaHHs kaieHTis Philips y Bawin kpaiHi abo 3a Homepom TeaepoHy

3 rapaHTIHOro TaAoHa.

- DiAbTPYBaAbHI UMAIHAPY Philips MOXHa 3aMOBUTU 3a CEPBICHUM
Homepom 4322 005 17520.

- Homep tuny aas dinsTpis Super Clean FC8030.

- O@iabTpy Super Clean Air HEPA 12, aKi He MOXHa MWUTK, AOCTYMHI 3a
Homepom FC8031.

- ®insTpu Super Clean Air HEPA 13, aki MOXHa MUTK, AOCTYMHI 3a
Homepom FC8038.

HaBkoAuwHe cepeapoBuile

- He BrKnaaiiTe NpUCTPIN pa3oMm 3i 3BU4aHMMKM NOOYTOBUMM
BIAXOAAMM, @ 3AaBaNTE MOrO B OPILIIAHMIA MYHKT NPUMOMY AAS
NOBTOPHOI NepepobKu. Taknm UmMHOM Br pAonomoskeTe 3axmcTuTm
AOBKIAASA.

FapaHTia Ta 06CAyroByBaHHA

AKLwo BaM HeobXiaHa iHGOPMaLList abO Y BUHUKAG MPOBAEMA, BiABIAAMTE
Beb-cTopiHKy Komnaril Philips www.philips.com abo 3sepHiTbca Ao LleHTpy
0bCcAyroByBaHHs KAiEHTiB koMnaHii Philips v Balwin KpaiHi (TeaepoH MoxkHa
3HAWTK Ha rapaHTIMHOMY TaAOHI). AKWO VY Bawin KpaiHi Hemae LleHTpy
OBCAYroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITLCA AO MicLieBoro anaepa Philips abo y
BIAAIA TexXHIUHOrO 06cAyroByBaHHA KomnaHii Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV.

yCYHeHHfI HeCnpaBHOCTeﬁ

YV UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMM, AKI MOXKYTb BUHUKHYTH MiA,
4ac BMKOPUCTaHHSA NpUCTpoto. AKLio Br He B 3MO3i BUpILUTK MpobAemy
3a AOMOMOroIO iHGOPMALLil, TOAAHOT HIKYE, 3BEPHITbCA AO LleHTpy
0b6cAyroByBaHHsA KaieHTis Philips v Bawin kpaii.
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HeaocTaTHS MOTY>KHICTb BCMOKTYBaHHS.

- [lepesipTe, UM pyuKy peryAioBaHHS MOTYXKHOCTI BCTAHOBAGHO Y
MaKCUMaAbHE MOAOMKEHHS.

- [lepeBipTe, un GIABTPYBAABHUI LMAIHAP HE 3aMOBHEHWN BPYAOM.

AKWO NOTPIOHO, MOUNCTITb GIABTPYBAALHUIN LIMAIHAP.

- [lepesipTe, UM He NOTPIOHO MOUNCTUTI ADO 3aMIHUTH iHLI GIABTPH.

- [lepeBipTe, un IHAMKATOP BAOKYBaHHA 3MiHKMB KOAIP. AKLLO iHAMKATOP
3MIHMB KOAIP, TOAI HacaAKa, TPybKka abo WAaHT 3a6AOKOBaHI.

LLlo6 ycyHy T NepeLKoAy, BiA €AHANTE AETaAb, WO 3abmAacs, | (AKLLO Ue

MOXAMBO) MpUEAHANTE i IHLWIMM KIHLEM. YBIMKHITb MMAOCOC, LWOO NOoBITPA

“NMPOUMCTIAC" A€TaAb Y 3BOPOTHOMY HarpsAMKY.

MpucTpin He BMUKaeTbCS.
- [lepesipTe, UM Kopryc i3 GIABTPYBaABHIM LIMAIHAPOM BCTAHOBAEGHI Y
KOHTEMHEP AAA MNAY HAAGHKHUM YMHOM.
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